PRED PRENOSOM OZIROMA UPORABO PROGRAMSKE OPREME APPLE ALI STORITEV
APPLE POZORNO PREBERITE POGOJE IN DOLOCILA LICENCNE POGODBE ZA APPLE
DEVELOPER PROGRAM. TI POGOJI IN DOLOCILA PREDSTAVLJAJO PRAVNO POGODBO
MED VAMI IN DRUZBO APPLE.

Licenéna pogodba za Apple Developer Program

Namen

Programsko opremo Apple (kot je opredeljena spodaj) Zelite uporabiti za razvoj ene ali ve€
aplikacij (kot je opredeljeno spodaj) za izdelke blagovne znamke Apple. Druzba Apple vam je
pripravljena podeliti omejeno licenco za uporabo programske opreme in storitev Apple, ki so na
voljo v okviru tega programa, za razvoj ter preizku$anje vasih aplikacij, in sicer v skladu s pogoji
in dologili, dolo€enimi v tej pogodbi.

Aplikacije, razvite v skladu s to pogodbo za iOS, iPadOS, macOS, tvOS, visionOS in watchOS,
je mogoce distribuirati: (1) prek trgovine App Store, e jo izbere Apple, (2) omejeno za uporabo
v registriranih napravah (kot so opredeljene spodaj) in (3) za preizku$anje razliCice beta prek
aplikacije TestFlight. Aplikacije, razvite za iOS, iPadOS, macOS in tvOS, je mogoce dodatno
distribuirati prek distribucije aplikacij po meri, €e Apple izbere to mozZnost. Aplikacije, razvite za
macOS, je mogoce dodatno distribuirati lo€eno, kot je opisano v tej pogodbi.

Aplikacije, ki izpolnjujejo zahteve druzbe Apple za dokumentacijo in programe, lahko druZba
Apple poslje v obravnavo za distribucijo prek trgovine App Store, distribucijo aplikacij po meri ali
za preizkusanje razli¢ice beta prek aplikacije TestFlight. Ce jih po$ljete in jih Apple izbere,

bo Apple vade aplikacije digitalno podpisal ter jih distribuiral, kot je ustrezno. Za distribucijo
brezplacnih (ki se ne plac¢ajo) aplikacij (vklju¢no z aplikacijami, ki uporabljajo In-App Purchase
API za dostavo brezplacne vsebine) prek trgovine App Store ali distribucije aplikacij po meri
veljajo pogoji za distribucijo iz Dopolnila 1 k tej pogodbi. Ce Zelite distribuirati aplikacije, za katere
boste zaraCunavali nadomestilo, ali Zelite uporabljati In-App Purchase API za dostavo

pladljivih vsebin, morate z druzbo Apple skleniti loeno pogodbo (»Dopolnilo 2«). Ce Zelite
pladljive aplikacije distribuirati prek distribucije aplikacij po meri, morate z druzbo Apple skleniti
lo€eno pogodbo (»Dopolnilo 3«). V skladu s to pogodbo lahko ustvarite tudi prepustnice (kot je
opredeljeno spodaj) za uporabo v izdelkih, v katerih je namescen sistem iOS ali watchQOS, in jih
distribuirate za uporabo v aplikaciji Denarnica.

1. Sprejem te pogodbe; opredelitve pojmov

11 Sprejem

Ce Zelite uporabljati programsko opremo in storitve Apple, morate najprej sprejeti to pogodbo.

Ce te pogodbe ne sprejmete ali je ne morete sprejeti, ne smete uporabljati programske opreme
ali storitev Apple. V tem primeru ne prenasajte in ne uporabljajte programske opreme ali storitev
Apple. Pogoje te pogodbe sprejmete in se z njimi strinjate v svojem imenu in/ali vimenu svojega
podjetja, organizacije, izobraZzevalne ustanove ali agencije, organa oziroma oddelka zvezne vlade
kot njen pooblad¢eni zakoniti zastopnik tako, da storite nekaj od naslednjega:

(a) Ce to berete na spletnem mestu Apple, potrdite polje, prikazano na koncu te pogodbe;

(b) kliknete gumb »Strinjam se« oziroma podoben gumb, ¢e Apple ponuja to moznost.

1.2 Opredelitve pojmov
Izrazi v tej pogodbi:

»RazSiritev za prenos podatkov o dodatni opremi« je razsiritev, ki je del vase aplikacije in

katere edini namen je varno deljenje podatkov neposredno med napravo Apple konénega
uporabnika in odobreno ciljno dodatno opremo za dostop do omreZja Wi-Fi.
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»API-ji oglasevalske mreze« so dokumentirani API-ji, ki omogocajo potrjevanje uspesne
konverzije oglasevalskih akcij v podprtih izdelkih blagovne znamke Apple s kombinacijo
kriptografskih podpisov in postopkom registracije pri druzbi Apple.

»API-ji za podporo za oglase« so dokumentirani API-ji, ki zagotavljajo oglasevalski identifikator
in nastavitve sledenja.

»Adapter« pomeni adapter modela, s katerim je mogo€e natan¢no prilagoditi model, ki ga
Foundation Models Framework uporablja za namen, ki ga dovoljujejo zahteve Foundation Models
Framework Acceptable Use Requirements.

»Oglasevalski identifikator« pomeni enoli¢ni, neosebni in nestalni identifikator, ki je na voljo
prek API-jev za podporo za oglase, ki so povezani z dolo¢eno napravo blagovne znamke Apple in
se lahko uporabljajo izkljuéno za namene oglasevanja, razen ¢e druzba Apple izrecho pisno
odobri drugace.

»Pogodba« pomeni to licenéno pogodbo za Apple Developer Program, vkljuéno z vsemi
prilogami, Dopolnilom 1 in vsemi pripadajocimi dodatki, ki so vklju€eni s tem sklicem. Za vecjo
jasnost: Ta pogodba nadomesc¢a licenéno pogodbo za program za razvijalce za iOS (vklju¢no
z morebitnimi prilogami, Dopolnilom 1 in vsemi pripadajo¢imi dodatki), pogodbo o digitalnem
podpisovanju razsiritev za Safari, pogodbo o oddaji razSiritev za Safari v galerijo in licenéno
pogodbo za program za razvijalce za Mac.

»Nameni aplikacij« so dokumentirani API-ji, ki va$i aplikaciji omogo¢&ajo dostop do domen
namenov aplikacij in drugih povezanih funkcij ter izpostavljanje namenov aplikacij, bliznjic
aplikacij, subjektov aplikacij, donacij in drugih povezanih izvedb.

»App Store« pomeni elektronsko trgovino in njene ponudbe, ki so blagovne znamke Apple ali so
v lasti in/ali pod nadzorom druzbe Apple ali njenega podrejenega podjetja oziroma drugega
pridruZzenega podjetja, prek katerega je mogoce pridobiti licencirane aplikacije. Trgovina App
Store je na voljo za vse naslednje sisteme: iOS, iPadOS, macOS, tvOS, visionOS in watchOS.

»App Store Connect« pomeni lastniSko orodje druzbe Apple za upravljanje spletne vsebine za
aplikacije.

»Apple« pomeni Apple Inc., kalifornijsko druzbo s sedezem na naslovu One Apple Park Way,
Cupertino, Kalifornija 95014, ZDA.

»Potrdila Apple« ali »potrdila« so digitalna potrdila, ki jih je izdala druzba Apple in vam jih je
zagotovila v okviru programa.

»API za streznik storitve Zemljevidi druzbe Apple« so dokumentirani API-ji, ki vam
omogocajo, da v svoje aplikacije, na spletna mesta ali v spletne aplikacije dodate funkcije
oziroma moznosti za preslikavo med strezniki.

»Storitev Zemljevidi druzbe Apple« pomeni platformo z informacijami o kartiranju in
kartografskimi podatki, ki jih druzba Apple zagotavlja prek API-ja za MapKit in/ali API-ja za
streznik storitve Zemljevidi druzbe Apple, kartografske podatke, ki jih zagotavlja druzba Apple
in se uporabljajo ali prikazujejo v platformi z informacijami o kartiranju, in/ali platformo z
informacijami o kartiranju in kartografskimi podatki, ki jih zagotavlja druzba Apple prek aplikacije
MapKit JS, ter povezana orodja za zajemanje vsebine zemljevidov (npr. MapSnapshotter).
Storitev Zemljevidi druzbe Apple lahko uporabljate samo v povezavi s svojimi aplikacijami,
spletnimi mesti ali spletnimi aplikacijami.
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»API za vir storitve Apple Music« pomeni vir podatkov, ki vsebuje metapodatke za albume,
skladbe in izvajalce iz storitve Apple Music.

»Vsebina vira storitve Apple Music« pomeni predoglede naslovnic albumov, skladb in
glasbenih videoposnetkov, ki jih zagotavlja Apple in so upodobljeni prek API-ja za vir storitve
Apple Music.

»APIl-ji za Apple Pay« so dokumentirani API-ji, ki konénim uporabnikom omogoc&ajo posiljanje
podatkov o placilu, ki so jih shranili v podprtem izdelku blagovne znamke Apple, v aplikacijo ali
ustrezni izdelek za uporabo v pla€ilnih transakcijah, opravljenih z aplikacijo ali ustreznim izdelkom
ali prek nje/njega, vkljuCuje pa tudi druge funkcije, povezane s placili, kot je opisano v
dokumentaciji.

»Koristha vsebina Apple Pay« pomeni paket podatkov o stranki, ki je bil kot del placilne
transakcije prenesen prek API-ja programske opreme Apple in API-ja za Apple Pay (npr. ime,
e- postni naslov, naslov za izstavitev racuna, naslov za dostavo in Stevilka raCuna naprave).

»Storitev potisnih obvestil Apple« ali »APN« pomeni storitev potisnih obvestil druzbe Apple,
ki vam jo lahko Apple zagotovi za omogoc&anje prenosa potisnih obvestil v vasi aplikaciji,
prek protokola MDM ali za uporabo na druge nacine, dovoljene v tem dokumentu.

»API za APN« pomeni dokumentiran API, ki vam omogo¢a uporabo storitve potisnih obvestil
Apple (APN) za dostavo potisnega obvestila v vaso aplikacijo ali za uporabo na druge nacine,
dovoljene v tem dokumentu.

»Storitve Apple« ali »storitve« so storitve za razvijalce, ki jih Apple lahko zagotovi ali da na
voljo prek programske opreme Apple ali v okviru programa za uporabo z vasimi zajetimi izdelki,
ustreznimi izdelki ali za razvoj, vkljuéno z njihovimi (morebitnimi) posodobitvami, ki vam jih lahko
Apple zagotovi v okviru programa.

»Programska oprema Apple« pomeni komplete za razvoj programske opreme Apple SDK, iOS,
watchOS, tvOS, iPadOS, visionOS in/ali macOS, profile za omogo€anje uporabe, FPS SDK,
paket za uvedbo FPS in vso drugo programsko opremo, ki vam jo Apple zagotovi v okviru
programa, vkljuéno z njihovimi posodobitvami (morebitnimi) posodobitvami, ki vam jih lahko Apple
zagotovi v okviru programa.

»Kompleti za razvoj programske opreme druzbe Apple« so lastniSki kompleti za razvoj
programske opreme (SDK) druzbe Apple, zagotovljeni v skladu s to pogodbo, kar med drugim
vkljuuje datoteke z glavo, API-je, knjiznice, simulatorje in programsko opremo (izvorno kodo in
predmetno kodo), ki so oznaceni kot del sistemov iOS, watchOS, tvOS, iPadOS, visionOS ali
kompleta Mac SDK in so vklju€eni v paket orodij za razvijalce Xcode ter v storitev Swift
Playgrounds za namene ciljanja na izdelke blagovne znamke Apple z operacijskim sistemom
i0S, watchOS, tvOS, iPadOS in/ali macOS.

»Podrejeno podjetje druzbe Apple« pomeni podjetje, katerega vsaj petdeset odstotkov (50 %)
uveljavljajoCih se delnic ali vrednostnih papirjev (ki predstavljajo glasovalno pravico za izvolitev
direktorjev ali drugih organov vodstva) je v lasti ali pod neposrednim oziroma posrednim
nadzorom druzbe Apple in ki sodeluje pri upravljanju trgovine App Store, distribucije aplikacij po
meri in/ali aplikacije TestFlight oziroma je kako drugace povezano z njimi, in kot je drugace
navedeno v tem dokumentu (npr. v Prilogi 4).

»Vremenski podatki Apple« pomeni kakr$no koli vsebino, podatke ali informacije, posredovane

prek API-jev za WeatherKit, vklju¢no z vremenskimi opozorili, splodnimi vremenskimi napovedmi
in drugimi vremenskimi podatki, vendar ne omejeno nanje.
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Kot se lahko nana$a na katero koli stran, pomeni »veljavna evropska zakonodaja« vse
zakonodaje EU ali zakonodaje katere koli drzave ¢lanice EU v vsakem primeru, kakor so bile
spremenjene, razSirjene ali ponovno sprejete, vkljuéno z vsemi izvedbenimi akti, ki so bili
obcasno sprejeti, kot se nanasajo ali je navedeno, da se nana$ajo na evropski odnos. To brez
omejitev vkljuCuje predpise in pogodbe.

»Aplikacija« pomeni programsko opremo (vkljuéno z razsiritvami, predstavnostjo in knjiznicami,
ki so zajete v posameznem paketu programske opreme), ki ste jo razvili v skladu z dokumentacijo
in zahtevami programa za distribucijo pod va$o lastno registrirano znamko ali blagovno znamko
in za posebno uporabo z izdelkom blagovne znamke Apple, v katerem se izvaja sistem iOS,
iPadOS, macOS, tvOS, visionOS ali watchOS, kot je ustrezno, vkljuéno s popravki napak,
posodobitvami, nadgradnjami, spremembami, izboljSavami, dodatki, razli€icami, novimi izdajami
in novimi razliCicami te programske opreme.

»Pooblas¢eni razvijalci« so vasi zaposleni in pogodbeniki, ¢lani vase organizacije ali, Ce ste
izobraZzevalna ustanova, vase izobrazevalno osebje, osebje in pooblas€eni Studenti razvijalci,

ki (a) imajo pri druzbi Apple aktiven in veljaven racun razvijalca za Apple, (b) lahko dokazejo,

da morajo poznati ali uporabljati programsko opremo Apple za razvoj in preizkusanje zajetih ali
ustreznih izdelkov, in (c) v obsegu, v katerem imajo taki posamezniki dostop do zaupnih podatkov
druzbe Apple, imajo z vami sklenjene pisne in zavezujoe pogodbe za zascito pred
nepooblaséeno uporabo in razkritiem zaupnih podatkov druzbe Apple.

»Pooblas¢eni studenti razvijalci« so vasi Studenti, €e ste univerza, ki prav tako izpolnjujejo
zahteve za pooblasCene razvijalce.

»Pooblas€ene enote za preizkusanje« so enote strojne opreme blagovne znamke Apple, ki so
v vasi lasti ali pod va8im nadzorom ter ste jih dolocili za lastne namene preizkusanja in razvoja

v okviru tega programa, in ¢e dovolite, enote strojne opreme blagovne znamke Apple, ki so v lasti
ali pod nadzorom vasih pooblas€enih razvijalcev, Ce se te enote uporabljajo za namene
preizku$anja in razvoja v vaSem imenu, ali ¢e ste univerza, enote strojne opreme blagovne
znamke Apple, ki so v vasi lasti ali pod vasim nadzorom in va$ih pooblad€enih Studentov
razvijalcev, ki ste jih dolodili v izobraZzevalne namene, in sicer samo v skladu s tem dokumentom.

»Odobrena ciljna dodatna oprema za dostop do omrezja Wi-Fi« je dodatna oprema,

ki podpira Wi-Fi in za katero je kon¢ni uporabnik v vasi aplikaciji v svoji napravi Apple izrecno
podelili dovoljenje za varno seznanitev z omrezjem Wi-Fi in deljenje podatkov o deljenju
omrezja Wi-Fi.

»Ogrodje sredstev v ozadju« pomeni dokumentirane APIl-je, ki aplikacijam omogoc¢ajo izvajanje
postopkov prenosa v ozadju, preden uporabnik prvi¢ zaZzene aplikacijo, in v drugih primerih po
prvem zagonu.

»Preizkusevalci razli€ice beta« so kon¢ni uporabniki, ki ste jih povabili, da se prijavijo za
TestFlight za preizkuSanje predizdajnih razli¢ic vade aplikacije, ter so sprejeli pogoje in dolocila
aplikacije TestFlight.

»API-ji za ClassKit« so dokumentirani API-ji, ki omogocajo poSiljanje podatkov o napredku
u€encev za uporabo v Solskem okolju.

»APIl+ji za CloudKit« so dokumentirani API-ji, ki vaSim aplikacijam, spletni programski opremi
in/ali vasim kon¢nim uporabnikom (Ce jim to dovolite) omogocajo branje, zapisovanje in/ali
pridobivanje strukturiranih podatkov iz javnih in/ali zasebnih vsebnikov v storitvi iCloud ali
poizvedovanje po njih.

»Konfiguracijski profil(-i)« pomeni datoteko XML, ki omogoc€a posiljanje podatkov
o konfiguraciji (npr. nastavitev omrezja VPN ali Wi-Fi) in omejitev glede funkcij naprave
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(npr. onemogocenje kamere) v zdruzljive izdelke blagovne znamke Apple prek orodja Apple
Configurator ali drugih podobnih programskih orodij blagovne znamke Apple, e-poste,
spletne strani ali brezzi¢ne uvedbe oziroma prek upravljanja mobilnih naprav (MDM).

»Ustrezni izdelek« pomeni vade spletho mesto, spletno aplikacijo ali drugo razli¢ico vase
programske aplikacije.

»Zajeti izdelki« so vaSe aplikacije, knjiznice, prepustnice, razsiritve za Safari, potisna obvestila
za Safari in/ali izvedbe FPS, razvite v skladu s to pogodbo.

»API za sporo¢anje v nujnih primerih« pomeni dokumentirani API, ki vasi aplikaciji omogoc¢a
posiljanje sporo¢il SMS v nujnih primerih.

»Distribucija aplikacij po meri« pomeni funkcijo trgovine ali ponudbe, ki uporabnikom omogoca
pridobivanje licenciranih aplikacij z uporabo programov Apple Business Manager, Apple School
Manager ali na kak drug nacin, ki ga dovoli druzba Apple.

»API za navedbo starostne skupine« je dokumentirani vmesnik API, ki vasi aplikaciji omogoca
prejemanje podatkov o starostnih skupinah za konénega uporabnika, izpeljanih iz njegovega
racuna Apple, ¢e kon&ni uporabnik ali njegov stars ali skrbnik vasi aplikaciji omogoci prejemanje
podatkov ali Ce to zahteva zakon.

»APl+ji za privzetega klicatelja« so dokumentirani API-ji, ki aplikaciji omogocajo opravljanje
odhodnih klicev prek operaterja, Ce je nastavljena kot privzeta aplikacija za klicanje, in dostop do
zgodovine pogovorov klicev prek operaterja, opravljenih v tej aplikaciji.

»APIl+ji za DeviceCheck« so nabor API-jev, vkljuéno z API-ji na strani streznika, ki vam
omogocajo nastavitev dveh bitov podatkov, povezanih z napravo, in poizvedovanje po njih ter
datuma zadnje posodobitve teh bitov.

»Podatki storitve DeviceCheck« so podatki, shranjeni in vrnjeni prek API-jev za DeviceCheck.

»Dokumentacija« pomeni kakrsne koli tehni¢ne ali druge specifikacije ali dokumentacijo, ki vam
jo lahko Apple zagotovi za uporabo v povezavi s programsko opremo Apple, storitvami Apple,
potrdili Apple ali kako drugace kot del programa.

»Dokumentirani API(-ji)« so programski vmesniki, ki jih je Apple dokumentiral v objavljeni
dokumentaciji druzbe Apple in so vklju€eni v programsko opremo Apple.

»EnergyKit« pomeni dokumentirane API-je, ki aplikaciji zagotavljajo mozZnost prejemanja
smernic glede elektri€ne energije in vpogledov vanjo.

»Evropski odnos« pomeni odnos druzbe Apple in/ali druzbe Apple Distribution International Ltd.
z vami, ki izhaja iz te pogodbe, programske opreme Apple, strojne opreme Apple ali kako
drugace, v zvezi s (i) katero koli aplikacijo, licencirano aplikacijo in/ali aplikacijo po meri, kolikor
je zagotovljena ali namenjena za zagotavljanje kon&nim uporabnikom prek trgovine App Store

v drzavi ali regiji EU; in/ali (ii) katero koli aplikacijo, licencirano aplikacijo in/ali aplikacijo po meri,
drugo programsko opremo (kar med drugim vkljuCuje zajete izdelke in/ali ustrezne izdelke) in/ali
strojno opremo, Ki ni strojna oprema Apple, kolikor jo uporabljajo ali je namenjena, da jo
uporabljajo kon¢ni uporabniki v EU v napravah s sistemom iOS ali s temi napravami.

»Zahtevki v zvezi s evropskim odnosom« pomenijo kakrdne koli zahtevke ali postopke
v obsegu (in samo v obsegu), v katerem se nanasajo na evropski odnos, kar brez omejitev
vklju€uje pogodbene zahtevke, zahtevke v skladu z veljavno evropsko zakonodajo,
zahtevke za izdajo za€asnih odredb in kakrSne koli nepogodbene zahtevke.
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»Podatki o obrazih« so informacije, povezane s ¢loveskimi obrazi (npr. podatki mreze obraza,
podatki zemljevida obraza, podatki modeliranja obraza, koordinate obraza ali podatki o
znacilnostih obraza, vklju¢no s podatki iz naloZene fotografije), ki so pridobljene iz uporabnikove
naprave in/ali z uporabo programske opreme Apple (npr. prek kompleta ARKit, API-jev za kamero
ali APl-jev za fotografije) ali ki jih uporabnik zagotovi v aplikaciji oziroma prek nje (npr. nalaganja
za storitev analize obraza).

»FOSS« (brezplacna in odprtokodna programska oprema) pomeni vsako programsko opremo,

za katero veljajo dologila, ki kot pogoj za uporabo, kopiranje, spreminjanje ali nadaljnjo distribucijo
zahtevajo, da se taka programska oprema in/ali dela, izpeljana iz nje, razkrijejo ali distribuirajo

v obliki izvorne kode, da je treba biti licenciran za izdelavo izpeljanih del ali da se jih nadalje
distribuira brezpla¢no, kar brez omejitev vklju€uje programsko opremo, ki se distribuira v okviru
splosne javne licence GNU ali licence GNU Lesser/Library GPL.

»Foundation Models Framework Acceptable Use Requirements« so zahteve, navedene na
spletnem mestu https://developer.apple.com/apple-intelligence/acceptable-use-requirements-for-
the-foundation-models-framework, ki so lahko ob¢asno posodobljene.

»Foundation Models Framework« pomeni dokumentirane API-je, ki vam omogoc¢ajo dostop do
ogrodja Foundation Models Framework, ustvarjanje pozivov zanj ali njegovo druga¢no uporabo,
vkljuéno z modelom, ki ga ogrodje uporablja na kakrden koli nacin, tudi prek adapterja.

»FPS« ali »FairPlay Streaming« pomeni mehanizem druzbe Apple za dostavo kljucev v streznik
za FairPlay Streaming, kot je opisano v kompletu SDK za FPS.

»Paket za uvedbo FPS« pomeni specifikacijo funkcije D za komercialno uvedbo storitve FPS,
referencno izvedbo funkcije D, vzoréno kodo FPS in nabor enoli¢nih produkcijskih kljucev (Ce
vam jih Apple zagotovi), ki so namenjeni posebej za vasSo uporabo pri izvedbi FPS.

»SDK za FPS« pomeni specifikacijo FPS, referen¢no izvedbo streznika FPS, vzoréno kodo FPS
in razvojne klju¢e FPS, ki vam jih posreduje Apple.

»Game Center« pomeni storitev skupnosti igralcev iger in povezane API-je, ki vam jih Apple
zagotovi za uporabo v povezavi z vasimi aplikacijami, ki so povezane z vasim raCunom razvijalca.

»APIl+ji za HealthKit« so dokumentirani API-ji, ki omogo€ajo branje, zapisovanje in/ali
pridobivanje podatkov o zdravju in/ali telesni pripravljenosti konénih uporabnikov v aplikaciji
Zdravje druzbe Apple ter poizvedovanje po teh podatkih.

»Protokol za dodatno opremo za HomeKit« pomeni lastniski protokol, ki ga je druzba Apple
licencirala v okviru programa MFi in ki omogoc€a, da dodatha oprema za dom, zasnovana za
delovanje z API-ji za HomeKit (npr. lu¢i, klju¢avnice), komunicira z zdruzljivimi izdelki blagovne
znamke Apple.

»APIl+ji za HomeKit« so dokumentirani API-ji, ki omogoc€ajo branje, zapisovanje in/ali
pridobivanje podatkov o konfiguraciji doma ali avtomatizaciji doma konénega uporabnika iz
obmodja zbirke podatkov HomeKit druZbe Apple ter poizvedovanje po teh podatkih.

»Zbirka podatkov HomeKit« je shramba druZbe Apple za shranjevanje in upravljanje podatkov
o licencirani dodatni opremi za HomeKit konénega uporabnika ter povezanih podatkov.

»iCloud« ali »storitev iCloud« pomeni spletno storitev iCloud, ki jo zagotavlja Apple in vkljuCuje
oddaljeno spletno shrambo.
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»APIl+ji za dostop do razsirjenega deljenja v storitvi iCloud« so dokumentirani API-ji, ki
aplikaciji omogoc&ajo dostop do podatkov o konénih uporabnikih, deljenje zahtev za dostop in
povezav za enkratno uporabo.

»APIl+ji prostora za shranjevanje v storitvi iCloud« so dokumentirani API-ji, ki omogocajo
shranjevanje in/ali pridobivanje dokumentov in drugih datotek, ki so jih ustvarili uporabniki,

ter shranjevanje in/ali pridobivanje podatkov klju¢nih vrednosti (npr. seznama vrednostnih
papirjev v financni aplikaciji, nastavitev za aplikacijo) za aplikacije in spletno programsko opremo
z uporabo storitve iCloud.

»API-ji preveritelja identitete« so dokumentirani API-ji, ki vam in/ali trgovcem omogocajo
preverjanje starosti ali identitete konénih uporabnikov z uporabo vase aplikacije.

»Podatki preveritelja identitete« pomenijo podatkovni paket konénih uporabnikov, ki je bil
posredovan prek programske opreme Apple in API-jev preveritelja identitete v okviru postopka
preverjanja starosti ali identitete.

»In-App Purchase APl« pomeni dokumentiran API, ki omogo¢a dostavo ali dostopnost
dodatne vsebine, funkcij ali storitev v aplikaciji z dodatnim placilom ali brez njega.

»Posrednik« je tretja oseba, ki: (a) posreduje koristno vsebino storitve Apple Pay kon¢nega
uporabnika storitve Apple Pay trgovcu za obdelavo pladilne transakcije takega kon€nega
uporabnika zunaj aplikacije ali ustreznega izdelka ali (b) razvije in zagotovi aplikacijo, ki trgovcem
omogoca izvajanje transakcij za placilo z dotikom.

»i0S« pomeni programsko opremo operacijskega sistema iOS, ki vam jo je druzba Apple
zagotovila samo za uporabo v povezavi z razvojem in preizkuSanjem va$e aplikacije, vklju¢no
z morebitnimi naslednjimi razli¢icami.

»Pravice intelektualne lastnine« pomenijo vse avtorske pravice, registrirane znamke, pravice
do zasebnosti in osebnostne pravice, poslovne skrivnosti, patente ali druge pravice intelektualne
lastnine ali pravne pravice (npr. pravice do glasbene kompozicije ali izvedbe, pravice za
videoposnetke, pravice za fotografije ali slike, pravice glede logotipov, pravice glede podatkov
tretjih oseb itd.) podobne ali ustrezne narave v katerem koli delu sveta, ne glede na to, ali so
registrirane, ali jih je mogoc€e registrirati, vkljuéno z vsemi aplikacijami in pravico do prijave za kar
koli od zgoraj navedenega.

»iPadOS« pomeni programsko opremo operacijskega sistema iPadOS, ki vam jo je druzba Apple
zagotovila samo za uporabo v povezavi z razvojem in preizkuSanjem va$e aplikacije, vklju¢no
z morebitnimi naslednjimi razli¢icami.

»Protokol za dodatno opremo za iPod« ali »iAP« pomeni lastniski protokol druzbe Apple za
komunikacijo s podprtimi izdelki blagovne znamke Apple, ki je licenciran v okviru programa MFi.

»API za iWork« je dokumentiran API, imenovan tudi »API za izvoz dokumentov aplikacije
iWork«, ki kon&nim uporabnikom omogoc¢a izvoz dokumentov aplikacije iWork v obliko zapisa
PDF v vasi aplikaciji ali ustreznem izdelku.

»API za predloge za pisanje dnevnika« je dokumentirani API, ki omogo¢&a prikaz predlogov za
pisanje dnevnika.

»Knjiznica« je kodni modul, ki ga ni mogoce namestiti ali izvajati lo€eno od aplikacije in ki ste ga

razvili v skladu z zahtevami dokumentacije ter programa samo za uporabo z izdelki blagovne
znamke Apple.
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»Licencirana aplikacija« pomeni aplikacijo, ki (a) izpolnjuje vse zahteve dokumentacije in
programa ter je skladna z njimi, in (b) jo je Apple izbral ter jo digitalno podpisal za distribucijo ter
vklju€uje vse dodatne dovoljene funkcije, vsebine ali storitve, ki jih zagotavljate znotraj aplikacije
z uporabo vmesnika In-App Purchase API.

»Informacije o licencirani aplikaciji« so posnetki zaslona, slike, umetniska dela, predogledi,
ikone in/ali katero koli drugo besedilo, opisi, predstavitve ali informacije v zvezi z licencirano
aplikacijo, ki jih poSljete druzbi Apple za uporabo v skladu z Dopolnilom 1 ali, &e je primerno,
z Dopolnilom 2 ali Dopolnilom 3.

»Licencirana dodatna oprema za HomeKit« pomeni strojno opremo, licencirano v okviru
programa MFi, ki podpira protokol za dodatno opremo za HomeKit.

»Lokalno obvestilo« je sporodilo, vkljuéno s katero koli vsebino ali podatki v njem, ki ga vasa
aplikacija dostavi kon&nim uporabnikom ob vnaprej doloenem €asu ali ko se vasa aplikacija
izvaja v ozadju, druga aplikacija pa se izvaja v ospredju.

»RazSiritev storitve potisnih obvestil za lokacijo« pomeni razSiritev programske opreme,
ki aplikacijam zagotavlja nacin za doseganje posodobitev lokacije na zahtevo prek potisnih
obvestil za uporabo z API-jem za Core Location v skladu s to pogodbo.

»macOS« pomeni programsko opremo operacijskega sistema macOS, ki jo ponuja Apple za
va$o uporabo, vkljuéno z morebitnimi naslednjimi razli€¢icami.

»Upravljani raéun Apple« pomeni racun Apple, ki ga ustvari organizacija za uporabo s strani
zaposlenega ali Studenta in ga upravlja skrbnik za IT v organizaciji.

»Podatki zemljevida« pomeni kakrsno koli vsebino, podatke ali informacije, zagotovljene prek
storitve Zemljevidi druzbe Apple, vklju¢no s posnetki, podatki o terenu, koordinatami
zemljepisne Sirine in dolZine, podatki o tranzitu, zanimivimi tockami in prometnimi podatki,
vendar ne omejeno nanje.

»API za MapKit« pomeni dokumentiran API na strani odjemalca, ki vam omogoc&a dodajanje
funkcij ali moznosti preslikav v aplikacije.

»JS za MapKit« pomeni knjiznico JavaScript, ki vam omogoca dodajanje funkcij ali moznosti
preslikav v vaSe aplikacije, na spletna mesta ali v spletne aplikacije.

»lzdelki, ki podpirajo MDM« so izdelki streZniSke programske opreme za podjetja, ki omogocajo
upravljanje podprtih izdelkov blagovne znamke Apple z uporabo protokola MDM (ki vam ga Apple
lahko zagotovi po svoji izbiri) in katerih glavni namen je upravljanje naprav v podjetju. Za vecjo
jasnost: izdelki, ki so namenjeni potrosniski ali osebni uporabi, so izklju€eni iz izdelkov,

ki podpirajo MDM, razen €e Apple izrecno pisno dovoli drugace.

»Uporabnik izdelka MDM« je komercialno podjetje, na primer poslovna organizacija,
izobraZevalna ustanova ali vladna agencija, ki je uporabnik vasih izdelkov, ki podpirajo MDM.
Za vecjo jasnosti: potroSniki ali osebni uporabniki so izrecno izklju€eni iz definicije uporabnika
izdelka MDM, razen &e Apple izrecno pisno dovoli drugace.

»Protokol MDM« je dokumentacija lastniSkega protokola, ki vam jo lahko Apple zagotovi po
lastni izbiri v skladu s to pogodbo, da vam omogodi interakcijo s podprtimi izdelki blagovne
znamke Apple, njihovo upravljanje, konfiguriranje in poizvedovanje po njih, kot je izrecno
dovoljeno v tej pogodbi.

»Trgovec« pomeni pogodbeno stranko, ki: (a) obdeluje placilne transakcije prek storitve Apple
Pay, (b) uporablja API-je za TTP za sprejem placil, izvajanje transakcij in dostop do povezanih

Pogodba o programu Stran 8



storitev prek vase aplikacije pod svojim imenom, registrirano ali blagovno znamko (ime
pogodbene stranke je prikazano npr. na izpisku kreditne kartice konénega uporabnika) ali (c)
uporablja API-je preveritelja identitete za izvajanje preverjanja starosti ali identitete prek vase
aplikacije.

»Dodatna oprema MFi« pomeni strojno opremo, ki ni blagovne znamke Apple in deluje kot
vmesnik, komunicira ali druga¢e medsebojno deluje z izdelkom blagovne znamke Apple ali ga
nadzira z uporabo tehnologije, licencirane v okviru programa MFi (npr. moznost nadzora
podprtega izdelka blagovne znamke Apple prek protokola za dodatno opremo za iPod).

»Imetnik licence MFi« pomeni stranko, ki ji je Apple podelil licenco v okviru programa MFi.

»Program MFi« pomeni lo¢en program Apple, ki razvijalcem med drugim ponuja licenco za
vkljucitev ali uporabo dolo¢ene tehnologije Apple v dodatno opremo ali naprave strojne opreme
za namene povezovanja, komuniciranja ali drugacnega medsebojnega delovanja oziroma
nadzora izbranih izdelkov blagovne znamke Apple.

»Upravljanje mobilnih naprav« (MDM) pomeni funkcijo upravljanja naprav in povezane API-je,
ki jih zagotavlja Apple in omogocajo upravljanje ter konfiguracijo podprtih izdelkov blagovne
znamke Apple na daljavo z uporabo protokola MDM in digitalnih potrdil, ki jih izda Apple.

»API-ji za gibanje in telesno pripravljenost« so dokumentirani API-ji, ki jih nadzira nastavitev
zasebnosti za gibanje in telesno pripravljenost v zdruZljivem izdelku blagovne znamke Apple in ki
omogocajo dostop do podatkov senzorja gibanja in telesne pripravljenosti (npr. gibanja telesa,
Stevila korakov, prehojenih stopnic), razen ¢e je konéni uporabnik onemogocil dostop do takih
podatkov.

»Vecopravilnost« pomeni moznost aplikacij, da delujejo v ozadju, medtem ko se izvajajo tudi
druge aplikacije.

»APIl-ji za MusicKit« so nabor API-jev, ki uporabnikom storitve Apple Music omogo¢ajo dostop
do njihove naro€nine prek vase aplikacije ali kot drugace dovoljuje Apple v dokumentaciji.

»Vsebina MusicKit« pomeni glasbo, videoposnetke in/ali graficne vsebine, upodobljene prek
API-jev za MusicKit.

»JS za MusicKit« pomeni knjiznico JavaScript, ki uporabnikom storitve Apple Music omogoca
dostop do njihove narocnine prek vasih aplikacij, spletnih mest ali spletnih aplikacij.

»Ogrodje za razSiritev omrezja« pomeni dokumentirane API-je, ki aplikacijam omogocajo
prilagajanje dolo€enih omreznih funkcij zdruZljivih izdelkov blagovne znamke Apple (npr.
prilagajanje postopka preverjanja pristnosti za dostopne tocke Wi-Fi, funkcije omrezja VPN in
mehanizme za filtriranje vsebine).

»APIl-ji za zaslon Trenutno se predvaja« pomenijo dokumentirane API-je, ki omogocajo prikaz
informacij in metapodatkov o predstavnosti, ki se trenutno predvaja v aplikacijah, v izdelkih
blagovne znamke Apple.

»Prepustnice« so ena ali ve€ digitalnih prepustnic (npr. vstopnic za kino, kuponov, nagradnih
kuponov za zvestobo, vstopnih kart, ¢lanskih izkaznic itd.), ki ste jih razvili v skladu s to pogodbo,
pod svojo registrirano ali blagovno znamko in so podpisane z vasim ID-jem vrste prepustnice ali
ste jih drugace razvili v skladu z dokumentacijo.

»Podatki o prepustnici« so besedilo, opisi, predstavitve ali informacije v zvezi s prepustnico,

ki jih zagotovite svojim koncnim uporabnikom ali jih prejmete od njih glede prepustnice oziroma
V povezavi z njo.
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»ID vrste prepustnice« pomeni kombinacijo potrdila Apple in ID-ja potisne aplikacije,
ki jo uporabljate za podpisovanje svojih prepustnic in/ali komunikacijo z APN.

»Ponudnik pla€ilnih storitev« pomeni ponudnika, ki: (a) zagotavlja storitve obdelave placil,
kivklju€ujejo neposredno ali posredno obdelavo podatkov TTP za trgovce, in (b) je doloCen
v dokumentaciji.

»Program« pomeni celoten program druzbe Apple za razvoj, preizkusanje, digitalno
podpisovanje in distribucijo, predstavljen v tej pogodbi.

»Zahteve programac« so tehni¢ne zahteve, vnosna naprava, zasnova, kategorija izdelka,
varnost, zmogljivost ter druga merila in zahteve, ki jih je dolocCil Apple, vkljuéno s trenutnim
naborom zahtev, dolo€enih v razdelku 3.3, kot jih lahko Apple ob&asno spremeni v skladu s to
pogodbo, vendar ne omejeno na navedeno.

»Profili za omogoc¢anje uporabe« so datoteke (vklju¢no z veljavnimi pooblastili ali drugimi
identifikatoriji), ki jih Apple zagotovi za vaSo uporabo v povezavi z razvojem in preizkuSanjem
vaSe aplikacije ter omejeno distribucijo vasih aplikacij za uporabo v registriranih napravah in/ali
na pooblascenih enotah za preizkusanje.

»ID potisne aplikacije« je enoli¢na identifikacijska Stevilka ali drug identifikator, ki ga Apple
dodeli aplikaciji, prepustnici ali splethnemu mestu, da mu omogodi dostop do APN in njeno
uporabo ali za uporabo s funkcijo MDM.

»Potisno obvestilo« ali »potisno obvestilo brskalnika Safari« je obvestilo, vkljuéno s kakrsno
koli vsebino ali podatki v njem, ki ga posredujete kon&nim uporabnikom za dostavo v vasi
aplikaciji, vasi prepustnici in/ali, v primeru sistema macOS, na namizju sistema macOS
uporabnikov vadega spletnega mesta, ki so omogocili prejemanje takih sporo il prek brskalnika
Safari v sistemu macOS, in/ali so dostavljena prek uporabe protokola MDM.

»Registrirane naprave« so enote strojne opreme blagovne znamke Apple, ki so v vasi lasti
oziroma pod vasim nadzorom ali v lasti posameznikov, ki so povezani z vami, pri ¢emer so bili
taki izdelki posebej registrirani pri druzbi Apple v okviru tega programa.

»API za sezname« je dokumentiran API, ki omogoc¢a skupno rabo podatkov o seznamu ucencev,
uciteljev in osebja Sole, e skrbnik za IT na Soli omogodi vasi aplikaciji ali ustreznemu izdelku
prejemanje teh podatkov.

»Podatki o seznamu« so vsi uporabniski podatki ali Zetoni, pridobljeni oziroma zbrani prek API-
ja za sezname ali v zvezi z njim oziroma z njegovo uporabo, vkljuéno z vsemi podatki, ki se
nanasajo na identificirane ali dolocljive posameznike ali ki so povezani z njimi oziroma jih je
mogoce povezati z njimi.

»RazSiritve za Safari« pomenijo eno ali ve¢ razsiritev programske opreme, ki ste jih razvili na
podlagi te pogodbe samo za uporabo z brskalnikom Safari v skladu s to pogodbo.

»Varnostna resitev« je lastniski sistem za zaSc¢ito vsebine druzbe Apple, ki se trzi kot FairPlay in
se uporablja za licencirane aplikacije, distribuirane v trgovini App Store, za upravljanje
standardnih pravil uporabe za licencirane aplikacije druzbe Apple, saj lahko Apple ob&asno
spremeni tak sistem in pravila.

»Ogrodje za analizo obcutljivih vsebin« pomeni dokumentirane API-je, ki aplikacijam
omogocajo integracijo z varnostjo komunikacij in/ali opozorilom za obcutljivo vsebino ter v napravi
ugotavljajo, ali slike in videoposnetki, ki jih uporabniki poSiljajo in prejemajo v vasi aplikaciji,
vsebujejo goloto.
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»APIl+ji za ShazamKit« so dokumentirani API-ji, ki vam omogocajo, da svoji aplikaciji in
ustreznim izdelkom dodate funkcije ali moznosti za prepoznavanje zvoka.

»Vsebina za ShazamKit« pomeni metapodatke, glasbo in/ali graficne vsebine, ki jih zagotavlja
Apple in se upodabljajo prek API-jev za ShazamKit, vklju¢no z vsebino MusicKit, vendar ne
omejeno nanjo.

»Vpis z raéunom Apple« pomeni dokumentirane API-je in knjiznice JavaScript, ki vam
omogocajo prijavo uporabnikov v vaso aplikacijo (in ustrezne izdelke) z njihovim raCunom Apple
ali anonimiziranimi poverilnicami.

»Vpis z racunom za Apple at Work & School« pomeni dokumentirane API-je in knjiznice
JavaScript, ki omogocajo prijavo uporabnikov v vaso aplikacijo (in ustrezne izdelke) z njihovim
upravljanim raGunom Apple, pri Eemer dostop upravlja skrbnik za IT v uporabnikovi organizaciji.

»API za temo znatne posodobitve aplikacije« pomeni dokumentirani API, ki vasi aplikaciji,
distribuirani v trgovini App Store, omogoc¢a, da od starSa ali skrbnika konénega uporabnika
zahteva soglasje za nadaljnjo uporabo vase aplikacije v primeru znatne posodobitve aplikacije.

»SiriKit« pomeni nabor API-jev, ki vasi aplikaciji omogo¢ajo dostop do domen SiriKit, namenov,
bliznjic, donacij in drugih sorodnih funkcij, kot je dolo€eno v dokumentaciji, ali njihovo
zagotavljanje.

»Spletno mesto« pomeni spletno mesto, ki ga ponujate pod svojim imenom, registrirano ali
blagovno znamko.

»Specifikacija enotne prijave« pomeni dokumentacijo, ki jo Apple zagotovi v okviru te pogodbe
za API za enotno prijavo, kot je ob&asno posodobljena.

»Podatki o placilu z dotikom« ali »podatki o TTP« pomenijo podatkovni paket trgovCeve
stranke, posredovan prek programske opreme Apple in API-jev za placilo z dotikom kot del
transakcije (npr. Stevilka primarnega racuna, znesek transakcije itd.).

»APIl+ji za placilo z dotikom« ali »API-ji za TTP« so dokumentirani API-ji, ki trgovcem
omogocajo izvajanje transakcij z uporabo vase aplikacije.

»APl+ji za TelephonyMessagingKit« so dokumentirani API-ji, ki aplikaciji omogoc¢ajo poSiljanje
in prejemanje sporocil prek operaterja prek sporo€il SMS, MMS in RCS, Ce je aplikacija
nastavljena kot privzeta aplikacija za sporo€anje prek operaterja, in dostop do zgodovine teh
sporocil, poslanih in prejetih v tej aplikaciji.

»Obdobje veljavnosti« pomeni Casovno obdobje, dolo¢eno v razdelku 11.

»TestFlight« pomeni storitev preizkudanja razli€ice beta druzbe Apple za predizdajne aplikacije,
ki so na voljo prek aplikacije TestFlight druzbe Apple.

»Aplikacija TestFlight« pomeni aplikacijo druzbe Apple, ki omogoca distribucijo predizdajnih
razli¢ic vasih aplikacij omejenemu Stevilu vasih pooblas&enih razvijalcev in omejenemu Stevilu
preizkuSevalcev razli€ic beta (kot je doloceno na spletnem mestu za razvijalce aplikacije
TestFlight) prek aplikacije TestFlight.

»Nastavitve sledenja« so nastavitev druzbe Apple, ki konénemu uporabniku omogoca,
da nastavi sledenje oglasom.
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»API za aplikacijo za TV« pomeni API, dokumentiran v specifikaciji aplikacije za TV, ki vam
omogoca, da druzbi Apple zagotovite podatke aplikacije za TV.

»Podatki aplikacije za TV« pomenijo podatke, opisane v specifikaciji aplikacije za TV, ki se
posredujejo druzbi Apple prek APl-ja za aplikacijo za TV.

»Funkcije aplikacije za TV« pomenijo funkcijo, dostopno prek aplikacije za TV in/ali naprav
s sistemom tvOS, iOS, iPadOS in/ali macOS, ki uporabniku omogoca ogled prilagojenih
informacij in priporocil glede vsebine ter dostop do take vsebine prek uporabnikovih aplikacij
in/ali nudi uporabniku moznost nadaljevanja predvajanja predhodno ogledane vsebine.

»Specifikacija aplikacije za TV« pomeni dokumentacijo, ki jo Apple zagotovi v nadaljevanju za
API za aplikacije za TV, kot je ob&asno posodobljena.

»tvOS« pomeni programsko opremo operacijskega sistema tvOS, vkljuéno z morebitnimi
naslednjimi razli¢icami.

»Posodobitve« so popravki napak, posodobitve, nadgradnje, spremembe, izboljSave, dodatki in
nove izdaje ali razli€ice programske opreme oziroma storitev Apple ali katerega koli dela
programske opreme oziroma storitev Apple.

»visionOS« je programska oprema operacijskega sistema visionOS, vklju¢no z morebitnimi
naslednjimi razli¢icami.

»Denarnicac« je aplikacija druzbe Apple, ki omogoc&a shranjevanje in prikaz prepustnic za
uporabo v operacijskih sistemih iOS, iPadOS, watchOS ali brskalniku Safari v sistemu macOS.

»RazSiritev za WatchKit« pomeni razsiritev, ki je priloZzena kot del vase aplikacije in dostopa do
ogrodja WatchKit v sistemu iOS za zagon in prikaz aplikacije za WatchKit v sistemu watchOS.

»watchOS« pomeni programsko opremo operacijskega sistema watchOS, vkljuéno z morebitnimi
naslednjimi razli¢icami.

»Vremenska opozorila« so kakrdna koli vremenska opozorila ali druga opozorila, ki jih prek API-
jev za WeatherKit obasno zagotovijo meteoroloSke agencije, ki opisujejo posebne vremenske
razmere na geografski lokaciji.

»API-ji za WeatherKit« so dokumentirani API-ji, ki vam omogoc¢ajo dodajanje vremenskih funkcij
ali moznosti vas8im aplikacijam ali ustreznim izdelkom.

»Spletna programska oprema« pomeni spletne razli€ice vasih programskih aplikacij, ki imajo
enak naziv in v veliki meri enakovredne lastnosti ter funkcije kot vasa licencirana aplikacija
(npr. pariteta funkcij).

»ID potisnega splethega mesta« pomeni kombinacijo potrdila Apple in ID-ja potisne aplikacije,
ki jo uporabljate za podpisovanje registracijskega sveznja vaSega spletnega mesta in/ali
komunikacijo s storitvijo APN.

»Ogrodje Wi-Fi Aware« pomeni dokumentirane API-je, ki aplikaciji omogocajo, da vzpostavi
povezave z omrezji Wi-Fi Aware med napravami, ki podpirajo tehnologijo Wi-Fi Aware.

»Podatki Wi-Fi Aware« so vsa vsebina, podatki ali informacije, zagotovljene ali prenesene prek
ogrodja Wi-Fi Aware ali protokola Wi-Fi Aware, kar med drugim vkljuCuje identifikacijske podatke,
kot so identifikatoriji, ki se izmenjujejo med napravami, varnostne podatke, uporabljene za
seznanjanje, preverjanje pristnosti ali Sifriranje, ter druge klju€e in podatke o napravi.
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»Ogrodje infrastrukture omrezja Wi-Fi« pomeni dokumentirane vmesnike API, ki aplikaciji
omogocajo deljenje podatkov o deljenju omrezja Wi-Fi med napravo blagovne znamke Apple in
dodatno opremo, ki podpira Wi-Fi.

»Podatki o deljenju omrezja Wi-Fi« so vsa vsebina, podatki ali informacije, zagotovljene ali
prenesene prek ogrodja infrastrukture omrezja Wi-Fi, vklju¢no s podatki in identifikatorji omrezja
ter naprav (kot so SSID-ji, naslovi MAC in drugi identifikatorji, izmenjani med napravami),

ter varnostnimi podatki, uporabljenimi za preverjanje pristnosti, gesli, Sifrirnimi kljuci, podatki

o napravi ali katerimi koli drugimi podatki, izpeljani iz njih (npr. deSifrirani, zgoSceni ali

znova Sifrirani).

»Xcode Cloud« ali »storitev Xcode Cloud« pomeni storitev stalne integracije in dostave
v oblaku druzbe Apple ter s tem povezane tehnologije.

»Vsebina v oblaku Xcode Cloud« pomeni programsko opremo, preizkuse, skripte, podatke,
informacije, besedilo, grafiko, videoposnetke ali drugo vsebino, ki jo objavite ali daste na voljo,
ko dostopate do storitve Xcode Cloud ali jo uporabljate (vkljuéno s katero koli programsko
opremo, ki je shranjena v shrambah izvorne kode, za katero zagotovite poverilnice za prijavo),
razen kakrSnega koli gradiva druzbe Apple, za katerega imate licenco.

Izraza »vi« in »vas« se nanasata na osebe ali pravne subjekte (bodisi podjetje, organizacijo,
izobrazevalno ustanovo ali vladno agencijo, organ ali oddelek), ki so sprejeli to pogodbo pod
lastnim radunom razvijalca in uporabljajo programsko opremo Apple ali kako drugace uveljavljajo
pravice po tej pogodbi.

Opomba: Za vecjo jasnost: Pogodbenike lahko pooblastite za razvoj aplikacij v vaSem imenu,
vendar morajo biti vse take aplikacije v vasi lasti, predloZene iz vaSega raCuna razvijalca in
distribuirane kot aplikacije le, kot je izrecno dovoljeno tukaj. Druzbi Apple odgovarjate za
dejavnosti svojih pogodbenikov v okviru svojega racuna (npr. njihovo dodajanje v vaso skupino,
da za vas izvajajo razvojno delo) in njihovo skladnost s to pogodbo. Za kakr$na koli dejanja vasih
pogodbenikov, ki izhajajo iz te pogodbe, se Steje, kot da ste jih izvedli vi, prav tako pa ste vi tisti,
ki (poleg svojih pogodbenikov) druzbi Apple odgovarjate za vsa taka dejanja.

2. Licenca za interno uporabo in omejitve

21 Dovoljeni nacini uporabe in omejitve; storitve v okviru programa

V skladu s pogoiji in dolo€ili te pogodbe vam Apple za €as trajanja pogodbe podeljuje omejeno,
neizkljuéno, osebno, preklicno in neprenosljivo licenco, za katero ni mogocCe izdajati podlicenc,
za:

(a) namestitev razumnega Stevila kopij programske opreme Apple, ki vam je na voljo v okviru
programa, v izdelke blagovne znamke Apple, ki so v vasi lasti ali pod vasim nadzorom, da jih
lahko vi ali vasi pooblad€eni razvijalci interno uporabljate izkljuéno za namen razvoja ali
preizkuSanja zajetih izdelkov, zasnovanih za delovanje v ustreznih izdelkih blagovne znamke
Apple, razen e je v tej pogodbi izrecno dovoljeno drugace;

(b) izdelavo razumnega Stevila kopij dokumentacije in njihovo distribucijo pooblascenim
razvijalcem samo za njihovo interno uporabo ter izkljuéno za namen razvoja ali preizkuSanja
zajetih izdelkov, razen Ce je v tej pogodbi izrecno dovoljeno drugace;

(c) namestitev profila za omogocanje uporabe v vsako od vasih pooblas¢enih enot za
preizkusanje (do Stevila pooblascenih enot za preizkuSanje, ki ste jih registrirali in zanje pridobili
licence), ki ga boste vi ali vasi pooblas¢eni razvijalci uporabljali interno, izkljuéno za namene
razvoja in preizkusanja va$e aplikacije, razen &e je v tej pogodbi izrecno dovoljeno drugace;
(d) namestitev profila za omogoc¢anje uporabe v vsako od vasih registriranih naprav (do
omejenega Stevila registriranih naprav, ki ste jih registrirali in za katere ste pridobili licence)
izklju€no za namene omogocanja distribucije in uporabe vas$ih aplikacij v takih registriranih
napravah;
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(e) vkljucitev potrdil Apple, ki so vam bila izdana v skladu s to pogodbo, za namene digitalnega
podpisovanja vasih aplikacij, prepustnic, razsiritev za Safari, potisnih obvestil za Safari in kot je
drugace izrecno dovoljeno s to pogodbo.

Druzba Apple si pridrZuje pravico, da nastavi omejeno Stevilo izdelkov blagovne znamke Apple,
ki jih lahko vsak imetnik licence registrira pri druzbi Apple in zanje pridobi licence v okviru tega
programa (»blok licenc za registrirane naprave«). Za namene omejene distribucije

v registriranih napravah v skladu z razdelkom 7.3 (Ad hoc distribucija) lahko vsako podijetje,
organizacija, izobrazevalna ustanova ali povezana skupina pridobi samo en (1) blok licenc za
registrirane naprave na podjetje, organizacijo, izobraZevalno ustanovo ali skupino, razen &e se

z druzbo Apple pisno dogovori drugace. Strinjate se, da ne boste zavestno pridobili ali povzrogili,
da bi drugi pridobili ve€ kot en blok licenc za registrirane naprave za isto podjetje, organizacijo,
izobrazevalno ustanovo ali skupino.

Apple lahko zagotovi dostop do storitev s programom oziroma prek njega, da ga lahko
uporabljate s svojim raCunom razvijalca (npr. omogocanje uporabe naprave ali aplikacije,
upravljanje skupin ali drugih virov racuna). Strinjate se, da boste do takih storitev dostopali samo
prek spletnega portala programa (do katerega lahko dostopate prek spletnega mesta druzbe
Apple za razvijalce) ali prek izdelkov blagovne znamke Apple, ki so zasnovani za delovanje

v povezavi s programom (npr. Xcode, App Store Connect, Swift Playgrounds) in samo v skladu
s pooblastili druzbe Apple. Ce vi (ali vasi pooblad&eni razvijalci) dostopate do svojega raéuna
razvijalca prek teh drugih izdelkov blagovne znamke Apple, potrjujete in se strinjate, da bo ta
pogodba Se naprej veljala za kakrsno koli uporabo vasSega racuna razvijalca in za vse funkcije
oziroma moznosti programa, ki so vam (ali vasim pooblas¢enim razvijalcem) dane na voljo na ta
nacin (npr. potrdila Apple in profile za omogoc¢anje uporabe je mogoce uporabljati samo na
omejen nacin, ki je dovoljen s to pogodbo itd.). Strinjate se, da z uporabo storitev oziroma

z dostopanjem do storitev, ki jih ponuja program oziroma se ponujajo prek programa, ne boste
ustvarili ali poskusali ustvariti nadomestne oziroma podobne storitve. Ce Apple zagotovi meritve
modi in zmogljivosti za vaSo aplikacijo, se strinjate, da se sme te meritve uporabljati izklju¢no za
va$o lastno interno uporabo in se jih ne sme posredovati nobeni tretji osebi (razen kot je
dolo¢eno v razdelku 2.9). Poleg tega lahko do takih storitev dostopate le z uporabo racuna
Apple, ki je povezan z vasim raunom razvijalca, ali poverilnic za preverjanje pristnosti (npr.
klju€ev, Zetonov in gesla), povezanih z vasim raunom razvijalca. V takem primeru ste v celoti
odgovorni za zas¢ito svojega racuna Apple ter poverilnic za preverjanje pristnosti pred zlorabo in
za to, da jih uporabljate samo na nacine, ki jih je odobrila druZba Apple, in v skladu s pogoji te
pogodbe, vkljuéno z razdelkoma 2.8 in 5, vendar ne omejeno nanju. Ce ni tukaj izrecno
dovoljeno drugace, se strinjate, da vaSega raCuna razvijalca ali katere koli storitve, ki je na voljo
z njim, ne boste delno ali v celoti delili, prodajali, nadalje prodajali, dajali v najem, dajali v zakup
ali posojali oziroma kako drugaCe omogocali dostopa do njih nikomur, ki ni pooblas&eni razvijalec
v vasi ekipi. Hkrati soglasate, da ¢lanov programa Apple Developer Program ne boste prosili ali
od njih zahtevali, da vam posredujejo svoje raune Apple, poverilnice za preverjanje pristnosti
in/ali povezane podatke o racunu in gradiva (npr. potrdila Apple, ki se uporabljajo za distribucijo
ali oddajanje v trgovino App Store oziroma aplikacijo TestFlight). Potrjujete, da mora za dostop do
vaSega raCuna vsak ¢lan ekipe imeti svoj raun Apple oziroma poverilnice za preverjanje
pristnosti in da ste v celoti odgovorni za vse dejavnosti, ki se izvajajo prek vadega racuna ali

v povezavi z njim. Ce imate v lasti ali nadzirate radunalnik blagovne znamke Apple, v katerem se
izvaja sistem macOS Server ali Xcode Server druzbe Apple (»streznik«) in bi ga Zeleli uporabiti
za namene lastnega razvoja v povezavi s programom, se strinjate, da boste za tak streZnik
uporabljali svoj racun Apple ali druge poverilnice za preverjanje pristnosti ter da ste odgovorni za
vsa dejanja, ki jih izvaja tak streznik.

2.2 Pooblascene enote za preizkusanje in predizdajne razlicice programske

opreme Apple

Strinjate se, da boste dostop do pooblascene enote za preizkuSanje, ki vsebuje kakrsne kol
predizdajne razliice programske opreme Apple ali uporablja predizdajne razli€ice storitev, omejili
na svoje pooblas&ene razvijalce in da take pooblasdene enote za preizkusSanje ne boste razkrili,
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pokazali, dali v najem ali zakup, posodili, prodali ali kako druga&e prenesli nobeni tretji osebi.
Nadalje se strinjate, da boste izvajali razumne previdnostne ukrepe za za&¢ito vseh pooblas€enih
enot za preizkuSanje pred izgubo ali krajo in boste tudi svojim pooblasd&enim razvijalcem narog€ili,
naj ravnajo enako. Poleg tega lahko v skladu s pogoji te pogodbe svoje aplikacije razmestite
svojim pooblas€enim razvijalcem za uporabo v omejenem Stevilu pooblad€enih enot za
preizkuSanje, in sicer za lastno interno preizku$anje in razvojne namene.

Potrjujete, da se lahko te pooblascene enote za preizkusanje ob namestitvi katere koli
predizdajne razlicice programske opreme Apple ali uporabi katerih koli predizdajnih
razlicic storitev »zaklenejo« v nacin preizkusanja in jih morda ne bo mogoce obnoviti

v prvotno stanje. KakrSna koli uporaba katere koli predizdajne razliice programske opreme

ali predizdajnih razli€ic storitev Apple je dovoljena samo za hamene ocenjevanja in razvoja.
Nobene predizdajne razli€ice programske opreme ali predizdajnih razli€ic storitev Apple ni
dovoljeno uporabljati v komercialnem operacijskem okolju ali s pomembnimi podatki. Pred
uporabo predizdajne razliice programske opreme ali predizdajnih razliic storitev Apple je
priporocljivo varnostno kopirati vse podatke. Apple ne odgovarja za nobene stroske, izdatke ali
druge obveznosti, ki bi vam lahko nastali kot posledica omogocanja uporabe vasih pooblad¢enih
enot za preizkuSanje in registriranih naprav, razvoja vaSega zajetega izdelka ali namestitve
oziroma uporabe te programske opreme Apple ali katerih koli predizdajnih razli€ic storitev Apple,
vkljuéno s kakrsno koli 8kodo na kateri koli opremi ali kakrsno koli $kodo, izgubo oziroma
poskodbo katere koli programske opreme, informacij ali podatkov, vendar brez omejitve

na nasteto.

2.3 Zaupna narava predizdajnih razli€ic programske opreme in storitev Apple

Apple vam lahko v €asu veljavnosti pogodbe ob&asno ponudi predizdajne razli€ice programske
opreme ali storitev Apple, ki predstavljajo zaupne informacije druzbe Apple in za katere veljajo
obveznosti glede zaupnosti iz te pogodbe, razen e je tukaj navedeno drugace. Od takih
predizdajnih razli€ic programske opreme in storitev Apple ni mogoce pri¢akovati, da bodo
delovale na enak nacin kot kon€na izdaja izdelka v komercialni kakovosti, niti jih ni priporo€ljivo
uporabljati s podatki, ki niso ustrezno in redno varnostno kopirani, vklju€ujejo pa lahko funkcije,
moznosti ali API-je za programsko opremo ali storitve, ki $e niso na voljo. Potrjujete, da se
zavedate, da Apple morda Se ni javno objavil razpoloZljivosti takih predizdajnih razli¢ic
programske opreme ali storitev Apple, da vam Apple ne daje nobenih obljub ali zagotovil,

da bodo take predizdajne razliice programske opreme oziroma storitev objavljene ali dane na
voljo komur koli v prihodnosti, in da Apple nima nobene izrecne ali naznaene obveznosti do vas,
da tako programsko opremo oziroma storitve ali katero koli podobno oziroma zdruZljivo
tehnologijo objavi ali komercialno predstavi. Izrecno potrjujete in se strinjate, da vse raziskave ali
razvoj, ki jih izvajate v zvezi s predizdajnimi razli¢icami programske opreme ali storitev Apple,
izvajate v celoti na lastno odgovornost.

24 Kopije

Strinjate se, da boste obvestila druzbe Apple o avtorskih pravicah, izjave o zavrnitvi odgovornosti
in druga obvestila o lastnistvu (kot so prikazana v priloZeni programski opremi in dokumentaciji
druzbe Apple) ohranili in v celoti reproducirali v vseh kopijah programske opreme in
dokumentacije druzbe Apple, ki vam jih je dovoljeno izdelati v skladu s to pogodbo.

25 Lastnistvo

Apple obdrzi vse pravice, lastniStvo in deleZe v programski opremi Apple, storitvah ter kakrsnih
koli posodobitvah, ki vam jih morda da na voljo v skladu s to pogodbo. Strinjate se, da boste
sodelovali z druzbo Apple ter ohranjali lastniStvo druzbe Apple nad programsko opremo in
storitvami Apple. Prav tako se strinjate, da si boste v razumni meri prizadevali Apple takoj
obvestiti, Ce boste izvedeli za kakrSne koli takSne zahtevke v zvezi s programsko opremo ali
storitvami Apple. Pogodbeni stranki potrjujeta, da ta pogodba druzbi Apple ne zagotavlja
nobenega lastniSkega deleZa v vasih zajetih ali ustreznih izdelkih.
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2.6 Drugi nacini uporabe niso dovoljeni

Ce ni drugace doloc¢eno v tej pogodbi, se strinjate, da programske opreme Apple, potrdil Apple ali
kakrsnih koli storitev (v celoti ali delno) ne boste dajali v najem ali zakup, jih posojali, nalagali na
katero koli spletno mesto oziroma streznik ali jih tam gostovali, jih prodajali, distribuirali dalje ali
zanje izdajali podlicenc, prav tako pa vsega tega ne boste omogodili drugim. Programske opreme
Apple, potrdil Apple ali kakrsnih koli storitev, ki so na voljo po tej pogodbi, ne smete uporabljati za
namene, Ki niso izrecno dovoljeni s to pogodbo, vkljuéno z vsemi veljavnimi prilogami in dopolnili.
Strinjate se, da kompletov SDK druzbe Apple ne boste names¢ali, uporabljali ali izvajali

v nobenem racunalniku, ki ni blagovne znamke Apple, ter da sistemov iOS, iPadOS, macOS,
tvOS, visionOS, watchOS in profilov za omogocanje uporabe ne boste namescali, uporabljali ali
izvajali v napravah, ki niso blagovne znamke Apple, oziroma v povezavi z njimi, prav tako pa tega
ne boste omogocili drugim. Kopiranje (razen kot je izrecno dovoljeno v tej pogodbi), povratno
prevajanje, izvajanje obratnega inZeniringa, obratno zbiranje, poskuSanje izpeljave izvorne kode,
spreminjanje, desifriranje ali ustvarjanje izpeljanih del iz programske opreme Apple, potrdil Apple
ali katerih koli storitev, ki jih ponuja programska oprema Apple ali se kako drugade zagotavljajo

v okviru te pogodbe oziroma katerega koli njenega dela, so prepovedani (razen in samo

v obsegu, v katerem je katera koli zgornja omejitev prepovedana z veljavno zakonodajo,

ali v obsegu, ki ga dovoljujejo licenéni pogoiji, ki urejajo uporabo odprtokodnih komponent ali
vzorcne kode, vklju€ene v programsko opremo Apple) in strinjate se, da tega ne boste poceli,
prav tako pa tega ne boste omogocili drugim. Strinjate se, da nobene programske opreme Apple,
potrdil Apple ali storitev, ki so na voljo po tej pogodbi, ne boste izkoriS¢ali na kakrsen koli
nepooblascen nadin, vkljuéno z motenjem oziroma obremenjevanjem zmogljivosti omreZja ali

z zbiranjem oziroma zlorabo podatkov, ki jih zagotavljajo taka programska oprema Apple,

potrdila Apple ali storitve, vendar brez omejitve na nasteto. Vsak poskus tega pomeni krsitev
pravic druzbe Apple in njenih izdajateljev licenc za programsko opremo ali storitve Apple.

Ce prekrsite katero koli od zgornjih omejitev, ste lahko kazensko preganjani in boste morda
morali placati odSkodnino. Vse licence, ki niso izrecno podeljene s to pogodbo, so pridrzane in
Apple ne podeljuje nobenih drugih licenc, imunitete ali pravic, izrecnih ali nazna&enih, v skladu

z nacelom »estoppel« ali kako drugace. Ta pogodba vam ne podeljuje nobenih pravic za uporabo
registriranih znamk, logotipov ali storitvenih znamk, ki pripadajo druzbi Apple, vkljuéno

z besednima znamkama iPhone in iPod, vendar brez omejitve na navedeno. Ce se sklicujete

na kateri koli izdelek oziroma tehnologijo Apple ali uporabljate registrirane znamke Apple,

se strinjate, da boste upostevali smernice, ki so objavljene na spletni strani
https://www.apple.com/legal/intellectual-property/guidelinesfor3rdparties.html in jih lahko Apple
obgasno spremeni.

2.7 SDK za FPS in paket za uvedbo FPS

SDK za FPS lahko uporabite za razvoj in preizkusanje izvedbe FPS na strani streznika, in sicer
izklju€éno za uporabo z videoposnetki, ki jih pretakate vi (ali se pretakajo v vaSem imenu) prek
vasih aplikacij, ali z videoposnetki, prenesenimi za ogled prek vasih aplikacij, v sistemih iOS,
iPadOS in/ali tvOS, prek brskalnika Safari v sistemu macOS ali kot drugace pisno odobri Apple
(s skupnim imenom »pooblaséene aplikacije FPS«). Razumete, da boste morali pred kakr§no
koli produkcijsko ali komercialno uporabo FPS na spletnem portalu programa zahtevati paket za
uvedbo FPS. Kot del take zahteve boste morali predloziti informacije o vasi zahtevani uporabi
FPS. Apple bo pregledal vaso zahtevo in si pridrzuje pravico, da vam po lastni presoji ne zagotovi
paketa za uvedbo FPS; v tem primeru ne boste mogli uvesti FPS. KakrSen koli razvoj in
preizku$anje, ki ga izvajate s SDK-jem za FPS, izvajate na lastno tveganje in stroske; Apple ne
odgovarja za tako uporabo ali zavrnitev vase zahteve za uporabo FPS v proizvodnem ali
komercialnem okolju.

Ce vam Apple zagotovi paket za uvedbo FPS, se strinjate, da ga boste uporabljali izkljuéno tako,
kot je odobrila druzba Apple, in samo v povezavi z videovsebino, ki jo sami (ali kdo drug v vasem
imenu) pretakate v pooblas¢ene aplikacije FPS ali prenesete za ogled prek vasih pooblas¢enih
aplikacij FPS. Razen kot je dovoljeno v razdelku 2.9 (Drugi ponudniki storitev), paketa za
uvedbo FPS (ali katere koli njegove izvedbe) brez predhodnega pisnega soglasja druzbe Apple
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ne boste posredovali nobeni tretji osebi ali zanj izdajali podlicenc, ga prodajali, preprodajali, dajali
v najem, razkrivali ali ponovno distribuirali kateri koli tretji osebi.

Potrjujete in se strinjate, da je paket za uvedbo FPS (vkljuéno z naborom produkcijskih kljucev
FPS) zaupna informacija druzbe Apple, kot je dolo¢eno v razdelku 9 (Zaupnost). Nadalje velja,
da so taki klju¢i FPS edinstveni za vaSe podjetje oziroma organizacijo in sami ste odgovorni za
njihovo shranjevanje ter zas¢ito. Take klju¢e FPS lahko uporabljate izkljuéno za namen dostave
in zascCite vaSega vsebinskega kljuca, ki se uporablja za deSifriranje videovsebine, ki jo pretakate
v pooblascene aplikacije FPS ali prenesete za ogled prek vasih pooblascenih aplikacij FPS.
Apple ne prevzema nikakrSne odgovornosti za nepooblas¢en dostop do katerega koli klju¢a FPS
ali katere koli vsebine, ki se pretaka ali kako drugace dobavlja v skladu s to pogodbo v povezavi
s FPS, oziroma njuno uporabo. V primeru, da je va$ klju¢ FPS razkrit, odkrit, odtujen ali izgubljen,
lahko zahtevate, da ga Apple prekli¢e, in sicer tako, da posljete e-postno sporocilo na naslov
product-security@apple.com, pri Eemer se zavedate, da druzba Apple ni dolzna zagotoviti
nadomestnega klju¢a. Druzba Apple si pridrZzuje pravico, da kadar koli prekli¢e vas klju¢ FPS,

Ce tako zahtevate sami, v primeru kr8itve te pogodbe z vaSe strani, e druZzba Apple zaradi Cesa
drugega oceni, da je to preudarno ali razumno, ali po poteku oziroma odpovedi te pogodbe iz
katerega koli razloga.

Potrjujete in se strinjate, da si druZba Apple pridrzuje pravico, da kadar koli po lastni presoji
preklie ali drugace odstrani vas dostop do klju¢a FPS (ali katerega koli njegovega dela) ter
uporabo tega klju¢a. Prav tako vam druzba Apple ni dolZna zagotoviti nobene spremenjene,
posodobljene ali naslednje razli€ice paketa za uvedbo FPS ali SDK-ja za FPS in ni dolzna
ohranjati zdruzljivosti s katero koli prej$njo razli¢ico. Ce vam druzba Apple da na voljo nove
razlicice paketa za uvedbo FPS ali SDK za FPS, se strinjate, da boste posodobitev izvedli
v razumnem roku, e tako zahteva Apple.

2.8 Uporaba storitev Apple

Apple lahko zagotovi dostop do storitev Apple, ki jih lahko vasi zajeti ali ustrezni izdelki kli¢ejo
prek APIl-jev v programski opremi Apple in/ali ki vam jih Apple zagotovi prek drugih mehanizmov,
npr. z uporabo klju¢ev, do katerih vam lahko Apple zagotovi dostop v okviru programa. Strinjate
se, da boste do takih storitev Apple dostopali samo prek mehanizmov, ki jih za tak dostop

ponuja Apple, in samo za uporabo v izdelkih blagovne znamke Apple. Razen kot je dovoljeno

v razdelku 2.9 (Drugi ponudniki storitev) ali kot je drugae navedeno v tem dokumentu, se
strinjate, da dostopa do mehanizmov, ki vam jih zagotovi Apple za uporabo storitev, ne boste
delili z nobeno tretjo osebo. Poleg tega se strinjate, da na podlagi uporabe storitev Apple ali
dostopanja do njih ne boste ustvarili oziroma poskusali ustvariti nadomestne ali podobne storitve.

Strinjate se, da boste do takih storitev dostopali ter jih uporabljali le, kot je potrebno za
zagotavljanje storitev in funkcij v vasih zajetih ali ustreznih izdelkih, ki so primerni za uporabo
takih storitev, in le, kot to Apple dovoli v pisni obliki, vkljuéno z dokumentacijo. Storitev Apple ne
boste uporabljali na nacin, ki ni v skladu s pogoji te pogodbe ali krsi kakrSne koli pravice
intelektualne lastnine tretje osebe ali druzbe Apple oziroma krsi veljavno zakonodajo ali predpise.
Strinjate se, da storitve Apple vsebujejo lastnisko vsebino, informacije in gradiva v lasti druzbe
Apple ter njenih izdajateljev licenc, ki so za&Citeni z veljavno zakonodajo o intelektualni lastnini in
drugimi zakoni. Takih lastniSkih vsebin, informacij ali gradiv ne smete uporabljati na noben drug
nacin, razen za namene uporabe storitev Apple, ki so dovoljeni v skladu s to pogodbo, ali kot je
drugace pisno dogovorjeno z druzbo Apple.

Potrjujete, da lahko za vas kot razvijalca in za vaSe kon¢ne uporabnike obstajajo omejitve glede
zmogljivosti shranjevanja, prenosa in/ali transakcij v zvezi s storitvami Apple. Ce vi ali va$ konéni
uporabnik doseZete take omejitve, vi ali vas kon¢ni uporabnik morda ne boste mogli uporabljati
storitev Apple ali morda ne boste mogli dostopati do podatkov iz takih storitev prek vasih zajetih
ali ustreznih izdelkov ali prek ustreznih raCunov konénih uporabnikov oziroma jih pridobiti.
Strinjate se, da kon¢nim uporabnikom ne boste zaracunavali nobenih nadomestil, ki bi se
nanasala izkljuéno na dostop do storitev Apple prek vasih zajetih ali ustreznih izdelkov oziroma
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na njihovo uporabo ali za kakrsno koli vsebino, podatke ali informacije, ki so v njih zagotovljeni.
Strinjate se tudi, da na noben nacin ne boste prodajali dostopa do storitev Apple. Strinjate se,

da ne boste na goljufiv nacin ustvarili nobenih racunov konénih uporabnikov ali spodbuijali
katerega koli konénega uporabnika, da krsi pogoje, ki veljajo za kon¢ne uporabnike, ali pogodbe
o storitvah, sklenjene z druzbo Apple, ali da krSi kateri koli pravilnik o uporabi druZzbe Apple takih
storitev za kon¢ne uporabnike. Strinjate se, da ne boste ovirali moznosti konénega uporabnika za
dostop do ali uporabo katere koli od teh storitev, razen ¢€e je to izrecno dolo€eno v tem
dokumentu.

Apple si pridrzuje pravico, da kadar koli brez predhodnega obvestila spremeni, zacasno prekine,
opusti, zavrne, omeji ali onemogodi dostop do storitev Apple ali katerega koli njihovega dela
(vklju€no s preklicem pooblastil ali spreminjanjem katerega koli APl-ja v programski opremi
Apple, ki omogoca dostop do storitev, ali s tem, da vam ne zagotovi pooblastila, vendar brez
omejitve na nasteto). Apple v nobenem primeru ne odgovarja za odstranitev ali onemogocenje
dostopa do Cesar koli od zgoraj navedenega. Apple lahko tudi uvede meje in omejitve glede
uporabe storitev Apple ali dostopa do njih, za nedolo€en €as odstrani storitve Apple, onemogodi
vas dostop do storitev Apple ali ukine storitve Apple (ali kateri koli njihov del), in sicer kadar koli,
brez obvestila oziroma odgovornosti do vas in po lastni presoji.

Apple ne jaméi za razpoloZljivost, to€nost, celovitost, zanesljivost ali pravo¢asnost kakrsnih kol
podatkov oziroma informacij, prikazanih v kateri koli storitvi Apple. Ce se odlogite za uporabo
storitev Apple s svojimi zajetimi ali ustreznimi izdelki in se zanaSate na take podatke ali
informacije, ste sami odgovorni za to. Sami ste odgovorni za svojo uporabo programske opreme
Apple in storitev Apple, ob uporabi takih storitev pa ste odgovorni tudi za vzdrZevanje ustrezne
nadomestne varnostne kopije vseh svojih vsebin, informacij in podatkov, vkljuéno s katero koli
vsebino, ki jo morda posredujete druzbi Apple za gostovanje kot del vade uporabe storitev,
vendar brez omejitve na nasteto. Razumete in se strinjate, da po poteku ali odpovedi te pogodbe
morda ne boste mogli dostopati do doloCenih storitev Apple in da si Apple pridrZuje pravico,

da onemogoci dostop do vsebine, podatkov ali informacij ali izbriSe vsebino, podatke ali
informacije, ki ste jih vi ali vas zajeti ali ustrezni izdelek shranili med vaso uporabo takih storitev,
ki so zagotovljene v okviru te pogodbe. Pred uporabo katere koli storitve Apple morate pregledati
dokumentacijo in obvestila o pravilnikih, ki jih je objavila druzba Apple.

Storitve Apple morda niso na voljo v vseh jezikih ali v vseh drzavah oziroma regijah in Apple ne
daje nobenih zagotovil, da bodo katere koli take storitve ustrezne, tocne ali na voljo za uporabo
na doloceni lokaciji oziroma v dolo¢enem izdelku. Ce se odlocite za uporabo storitev Apple

s svojimi aplikacijami, to storite na lastno pobudo in ste sami odgovorni za skladnost

z morebitnimi veljavnimi zakoni. Apple si pridrzuje pravico do zaraCunavanja stroSkov za vaso
uporabo storitev Apple. Apple vas bo o kakrsnih koli stroskih za storitve Apple ali spremembah
stroSkov obvestil po e-posti, informacije o takih stroskih pa bodo objavljene tudi na spletnem
portalu programa, v storitvi App Store Connect ali v konzoli CloudKit. RazpoloZljivost in cene
storitev Apple se lahko spreminjajo. Poleg tega storitve Apple morda ne bodo na voljo za vse
zajete ali ustrezne izdelke in morda ne bodo na voljo vsem razvijalcem. Apple si pridrZuje pravico,
da kadar koli po lastni presoji ne zagotovi storitev Apple (ali jih preneha zagotavljati) kateremu
koli razvijalcu ali vsem razvijalcem.

29 Drugi ponudniki storitev

Razen &e je Apple to v dokumentaciji ali tej pogodbi prepovedal, lahko najamete ali angaZirate
tretjo osebo (»ponudnika storitev«), da vam pomaga pri uporabi programske opreme in storitev
Apple, ki so na voljo v skladu s to pogodbo, vkljuéno z najemom katerega koli takega ponudnika
storitev za vzdrZevanije in izvajanje skrbnistva streznikov vas$ih aplikacij v vaSem imenu, pod
pogojem, da uporaba programske opreme in storitev Apple ali katerega koli z njimi povezanega
gradiva s strani katerega koli takega ponudnika storitev poteka izkljuéno v vadem imenu in samo
v skladu s temi pogoji, vendar brez omejitve na nasteto. Ne glede na zgoraj navedeno, ponudnika
storitev ne smete uporabiti za oddajo aplikacije v trgovino App Store ali uporabo aplikacije
TestFlight v vaSem imenu. Strinjate se, da boste s svojim ponudnikom storitev sklenili zavezujoco
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pisno pogodbo, katere pogoji bodo vsaj tako omejevalni in zas€itni za Apple, kot so ti, navedeni
tukaj. Za vsa dejanja, ki jih izvede kateri koli tak ponudnik storitev v zvezi z vasimi aplikacijami ali
uporabo programske opreme Apple oziroma storitev Apple in/ali izhajajo iz te pogodbe, se Steje,
da ste jih izvedli vi in vi (poleg ponudnika storitev) tudi odgovarjate druzbi Apple za vsa taka
dejanja (ali kakrsna koli neukrepanja). V primeru kakrsnih koli dejanj ali neukrepanj s strani
ponudnika storitev, ki bi predstavljala krsitev te pogodbe ali kako drugace povzrocila kakrdno

koli Skodo, si druZba Apple pridrzuje pravico zahtevati, da nehate uporabljati takega

ponudnika storitev.

210 Posodobitve; brez podpore ali vzdrzevanja

Apple lahko kadar koli brez predhodnega obvestila razsiri, izboljSa ali kako drugace spremeni
programsko opremo oziroma storitve Apple (ali kateri koli njihov del), ki so na voljo v skladu s to
pogodbo, vendar vam Apple takih posodobitev programske opreme oziroma storitev Apple ni
dolzan zagotoviti. Ce Apple da na voljo posodobitve, za te posodobitve veljajo pogoji te pogodbe,
razen Ce je posodobitvi prilozena loena licenca; v takem primeru veljajo pogoiji tiste licence.
Razumete, da boste zaradi takih sprememb morda morali spremeniti ali posodobiti svoje zajete
ali ustrezne izdelke. Poleg tega potrjujete in se strinjate, da lahko take spremembe vplivajo na
vaso zmoznost uporabe programske opreme in storitev Apple, dostopa do njih ali interakcije

z njimi. DruzZba Apple za programsko opremo ali storitve Apple ni dolZna zagotoviti kakrSnega koli
vzdrZevanja oziroma tehni¢ne ali druge podpore. Potrjujete, da Apple nima nobene izrecne ali
naznacene obveznosti, da komur koli v prihodnosti najavi ali da na voljo kakrdne koli posodobitve
programske opreme ali katere koli storitve Apple. Ce je na voljo posodobitev, lahko zajema API-
je, funkcije, storitve ali funkcije, ki se razlikujejo od tistih v programski opremi Apple, licencirani po
tej pogodbi, ali storitvah, ki so na voljo po tej pogodbi.

3. Vase obveznosti

3.1 Splosno

Druzbi Apple potrjujete in se strinjate, da:

(a) ste polnoletni na obmocju pristojnosti, kjer prebivate (v Stevilnih drzavah ali regijah je to
starost najmanj 18 let), ter imate pravico in pooblastilo, da sklenete to pogodbo v svojem imenu
ali — e sklepate to pogodbo v imenu vadega podjetja, organizacije, izobrazevalne ustanove ali
agencije, organa oziroma oddelka zvezne vlade — da imate pravico in pooblastilo, da tak subjekt
oziroma organizacijo pravno zavezete k pogojem in obveznostim te pogodbe. Ce ste univerza,

so vaSi pooblasceni Studenti razvijalci polnoletni na obmodju pristojnosti, kjer prebivate

(v Stevilnih drzavah ali regijah je to starost najmanj 18 let), in so trenutno vpisani na vaso
univerzo;

(b) bodo vse informacije, ki jih posredujete druzbi Apple ali svojim konénim uporabnikom v zvezi

s to pogodbo ali vasimi zajetimi ali ustreznimi izdelki, kar brez omejitev vklju€uje informacije

o licencirani aplikaciji ali podatke o prepustnici, aktualne, resni¢ne, to€ne, podporne in celovite,

v zvezi s podatki, ki jih posredujete druzbi Apple, pa boste druzbo Apple tudi takoj obvestili o vseh
spremembah takih podatkov. Poleg tega se strinjate, da lahko Apple take podatke (vkljuéno z e-
postnim naslovom in postnim naslovom) deli s tretjimi osebami, ki jih morajo poznati za namene,
povezane z njimi (npr. vprasanja o intelektualni lastnini, poizvedbe o storitvah za stranke itd.);

(c) boste upostevali pogoje in izpolnjevali svoje obveznosti v skladu s to pogodbo, vklju¢no

s pridobivanjem vseh zahtevanih soglasij za uporabo programske opreme in storitev Apple

s strani vasih pooblad¢enih razvijalcev, prav tako pa se strinjate, da boste spremljali vso tako
uporabo s strani vasih pooblad€enih razvijalcev in njihovo skladnost s pogoji te pogodbe ter boste
v celoti odgovorni zanjo;

(d) boste sami odgovorni za vse nastale stroSke, izdatke, izgube in obveznosti ter dejavnosti,

ki jih izvajate vi in va$i pooblasdc€eni razvijalci v zvezi s programsko opremo Apple in storitvami
Apple, pooblas€enimi enotami za preizku$anje, registriranimi napravami, vasimi zajetimi ali
ustreznimi izdelki ter vasimi povezanimi razvojnimi in distribucijskimi prizadevanji, kar med drugim
vklju€uje kakrSna koli povezana razvojna prizadevanja, omreZno in streZniSko opremo, internetne
storitve ali katero koli drugo strojno opremo, programsko opremo oziroma storitve, ki jih
uporabljate v povezavi z vaso uporabo katerih koli storitev. Pooblas&eni Studenti razvijalci ne

Pogodba o programu Stran 19



smejo dostopati do nobenih profilov upravi¢enosti, ki vam jih je zagotovila druzba Apple, razen ¢e
Apple pisno odobri drugace;

(e) za namene Dopolnila 1 (Ce je primerno) izjavljate in jamcite, da imate v lasti oziroma
upravljate potrebne pravice za imenovanje druzbe Apple in podrejenih podjetij druzbe Apple za
vasSega svetovnega zastopnika za dostavo vasih licenciranih aplikacij ter da izpolnjevanje takega
imenovanja s strani druzbe Apple in podrejenih podjetij druzbe Apple ne posega v pravice katere
koli tretje osebe ter jih ne krsi;

(f) ne boste ravnali na noben nacin, ki bi bil v nasprotju s katero koli obstojeco zavezo ali
obveznostjo, ki jo morda imate, ali bi posegal vanjo, nobena pogodba, ki ste jo predhodno sklenili,
pa prav tako ne bo posegala v izvajanje vasih obveznosti po tej pogodbi.

3.2 Uporaba programske opreme Apple in storitev Apple

Kot pogoj za uporabo programske opreme Apple in katerih koli storitev Apple se strinjate, da:

(a) boste programsko opremo Apple in vse storitve uporabljali samo za namene in na nacin, ki so
izrecno dovoljeni s to pogodbo, ter v skladu z vsemi veljavnimi zakoni in predpisi;

(b) programske opreme Apple ali katere koli storitve Apple ne boste uporabljali: (1) za kakrsno
koli prepovedano ali nezakonito dejavnost, za razvoj katerega koli zajetega ali ustreznega
izdelka, ki bi pomenil zagreSitev kaznivega dejanja ali drugega 8kodnega, prepovedanega ali
nezakonitega dejanja oziroma olaj$al njegovo zagresSitev; (2) za groznje ali napeljevanje oziroma
spodbujanje nasilja, terorizma ali druge resne Skode ali (3) za ustvarjanje ali distribucijo kakrSne
koli vsebine ali dejavnosti, ki spodbuja spolno izkoriS€anje oziroma zlorabo otrok;

(c) bodo vasa aplikacija, knjiznica in/ali prepustnica razviti v skladu z zahtevami dokumentacije in
programa, katerih trenutni nabor je dolo€en v razdelku 3.3 spodaj;

(d) po vasem najboljSem vedenju in prepriCanju vasi zajeti ali ustrezni izdelki, informacije

o licencirani aplikaciji, vsebina v oblaku Xcode Cloud in podatki o prepustnicah ne krsijo ter ne
bodo krsili, poneverjali ali zlorabljali nobenih avtorskih pravic, pravic glede registriranih znamk,
pravic do zasebnosti in pravic na lastni podobi, poslovnih skrivnosti, patentov ali drugih
lastninskih oziroma zakonskih pravic (npr. pravic do glasbene kompozicije ali izvajanja, pravic,
povezanih z videoposnetki, fotografijami oziroma slikami, pravic, povezanih z logotipi, pravic do
podatkov tretjih oseb itd. — za vsebino in gradiva, ki so lahko vklju€eni v vasi aplikaciji) druzbe
Apple ali tretjin oseb;

(e) z uporabo programske opreme Apple, potrdil Apple, storitev Apple ali kako drugace ne boste
ustvarili nobenega zajetega ali ustreznega izdelka ali druge kode ali programa, ki bi: (1)
onemogocal, vdrl v oziroma kako drugace posegal v varnostno resitev ali druge mehanizme za
zagotavljanje varnosti, digitalno podpisovanje, upravljanje digitalnih pravic, preverjanje pristnosti
ali overjanje, uporabljene v operacijskih sistemih iOS, iPadOS, macOS, tvOS, visionOS,
watchOS, programski opremi Apple ali katerih koli storitvah oziroma drugi programski opremi ali
tehnologiji Apple, prav tako pa tega ne bo omogocil drugim (razen v obsegu, ki ga je druzba
Apple izrecno pisno dovolila); (2) krsil varnost, celovitost oziroma razpolozljivost katerega kol
uporabnika, omreZja, raCunalnika ali komunikacijskega sistema;

(f) ne boste neposredno ali posredno storili nobenega dejanja, katerega namen je posegati

v katero koli programsko opremo ali storitve Apple, namen te pogodbe ali poslovne prakse
druzbe Apple, kar med drugim vklju€uje izvajanje dejanj, ki lahko ovirajo delovanje ali predvideno
uporabo trgovine App Store, distribucije aplikacij po meri, storitve TestFlight, oblaka Xcode Cloud,
ad hoc distribucije ali programa (npr. goljufivo poSiljanje mnenj o vasi lastni aplikaciji ali aplikaciji
tretje osebe, izbira imena za vaso aplikacijo, ki je zelo podobno imenu aplikacije tretje osebe,

da bi ustvarili zmedo pri potroSnikih, ali zasedanje imen aplikacij, da bi preprecili zakonito
uporabo s strani tretjin oseb). Poleg tega ne boste sodelovali pri ali spodbujali drugih

k sodelovanju pri kakrSnih koli nezakonitih, nepostenih, zavajajocih, goljufivih, neprimernih ali
sleparskih dejanjih oziroma poslovnih praksah v zvezi z vasimi zajetimi ali ustreznimi izdelki (npr.
oblikovanje vabljivih cen, ki se nato spremenijo, napaéno predstavljanje potroSnikom, zavajajoCe
poslovne prakse ali nelojalna konkurenca nasproti drugim razvijalcem);

(9) je aplikacije za sisteme iOS, iPadOS, tvOS, visionOS in watchOS, razvite z uporabo
programske opreme Apple, mogoce distribuirati le, ¢e jih Apple (po lastni presoiji) izbere za
distribucijo prek trgovine App Store, distribucijo razli€ice beta prek aplikacije TestFlight ali prek ad
hoc distribucije, kot je predvideno v tej pogodbi. Aplikacije za sisteme iOS, iPadOS, macOS in
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tvOS je mogoce dodatno distribuirati prek distribucije aplikacij po meri. Prepustnice, razvite

s programsko opremo Apple, je mogoce distribuirati konénim uporabnikom po e-posti, prek
spletnega mesta ali aplikacije, in sicer v skladu s pogoji te pogodbe, vkljuéno s Prilogo 5.
RazSiritve za Safari, podpisane s potrdilom Apple, je mogoce distribuirati konénim uporabnikom
v skladu s pogoji te pogodbe, vkljuéno s Prilogo 7. Aplikacije za macOS je mogoce distribuirati
zunaj trgovine App Store z uporabo potrdil Apple in/ali vstopnic, kot je doloeno v razdelkih 5.3
in 5.4;

(h) programske opreme ali storitev Apple ne boste uporabljali ali spodbuijali njihove uporabe na
nacin, za katerega veste ali bi razumno morali vedeti, da ustvarja vsebino ali je namenjen
ustvarjanju vsebine, ki je nezakonita, Skodljiva ali krsi avtorske pravice, si prilas¢a ali krsi pravice
druzbe Apple ali drugih. Poleg tega jamcite, da imate vse potrebne pravice in licence za uporabo
podatkov, ki jih vnesete v programsko opremo ali storitve Apple s takSno programsko opremo

in storitvami.

3.3 Zahteve programa

Vsaka aplikacija, ki bo poslana v trgovino App Store, distribucijo aplikacij po meri ali
aplikacijo TestFlight ali ki se bo distribuirala prek ad hoc distribucije, mora biti razvita v skladu
z dokumentacijo in to pogodbo, vkljuéno z zahtevami programa, opredeljenimi spodaj v tem
razdelku 3.3. Za ustrezne izdelke, knjiZnice in prepustnice veljajo enake zahteve.

3.3.1  API+ji, funkcije in uporabniski vmesnik

A. Dokumentirani API-ji

Aplikacije lahko uporabljajo samo dokumentirane API-je, in sicer na nacin, ki ga predpisuje Apple,
ter ne smejo uporabljati ali klicati nobenih zasebnih API-jev. Poleg tega lahko aplikacije za
macOS, predloZene druzbi Apple za distribucijo v trgovini App Store, uporabljajo samo
dokumentirane API-je, vklju€ene v privzeto namestitev sistema macOS, v paketu z Xcode in
kompletom SDK za Mac ali v paketu s Swift Playgrounds; opuscenih tehnologij (kot je Java)

ni dovoljeno uporabljati.

B. Izvrsljiva koda

Razen kot je dolo€eno v naslednjem odstavku, aplikacija ne sme prenesti ali namestiti izvr$ljive
kode. Interpretirano kodo je mogoce prenesti v aplikacijo, vendar samo, ¢e taka koda: (a) ne
spremeni primarnega namena aplikacije z zagotavljanjem funkcij ali moznosti, ki niso skladne
s predvidenim in oglaSevanim namenom aplikacije, (b) ne obide podpisovanja, peskovnika ali
drugih varnostnih funkcij operacijskega sistema; (c) za aplikacije, distribuirane v trgovini App
Store, ne ustvari trgovine ali ponudbe za druge aplikacije.

Aplikacija, ki je programsko okolje, namenjeno za uporabo pri uéenju programiranja,

lahko prenese in zazene izvrsljivo kodo, €e so izpolnjene naslednje zahteve: (i) z izvrsljivo kodo
se ne sme zavzeti ve€ kot 80 odstotkov obmocdja pogleda ali zaslona aplikacije, razen Ce je

v dokumentaciji dovoljeno drugace; (ii) aplikacija mora uporabniku znotraj same aplikacije
predstavljati razumno opazen indikator, ki oznacuje, da se uporabnik nahaja v programskem
okolju; (iii) aplikacija ne sme ustvariti trgovine ali ponudbe za drugo kodo ali aplikacije; (iv) izvorna
koda, ki jo zagotovi aplikacija, mora biti uporabniku v celoti vidna ter jo mora biti mogoce urejati
(npr. v preneseno kodo ne smejo biti vklju€ene vnaprej prevedene knjiznice ali ogrodja).

C. Dodatne funkcije ali moznosti

Brez predhodne pisne odobritve druzbe Apple ali kot je to dovoljeno v razdelku 3.3.9(A) (In-App
Purchase API), aplikacija ne bo zagotavljala, odklepala ali omogo¢ala dodatnih funkcij ali
moznosti prek mehanizmov za distribucijo, ki niso trgovina App Store, porazdelitev aplikacij po
meri ali TestFlight.

D. Dolo¢ena obmoc¢ja vsebnikov, aplikacije za macOS

Aplikacija za iOS, watchOS, iPadOS, tvOS ali visionOS lahko samo bere podatke iz obmocja
vsebnika v napravi, doloéenega za aplikacijo, ali zapisuje podatke vanj, razen ¢e Apple dolodi
drugace. Za aplikacije za macOS, poslane druzbi Apple za distribucijo v trgovini App Store, velja:
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(a) vse datoteke, potrebne za izvajanje aplikacije v sistemu macOS, morajo biti v paketu aplikacij,
ki je bil poslan druzbi Apple, in morajo biti namescene iz trgovine App Store; (b) vse lokalizacije
morajo biti v istem paketu aplikacij in ne smejo vklju€evati zbirke neodvisnih aplikacij v enem
paketu aplikacij; (c) izvornih elementov ali delovanja uporabniSkega vmesnika macOS (npr.
sistemskega menija, velikosti oken, barv itd.) ni dovoljeno na nikakrSen nacin spreminjati;

(d) v teh aplikacijah ne smete uporabljati nobenega mehanizma za upravljanje digitalnih pravic ali
drugih upravljalnih mehanizmov za kopiranje ali dostop brez pisne odobritve druzbe Apple ali kot
je dolo¢eno v dokumentaciji; () razen ¢e to drugace dovoljuje razdelek 3.3.9(A) (In-App
Purchase API), takSne aplikacije ne smejo delovati kot mehanizem za distribucijo za programsko
opremo in ne smejo vklju€evati funkcij ali moznosti, ki ustvarjajo ali omogocajo trgovino

s programsko opremo, kanal za distribucijo ali drug mehanizem za zagotavljanje programske
opreme v teh aplikacijah (npr. zvo€na aplikacija ne sme vklju€evati trgovine s prikljuckom za
filtriranje zvoka v aplikaciji).

E. Zdruzljivostni nacin v sistemu iPadOS

Aplikacija za sistem iOS mora imeti vsaj enake lastnosti in funkcije, ko jo uporabnik zazene

v zdruzljivostnem nacinu v sistemu iPadOS (aplikacija za iPhone, ki se v napravi iPad izvaja

v oknu velikosti, enakovredni zaslonu naprave iPhone, mora npr. delovati v veliki meri na enak
nacin kot pri izvajanju v napravi iPhone, pri ¢emer ta obveznost ne velja za nobeno funkcijo ali

moznost, ki je posamezna strojna oprema ne podpira, kot je funkcija snemanja videoposnetkov
v napravi, ki nima kamere). Poleg tega se strinjate, da ne boste posegali ali poskuSali posegati
v delovanje vaSe aplikacije v zdruZljivostnem nacinu.

F. Vecopravilnost
Storitve ve€opravilnosti lahko uporabljate samo za predvidene namene, kot je opisano
v dokumentaciji.

G. Dokumentacija

Aplikacije morajo biti skladne s smernicami za vnosne naprave (HIG) in drugo dokumentacijo,

ki jo zagotavlja Apple. Strinjate se, da boste upostevali smernice HIG za razvoj ustreznega
uporabniSkega vmesnika in funkcionalnosti za svojo aplikacijo, ki je zdruzljiva z zasnovo izdelkov
blagovne znamke Apple (npr. aplikacija watchOS mora imeti uporabniski vmesnik, zasnovan za
hitre interakcije v skladu z temami zasnove watchOS smernic HIG).

3.3.2 Skladnost s predpisi

Izpolnjevati morate vse veljavne regulativne zahteve, vklju¢no s popolno skladnostjo z vsemi
veljavnimi zakoni, predpisi in pravilniki, ki so povezani s proizvodnjo, trzenjem, prodajo in
distribucijo vase aplikacije v ZdruZenih drzavah, zlasti z zahtevami ameriSke Uprave za hrano

in zdravila (FDA) kot tudi drugih regulativnih organov ZDA, kot so FAA, HHS, FTC in FCC,

ter zakoni, predpisi in pravilniki vseh drugih ustreznih regulativnih organov v kateri koli drzavi,
na ozemlju ali v regiji, kjer uporabljate ali dajete na voljo svojo aplikacijo, npr. MHRA, CFDA.
Vendar se strinjate, da ne boste zahtevali nobenih regulatornih dovoljenj za trzenje ali sprejeli
kakrsnih koli odloCitev, zaradi katerih bi lahko kateri koli izdelek Apple veljal za reguliranega ali ki
bi lahko druzbi Apple nalozil kakrSne koli obveznosti ali omejitve. S predlozitvijo vase aplikacije
druzbi Apple v izbor za distribucijo izjavljate in jamdite, da v celoti zagotavljate skladnost z vsemi
veljavnimi zakoni, predpisi in pravilniki, vkljuéno z vsemi zakoni, predpisi in pravilniki FDA,
povezanimi s proizvodnjo, trzenjem, prodajo ter distribucijo vase aplikacije v ZdruZenih drzavah
kot tudi v drugih drzavah, na drugih ozemiljih ali v drugih regijah, kjer nameravate dati svojo
aplikacijo na voljo, vendar ne omejeno nanje. Prav tako izjavljate in jamcite, da boste svojo
aplikacijo trzili samo za njeno preverjeno ali odobreno predvideno uporabo/indikacijo za uporabo
in samo ob strogem upoStevanju veljavnih regulativnih zahtev. Strinjate se, da boste na zahtevo
druzbe Apple nemudoma predloZili vso tako dokumentacijo o pridobitvi pravic v podporo trzenju
vasSe aplikacije. Na zahtevo FDA ali drugega vladnega organa, ki mora pregledati ali preizkusiti
vaso aplikacijo kot del postopka regulativhega pregleda, lahko svojo aplikacijo posredujete
takemu subjektu za namene pregleda. Strinjate se, da boste v skladu s postopki, dolocenimi

v razdelku 14.5, druZzbo Apple nemudoma obvestili o vseh pritoZbah ali groZnjah za pritoZbe
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v zvezi z va$o aplikacijo, povezano s kakrSnimi koli takimi regulativnimi zahtevami; v tem primeru
lahko Apple vaso aplikacijo odstrani iz distribucije.

3.3.3 Podatki in zasebnost

A. Posnetki

Ce vasa aplikacija zajame ali ustvarja kakréne koli videoposnetke, posnetke z mikrofonom,
posnetke zaslona ali posnetke s kamero, ne glede na to, ali se shranjujejo v napravo ali poSiljajo
v streznik (npr. slika, fotografija, zajem zvoka oziroma govora ali drug posnetek) (s skupnim
imenom »posnetki«), mora biti uporabniku kot del aplikacije prikazan razumno viden zvocni,
vizualni ali drug indikator, ki oznac¢uje, da poteka snemanje. Vasa aplikacija morda ni zasnovana
tako, da podpira posnetke drugih oseb brez njihove vednosti.

— Poleg tega morajo biti vse oblike zbiranja, obdelave, vzdrzevanja, nalaganja, sinhronizacije,
shranjevanja, prenosa, delitve, razkritja ali uporabe podatkov, vsebine ali informacij, ki jih izvaja
vasSa aplikacija ali se izvajajo prek nje oziroma v povezavi z njo, skladne z vsemi veljavnimi
zakoni in predpisi 0 zasebnosti, kot tudi z vsemi povezanimi zahtevami programa, vkljuéno

z morebitnimi zahtevami glede obvestil ali soglasja, vendar ne omejeno nanje.

B. Zbiranje in uporaba podatkov

Vi in vase aplikacije (in katere koli tretje strani, s katerimi ste sklenili pogodbo za prikazovanje
oglasov) ne smete zbirati podatkov o uporabnikih ali napravah brez predhodnega soglasja
uporabnikov, ne glede na to, ali tak8ne podatke pridobite neposredno od uporabnika ali prek
uporabe programske opreme Apple, storitev Apple ali SDK-jev druzbe Apple, tudi s pridobljeno
odobritvijo zbiranja teh podatkov pa jih lahko zbirate le za zagotavljanje storitve ali funkcije,

ki je neposredno povezana z uporabo aplikacije, ali za prikazovanje oglasov v skladu

z razdelkom 3.3.3(E). Obsega uporabe predhodno zbranih podatkov o uporabnikih ali napravah
ne smete razSiriti ali druga¢e spremeniti, ne da bi pridobili predhodno soglasje uporabnika za
tako razSirjeno ali drugace spremenjeno zbiranje podatkov. Niti vi niti vada aplikacija ne boste
uporabljali nobenega trajnega identifikatorja, ki temelji na napravi, niti nobenih podatkov,
izpeljanih iz njega, za namene enoli¢ne identifikacije naprave. Niti vi niti vaSa aplikacija iz
naprave ne bosta izpeljali nobenih podatkov za namene enoli¢ne identifikacije naprave

ali uporabnika.

Sami morate zagotoviti, da je vasa aplikacija, vklju¢no z vsemi SDK-ji neodvisnih ponudnikov
(tj. SDK, ki ga ni zagotovil Apple), skladna s to pogodbo in dokumentacijo. Ce vasa aplikacija
uporablja dolo&ene API-je, navedene v dokumentaciji, morajo metapodatki v vasi aplikaciji
opredeliti enega ali ve€ dovoljenih razlogov, ki natanéno odrazajo vaso uporabo vsakega od teh
API-jev in podatkov, pridobljenih z njihovo uporabo. Te API-je in podatke, pridobljene z njihovo
uporabo, lahko uporabljate samo za opredeljene namene. Ce vasa aplikacija vkljuduje SDK
neodvisnega ponudnika, ki je v dokumentaciji opredeljen kot obi¢ajno uporabljan, morate
zagotoviti, da je ta SDK neodvisnega ponudnika podpisal ponudnik SDK-ja ter da vkljucuje
zahtevane metapodatke, kot je opisano v dokumentaciji.

C. Razkritja uporabnikom

Uporabnikom morate zagotoviti jasne in celovite informacije v zvezi z vasim zbiranjem, uporabo
in razkritiem podatkov o uporabniku ali napravi, npr. opis vade uporabe podatkov o uporabniku in
napravi v opisu aplikacije v trgovini App Store. Poleg tega morate sprejeti ustrezne ukrepe za
zascito takih podatkov pred nepooblaséeno uporabo, razkritiem ali dostopom s strani tretjih oseb.
Ce uporabnik preneha soglasati ali pritrdilno prekli¢e soglasje za vase zbiranje, uporabo oziroma
razkritje podatkov o napravi ali uporabniskih podatkov takega uporabnika, morate vi (in vsaka
tretja oseba, s katero ste sklenili pogodbo o oglasevanju) nemudoma prenehati s tako uporabo.
V svoji aplikaciji, v trgovini App Store in/ali na svojem spletnem mestu morate objaviti pravilnik

0 zasebnosti, v katerem so pojasnjeni va$e zbiranje, uporaba, razkritje, delitev, hramba in
brisanje podatkov o uporabnikih ali napravah. Strinjate se, da boste svoje uporabnike v skladu

z veljavno zakonodajo obvestili v primeru krsitve varstva podatkov, ki ogroZza uporabniske
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podatke, zbrane iz vase aplikacije (npr. svojim uporabnikom boste poslali e-postno sporocilo
z obvestilom, da je priSlo do nenamernega razkritja ali zlorabe njihovih uporabniskih podatkov).

D. Pravne in druge zahteve

Aplikacije morajo biti skladne z vso veljavno kazensko, civilnopravno in statutarno zakonodajo ter
predpisi, vkljuéno s tistimi v vseh pristojnostih, v katerih so lahko vade aplikacije ponujene ali na
voljo. Poleg tega velja naslednje:

— Vi in aplikacija morate pri vsakrS8nem zbiranju, uporabi ali razkritju podatkov o uporabniku ali
napravi (npr. uporabnikovega naslova IP, imena uporabnikove naprave in vseh namescenih
aplikacij, povezanih z uporabnikom) upoStevati vse veljavne zakone in predpise o zasebnosti ter
zbiranju podatkov.

— Aplikacije ne smejo biti zasnovane oziroma se ne smejo trZiti z namenom nadlegovanja,
Zlorabe, poSiljanja neZelene e-poste, zalezovanja, groZenj ali kake druge kr8itve zakonskih pravic
drugih (kot so pravice do zasebnosti in pravice na lastni podobi).

— Niti vi niti vaSa aplikacija ne smete izvajati nobenih funkcij ali se povezovati s katero koli
vsebino, storitvijo, informacijami ali podatki ali uporabljati katerega koli robota, pajka, iskalnika
po spletnem mestu ali druge aplikacije ali naprave za iskanje za izvle€enje, rudarjenje,
pridobivanje, predpomnjenje, analizo ali indeksiranje programske opreme, podatkov ali storitev,
ki jih ponujajo Apple ali njegovi izdajatelji licenc, ali pridobiti (ali poskusSati pridobiti) takih
podatkov, razen podatkov, ki vam jih Apple izrecno zagotovi ali da na voljo v povezavi s takimi
storitvami. Strinjate se, da takih podatkov ne boste zbirali, razSirjali ali uporabljali za
nepooblaséene namene.

— Ce je va$a aplikacija namenjena raziskavam na ljudeh ali uporablja API-je za HealthKit

za klini€ne namene uporabe, povezane z zdravjem, ki lahko vkljuCujejo osebne podatke

(npr. shranjevanje zdravstvenih kartotek), se strinjate, da boste udelezence obvestili

0 nameravani uporabi in razkritju njihovih osebno dologljivih podatkov kot dela takih
raziskovalnihgali klini¢nih zdravstvenih namenov uporabe in pridobili soglasje takih udeleZzencev
(ali njihovih skrbnikov), ki bodo vaso aplikacijo uporabljali za take raziskovalne ali klini¢ne
zdravstvene namene. Poleg tega boste tretjim osebam, ki jim posredujete kakrsne koli
deidentificirane ali Sifrirane podatke, prepovedali ponovno identifikacijo (ali poskus ponovne
identifikacije) katerih koli udelezencev in uporabo takih podatkov brez soglasja udelezenceyv,
strinjate pa se tudi, da boste od takih tretjih oseb zahtevali, da zgornje omejitve posredujejo tudi
vsem drugim strankam, ki prejmejo take deidentificirane ali Sifrirane podatke.

— Ce druzba Apple ne dovoli drugage v pisni obliki, programske opreme ali storitev Apple
(vkljuéno s storitvijo iCloud, API-ji prostora za shranjevanje v storitvi iCloud in API-ji za CloudKit
ali katerimi koli njihovimi komponentami oziroma funkcijami) ne smete uporabljati za ustvarjanje,
prejemanje, vzdrzevanje ali prenos kakrsnih koli ob&utljivih zdravstvenih podatkov, ki omogo¢ajo
identifikacijo posameznika, vkljuéno z »zas¢itenimi zdravstvenimi podatki« (kot je ta izraz
opredeljen v 45 C.F.R., § 160.103), in ne smete uporabljati programske opreme ali storitev Apple
na noben nacin, pri katerem bi bila druzba Apple (ali katero koli podrejeno podjetje druzbe Apple)
obravnavana kot »poslovni druzabnik« (kot je tak izraz opredeljen v 45 C.F.R., § 160.103).
Strinjate se, da ste izkljuéno sami odgovorni za izpolnjevanje vseh zahtev glede poro€anja

v skladu z zakonom ali pogodbo, ki bi bilo potrebno zaradi va$e krSitve tega razdelka.

E. Oglasevalski identifikator in nastavitev sledenja; API-ji oglaSevalske mreze

Vi in vase aplikacije (ter vsaka tretja oseba, s katero ste sklenili pogodbo o oglasevanju) lahko
oglasevalski identifikator in vse informacije, pridobljene z uporabo oglasevalskega identifikatorja,
uporabljate samo za namene prikazovanja glasov. Ce uporabnik ponastavi oglagevalski
identifikator, se strinjate, da s ponastavljenim oglasevalskim identifikatorjem ne boste zdruzevali,
vzpostavljali korelacije, spojili ali kako drugace povezovali, bodisi neposredno ali posredno,
prejSnjega oglasevalskega identifikatorja in kakrsnih koli izpeljanih informacij. Za aplikacije,
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prevedene za kateri koli izdelek blagovne znamke Apple, ki omogoca dostop do API-jev za
podporo za oglase, se strinjate, da boste preverili uporabnikovo nastavitev sledenja, preden
prikazete kakrSne koli oglase z uporabo oglasevalskega identifikatorja, in strinjate se tudi,

da boste pri svoji uporabi oglasevalskega identifikatorja in vseh drugih podatkov o uporabniku
ali napravi za sledenje upostevali uporabniSko nastavitev sledenja.

Poleg tega lahko zahtevate uporabo API-jev oglaSevalske mreZe za sledenje dogodkom
konverzije pri oglasevanju aplikacije. Ce imate dovoljenje za uporabo API-jev oglasevalske
mreze, se strinjate, da boste API-je ali kakr$ne koli informacije, pridobljene z uporabo APIl-jev
oglasevalske mreZe, uporabljali samo za preverjanje podatkov o veljavnosti oglasov kot del
dogodka konverzije oglaSevanja in za noben drug namen. Strinjate se, da podatkov, ki so na
voljo kot del preverjanja veljavnosti oglasov z uporabo API-jev oglaSevalske mreze, ne boste
zdruZevali, vzpostavljali korelacije, spojili ali kako drugace povezovali, bodisi neposredno ali
posredno, z drugimi podatki, ki jih morda imate o uporabniku. Apple si pridrZuje pravico, da po
lastni presoji zavrne vse zahteve za uporabo API-jev ogladevalske mreze.

F. Lokacija in zemljevidi; soglasja uporabnikov

(i) Aplikacije, ki uporabljajo API-je, ki temeljijo na lokaciji (npr. Core Location, APl za MapKit,
API za streznik storitve Zemljevidi druzbe Apple) ali kako drugace zagotavljajo storitve, ki
temeljijo na lokaciji, se ne smejo zasnovati ali trZiti za samodejni ali avtonomni nadzor delovanja
vozila, za nujne primere ali namen reSevanja Zivljenja.

(i) Aplikacije, ki zagotavljajo storitve ali funkcije, ki temeljijo na lokaciji ali kako drugace
pridobijo lokacijo uporabnika prek uporabe programske opreme Apple ali storitev Apple,

morajo uporabnika o tem obvestiti in pridobiti njegovo soglasje, preden aplikacija podatke zbere,
prenese ali kako drugace uporabi, nato pa se ti podatki lahko uporabljajo le na nacin, ki ga je
uporabnik odobril, in kot je dovoljeno v tem dokumentu. Ce v svoji aplikaciji uporabljate na primer
moznost lokacije »Vedno« za namene neprekinjenega zbiranja in uporabe podatkov o lokaciji
uporabnika, morate zagotoviti jasno opredeljeno utemeljitev in korist za uporabnika, ki jo
uporabniku predstavite v Easu podajanja dovoljenja.

(iii) Ce se odlogite, da boste zagotavljali lastno storitev, ki temelji na lokaciji, podatke in/ali
informacije v povezavi z zemljevidi Apple, zagotovljenimi prek storitve Zemljevidi druzbe Apple
(npr. prekrivanje zemljevida ali poti, ki ste jo ustvarili prek zemljevida Apple), ste izklju¢no
odgovorni za zagotavljanje ustrezne skladnosti svoje storitve, podatkov in/ali informacij z vsakim
uporabljenim zemljevidom Apple. Za aplikacije, ki uporabljajo API-je, ki temeljijo na lokaciji,

za sprotno navigacijo (kar med drugim vklju€uje navodila za pot s podrobno navigacijo in drugimi
navodili za pot, ki so omogoceni z uporabo senzorja), morate imeti sklenjeno licenéno pogodbo
za kon¢nega uporabnika, ki vklju€uje naslednje obvestilo: TO APLIKACIJO ZA SPROTNA
NAVODILA ZA POT UPORABLJATE NA LASTNO ODGOVORNOST. PODATKI O LOKACIJI
MORDA NISO TOCNI.

(iv) Aplikacije ne smejo onemogoditi, preglasiti ali kako drugate motiti katerega koli
sistemskega opozorila, obvestila, prikazovalne plos¢e, ploS€e za podajanje soglasja in podobnih
elementov, ki jih je implementirala druZba Apple, kar med drugim vkljuuje elemente, ki so
namenjeni obves€anju uporabnika o zbiranju, prenosu, hranjenju, obdelavi ali uporabi njegovih
podatkov o lokaciji, podatkov o imeniku, koledarja, fotografij, zvo€nih podatkov in/ali opomnikov,
ter elemente, namenjene za pridobitev soglasja za tak&no uporabo. Nadalje velja: Ce imate
moznost dodati opis v taka obvestila, opozorila in prikazne ploS¢e (npr. informacije v nizih
namena za APl-je za kamero), mora biti vsak tak opis tocen in ne sme napacno predstavljati
obsega uporabe. Ce uporabnik zavrne ali prekliée soglasje, aplikacije ne smejo zbirati, prenasati,
hraniti, obdelovati ali uporabljati takih podatkov oziroma izvajati drugih dejanj, za katera je bilo
soglasje uporabnika zavrnjeno ali preklicano.

(v) Ce vasa aplikacija (ali vase spletno mesto ali spletna aplikacija, kot je ustrezno) uporablja
ali dostopa do API-ja za MapKit, APl-ja za streznik storitve Zemljevidi druzbe Apple ali JS-ja za
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MapKit iz naprave, v kateri se izvaja iOS razliCice 6 ali novejSe, bo vasa aplikacija (ali vase
spletno mesto ali spletna aplikacija, kot je ustrezno) dostopala do storitve Zemljevidi druzbe
Apple in jo uporabljala. VsakrSna uporaba API-ja za MapKit, APIl-ja za streZnik storitve Zemljevidi
druzbe Apple, JS-ja za MapKit in storitve Zemljevidi druzbe Apple mora biti skladna s pogoji te
pogodbe (vkljuéno z zahtevami programa) in Prilogo 6 (Dodatni pogoji za uporabo storitve
Zemljevidi druzbe Apple).

(vi) Vas$a aplikacija lahko uporablja razsiritev storitve potisnih obvestil za lokacijo, da: (a)
kon&nim uporabnikom dovoli, da svojo lokacijo delijo z drugimi, ki jih izrecno odobrijo, ali (b)
opozori najblizje prve odzivnike na ¢asovno obc&utljivo medicinsko pomog, razsiritev storitve
potisnih obvestil za lokacijo pa se lahko uporablja samo za te namene v vasi aplikaciji. Z
dodajanjem zmogljivosti svoji aplikaciji izjavljate in jamdite, da vaSa aplikacija izpolnjuje zahteve,
dolocene v tem razdelku in dokumentaciji.

Razumete, da za uporabo razSiritve storitve potisnih obvestil za lokacijo obstajajo omejitve
stopnje uporabe za vas kot razvijalca in za vase konéne uporabnike, kot je dolo¢eno v
dokumentaciji. Ce vi ali va konéni uporabnik doseZete take omejitve, morda ne boste mogli
uporabljati razSiritve storitve potisnih obvestil za lokacijo, dokler stopnja vase uporabe ali uporabe
vasSega koncnega uporabnika ne bo znova na podprti ravni.

G. Ogrodje za razSiritev omrezja

Vasa aplikacija ne sme dostopati do ogrodja za razSiritev omreZja, razen Ce je vaSa aplikacija
primarno zasnovana za zagotavljanje omreZnih zmogljivosti in ste od druzbe Apple prejeli
pooblastilo za tak dostop. Ce ste upraviteni do tega, velja naslednje:

— Strinjate se, da boste kon&nim uporabnikom jasno razkrili, kako boste vi in vasa aplikacija
uporabljali njihove podatke o omrezju in po potrebi filtrirali njihove podatke o omrezju, strinjate pa
se tudi, da boste take podatke in informacije uporabljali samo v skladu z izrecnim soglasjem
kon&nega uporabnika ter kot je izrecno dovoljeno v tej pogodbi.

— Strinjate se, da boste podatke o omrezju ali podatke konénega uporabnika shranjevali in
prena$ali na varen ter primeren nacin.

— Strinjate se, da podatkov o omrezju ali podatkov konénega uporabnika ne boste preusmerjali
s kakrsnimi koli nerazkritimi, nepravilnimi ali zavajajoCimi postopki, npr. s filtriranjem podatkov
prek spletnega mesta za pridobitev prihodka od oglaSevanja ali zakrinkanje spletnega mesta.

— Strinjate se, da nobenih podatkov o omrezju ali podatkov kon&nih uporabnikov ne boste
uporabljali za zaobidenje ali preglasitev nastavitev konénega uporabnika. Ne smete na primer
slediti uporabi omrezja Wi-Fi kon¢nega uporabnika za dolo€itev njegove lokacije, Ce je
onemogodil lokacijske storitve za vaso aplikacijo.

— Ne glede na morebitne nasprotne dolocbe v razdelku 3.3.3(B) ne smete vi in vasa aplikacija
uporabljati ogrodja za razsiritev omrezja in nobenih podatkov ali informacij, pridobljenih prek
ogrodja za razSiritev omreZzja, za noben drug namen kot za zagotavljanje omreznih zmogljivosti
v zvezi z vaso aplikacijo (npr. ne za uporabo internetnega prometa kon¢nega uporabnika za
prikazovanje oglasov ali drugo ustvarjanje uporabniskih profilov za oglasevanje).

Apple si pridrzuje pravico, da vam po lastni presoji ne zagotovi pooblastila za uporabo ogrodja za
raz$iritev omreZja in da tako pooblastilo kadar koli preklite. Ce Zelite uporabljati API-je za dostop
do podatkov o omrezju Wi-Fi (ki zagotavljajo omrezje Wi-Fi, s katerim ima naprava vzpostavljeno
povezavo), morate poleg tega za takSno uporabo pridobiti dovoljenje druzbe Apple, ne glede na
morebitne nasprotne dolocbe v razdelku 3.3.3(B) pa lahko takSne vmesnike API uporabljate
samo za zagotavljanje storitve ali funkcije, ki se neposredno nanasa na aplikacijo (npr. ne za
prikazovanje oglasov).
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H. API-ji za HealthKit; API+ji za gibanje in telesno pripravljenost; APl-ji za predloge za
pisanje dnevnika

Va$a aplikacija ne sme dostopati do API-jev za HealthKit ali API-jev za gibanje in telesno
pripravljenost, razen Ce se taksni API-ji uporabljajo za namene zdravja, gibanja in/ali telesne
pripravljenosti. Poleg tega vasa aplikacija ne sme dostopati do API-ja za predloge za pisanje
dnevnika, razen ¢e se tak8en API uporablja za namen pisanja dnevnika. Vsak takSen nacin
uporabe mora biti jasno razviden v vaSem trZzenjskem besedilu in uporabniSkem vmesniku.
Poleg tega velja naslednje:

— Ne glede na morebitne nasprotne dolocbe v razdelku 3.3.3(B) ne smete vi in vasa aplikacija
uporabljati API-jev za HealthKit ali API-jev za gibanje in telesno pripravljenost in nobenih
informacij, pridobljenih prek API-jev za HealthKit ali API-jev za gibanje in telesno pripravljenost,
za noben drug namen kot za zagotavljanje storitev za zdravje, gibanje in/ali telesno pripravljenost
v zvezi z vaso aplikacijo (npr. ne za prikazovanje oglasov). Poleg tega vi in vasa aplikacija ne
smete uporabljati API-jev za predloge za pisanje dnevnika ali zbirati kakrsnih koli informacij prek
APIl-ja za predloge za pisanje dnevnika za noben drug namen, razen za zagotavljanje storitev
pisanja dnevnika v povezavi z vaso aplikacijo.

— Teh API-jev ali katerih koli podatkov, pridobljenih prek teh API-jev, ne smete uporabljati za
razkrivanje ali posredovanje podatkov o zdravju, gibanju, telesni pripravljenosti in/ali predlogov
za pisanje dnevnika kon¢nega uporabnika tretjim osebam brez predhodnega izrecnega soglasja
kon&nega uporabnika, take podatke pa lahko tretji osebi razkrijete ali ji jih posredujete samo za
namene, Ki ji omogocajo zagotavljanje zdravstvenih storitev ter storitev gibanja, telesne
pripravljenosti in/ali pisanja dnevnika, kot je dovoljeno v tem dokumentu. Podatkov, zbranih prek
teh API-jev, ne smete na primer posredovati ali prodajati oglasevalskim platformam, posrednikom
podatkov ali prodajalcem podatkov. Za vecjo jasnost: konénim uporabnikom lahko dovolite,

da podelijo soglasje za posredovanje podatkov, zbranih prek API-jev za HealthKit ali API-jev za
gibanje in telesno pripravljenost, tretjim osebam za namene medicinskih raziskav.

— Poleg tega se strinjate, da boste kon&nim uporabnikom jasno razkrili, kako boste vi in vada
aplikacija uporabljali podatke o njihovem zdravju, gibanju, telesni pripravljenosti in/ali predlogih
za pisanje dnevnika, in da jih boste uporabljali samo v skladu z izrecnim soglasjem konénega
uporabnika in kot je izrecno dovoljeno v tem dokumentu.

. API-ji za HomeKit

Vasa aplikacija ne sme dostopati do API-jev za HomeKit, razen Ce je primarno zasnovana za
zagotavljanje storitev konfiguracije doma ali avtomatizacije doma (npr. vklapljanje luci, dviganje
garaznih vrat) za licencirano dodatno opremo za HomeKit ter je taka uporaba jasno razvidna iz
vaSega trzenjskega besedila in uporabniSkega vmesnika. Strinjate se, da boste APIl-je za
HomeKit uporabljali samo za povezovanje, komuniciranje, medsebojno delovanje ali drugacen
nadzor licencirane dodatne opreme za HomeKit ali za uporabo zbirke podatkov HomeKit, in Se
takrat samo za namene konfiguracije doma ali avtomatizacije doma v povezavi z vaso aplikacijo,
in za noben drug namen. Poleg tega velja naslednje:

— Vasa aplikacija lahko podatke, pridobljene iz API-jev za HomeKit in/ali zbirke podatkov
HomeKit, uporablja samo v zdruZljivem izdelku blagovne znamke Apple, takih podatkov pa ne
sme izvoziti ali prenasati iz zadevnega izdelka oziroma do njih dostopati na daljavo (npr. gesla
za zaklepanje ni dovoljeno poslati iz naprave konénega uporabnika za shranjevanje v zunanjo
zbirko podatkov, ki ni zbirka podatkov druzbe Apple), razen ¢e Apple v dokumentaciji izrecno
dovoli drugace.

— Ne glede na morebitne nasprotne dolo¢be v razdelku 3.3.3(B) ne smete vi in vasa aplikacija
uporabljati API-jev za HomeKit in nobenih informacij, pridobljenih prek API-jev za HomeKit ali
zbirke podatkov HomeKit, za noben drug namen kot za zagotavljanje ali izboljSanje storitev
konfiguracije doma ali avtomatizacije doma v zvezi z vaSo aplikacijo (npr. ne za prikazovanje
oglasov).
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J. Nameni aplikacij in SiriKit

(i) Vas$o aplikacijo je mogoce registrirati kot cilj za uporabo domen namena aplikacije in/ali
kompleta SiriKit, ki jih je opredelila druzba Apple, vendar le, Ce je vasa aplikacija zasnovana za
zagotavljanje ustreznih odgovorov uporabniku ali drugaéno izvajanje uporabnikove zahteve ali
namena v zvezi z zadevno domeno namena aplikacije (npr. posta ali fotografije) ali domeno
SiriKit (npr. skupni prevoz), ki jo podpira vasa aplikacija, takSna uporaba pa mora biti jasno
razvidna v vaSem trzenjskem besedilu in uporabniSkem vmesniku. Poleg tega lahko vasa
aplikacija prispeva dejanja k namenom aplikacij in/ali kompletu SiriKit, vendar le, e so taka
dejanja povezana z vedenjem ali dejavnostjo uporabnika znotraj vase aplikacije in za katere
lahko uporabniku zagotovite ustrezen odgovor ali dokon¢ate uporabnikov odgovor. Strinjate se,
da z nameni aplikacij ali kompletom SiriKit ne boste posredovali laznih informacij o kakrsni kol
taksni dejavnosti ali vedenju uporabnika ali kako drugaée posegali v programsko opremo ali
storitve Apple.

(i) Vasa aplikacija lahko uporablja informacije, pridobljene prek namenov aplikacij in/ali
kompleta SiriKit, le v podprtih izdelkih Apple in teh informacij ne sme izvazati, dostopati do njih na
daljavo ali jih prenaSati iz naprave, razen kolikor je to potrebno za zagotavljanje ali izboljSanje
ustreznih odgovorov uporabniku ali izvajanje uporabnikove zahteve oziroma v zvezi z vaso
aplikacijo. Ne glede na morebitne nasprotne dolo¢be v razdelku 3.3.3(B) ne smete vi in vasa
aplikacija uporabljati namenov aplikacij in/ali kompleta SiriKit in nobenih informacij, pridobljenih
prek namenov aplikacij in/ali kompleta SiriKit, za noben drug namen kot za zagotavljanje
ustreznih odgovorov uporabniku ali drugac¢no izvajanje uporabnikove zahteve ali namena v zvezi
z domeno SiriKit, domeno namena aplikacije, namenom ali dejanjem, ki ga podpira vasa
aplikacija, in/ali za izboljSanje odzivnosti vase aplikacije na zahteve uporabnikov (npr. ne za
prikazovanje oglasov).

(iii) Ce vasa aplikacija uporablja namene aplikacij in/ali SiriKit, da druzbi Apple omogogi
obdelovanje zvo¢nih podatkov, se strinjate, da boste konénim uporabnikom jasno razkrili,

da boste vi in vada aplikacija njihove posnete zvo¢ne podatke posiljali druzbi Apple za namene
prepoznavanja, obdelave in/ali prepisa govora ter da se ti zvo¢ni podatki lahko uporabljajo za
izboljSanje in zagotavljanje izdelkov in storitev Apple. Nadalje se strinjate, da boste take zvo¢ne
podatke in prepoznano besedilo, ki ga lahko vrnejo nameni aplikacij in/ali SiriKit, uporabljali samo
v skladu z izrecnim soglasjem kon€nega uporabnika in kot je izrecno dovoljeno v tem dokumentu.

(iv) Ce Zelite uporabiti namene aplikacije za zagon prek stranskega gumba telefona iPhone,
ko ga konfigurira konéni uporabnik, mora vasa aplikacija za glasovne pogovore (1) ob pritisku
gumba zagnati glasovno funkcijo kot primarni nacin delovanja in (2) po zagonu ustrezno
odgovarjati na vpra8anja ali zahteve in izvajati dejanja.

K. Imenik

Ce vasa aplikacija dostopa do podatkov iz imenika konénega uporabnika prek APl-ja za imenik,
morate uporabnika o tem obvestiti in pridobiti njegovo soglasje, preden vasa aplikacija zacne
dostopati do podatkov iz imenika uporabnika ali jih zaéne uporabljati. Poleg tega vasa aplikacija
morda ne zagotavlja avtomatiziranega mehanizma, ki v celoti prenese samo dele Facebookovih
podatkov iz imenika konénega uporabnika na mesto zunaj naprave konénega uporabnika. Za
vecjo jasnost: To ne prepoveduje avtomatiziranega prenosa uporabnikovega celothega imenika
kot celote, dokler so izpolnjene zahteve glede obvescanja uporabnika in pridobitve njegovega
soglasja; in ne prepoveduje omogoCanja ro€nega prenosa katerega koli dela podatkov iz imenika
uporabnikom (npr. z rezanjem in lepljenjem) ali omogocanja individualne izbire posameznih
podatkovnih elementov za prenos.

L. Podatki o obrazih

Ce vasa aplikacija dostopa do podatkov o obrazih, sme to storiti le za namen zagotavljanja
storitve ali funkcije, ki je neposredno pomembna za uporabo aplikacije, in strinjate se, da boste
uporabnike obvestili 0 nameravanih namenih uporabe in razkritjih podatkov o obrazih v aplikaciji
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ter pridobili jasno in o€itno soglasje takih uporabnikov pred kakrsnim koli zbiranjem ali uporabo
podatkov o obrazu. Ne glede na morebitne nasprotne dolocbe v razdelku 3.3.3(B) ne smete niti
vi niti vasa aplikacija (niti katera koli tretja stran, s katero ste sklenili pogodbo za prikazovanje
oglasov) uporabljati podatkov o obrazih za prikazovanje oglasov in druge nepovezane namene.
Poleg tega velja naslednje:

— Podatkov o obrazih ne smete uporabljati na noben nacin, ki bi krsil zakonske pravice vasih
uporabnikov (ali tretjih oseb), ali za zagotavljanje nezakonite, nepostene, zavajajoce, goljufive,
neprimerne, izkoriS¢evalske ali sporne uporabniske izkunje. Uporabljati jih je dovoljeno samo
v skladu z dokumentacijo.

— Podatkov o obrazih ne smete uporabljati za namene preverjanja pristnosti, oglasevanja oziroma
trzenja ali podobnega ciljanja na konénega uporabnika.

— Podatkov o obrazih ne smete uporabljati za ustvarjanje uporabniskega profila ali kako drugace
poskusati, olajsati ali spodbuditi tretjih oseb, da bi identificirale anonimne uporabnike ali
rekonstruirale uporabni$ke profile na podlagi podatkov o obrazih.

— Strinjate se, da podatkov o obrazih ne boste prenasali, delili, prodajali ali kako drugace
zagotavljali oglasevalskim platformam, ponudnikom analitike, posrednikom podatkov,
prodajalcem podatkov ali drugim takim osebam.

— Podatkov o obrazih ne smete deliti ali jih prenesti iz uporabnikove naprave, razen ¢e ste za
prenos pridobili jasno in o€itno soglasje in se podatki o obrazih uporabljajo samo pri izpolnjevanju
dolocene storitve ali funkcije za vaSo aplikacijo (npr. mreza obraza se uporablja za prikaz slike
uporabnika v aplikaciji) ter le skladno s temi pogoji in dokumentacijo. Strinjate se, da boste od
svojih ponudnikov storitev zahtevali, da podatke o obrazih uporabljajo samo v omejenem obsegu,
za katerega je uporabnik podal soglasje, in samo skladno s temi pogoji.

M. Ogrodje sredstev v ozadju

Ogrodje sredstev v ozadju lahko uporabljate samo za prenos dodatnih sredstev za svojo
aplikacijo, distribuirano prek trgovine App Store, ali za preizku$anje razliCice beta prek aplikacije
TestFlight; dovoljen ni noben drug nacin uporabe. Ogrodja sredstev v ozadju ne smete uporabljati
za zbiranje ali poSiljanje podatkov za prepoznavanje uporabnika ali naprave ali za izvajanje
oglasSevanja oziroma merjenja oglaSevanja. VaSa uporaba ogrodja sredstev v ozadju in
prenesenih sredstev mora biti skladna s pogoji te pogodbe, kar brez omejitev vklju€uje smernice
za ocene Vv trgovini App.

N. API4ji preveritelja identitete

Vasa aplikacija lahko API-je preveritelja identitete uporablja izkljuéno za omogoc€anje preverjanja
starosti ali identitete kon¢nih uporabnikov prek vase aplikacije. Poleg tega potrjujete in se
strinjate, da:

— Druzba Apple ni udeleZena v nobenem preverjanju starosti ali identitete, omogo&enem prek
APIl-jev preveritelja identitete, in ni odgovorna za nobena takSna preverjanja, kar med drugim
vklju€uje identitetno prevaro.

— Vse zasebne kljuce in podatke preveritelja identitete, ki so vam zagotovljeni v okviru vade
uporabe API-jev preveritelja identitete, boste shranjevali na varnem mestu (npr. Sifrirane
v strezniku) ter v skladu z zadevnimi zakoni in dokumentacijo.

— Ne smete klicati API-jev preveritelja identitete ali kako drugace poskusati pridobiti informacij

prek APIl-jev preveritelja identitete za namene, ki niso povezani z omogocanjem preverjanja
starosti ali identitete kon¢nih uporabnikov prek vase aplikacije.
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— Druzba Apple ni odgovorna za ustrezno obvescanje in pridobivanje soglasij kon¢nih
uporabnikov glede preverjanj starosti ali identitete, ki jih omogocajo API-ji preveritelja identitete.
Druzba Apple v nobenem primeru ni odgovorna za nobeno nepooblas¢eno ali goljufivo
preverjanje starosti ali identitete.

— Ce druzbi Apple posljete zahtevo za potrdilo v imenu trgovca za uporabo API-jev preveritelja
identitete, potrjujete in jamdite, da imate kot zastopnik trgovca izrecno pooblastilo za to, in morate
zagotoviti, da se je trgovec strinjal s pogoji in doloCili preveritelja identitete druzbe Apple za
upravi¢ene zana$ajoCe se stranke. Potrjujete in jamcite, da lahko samo vi ali trgovec uporabite
vaso aplikacijo za preverjanje identitete za preverjanje identitete.

0. Ogrodje za analizo obcutljivih vsebin
Iz uporabnikove naprave ne smete prenasati nobenih informacij o tem, ali je ogrodje za analizo
obdutljivih vsebin prepoznalo sliko ali videoposnetek kot vsebino, ki vsebuje goloto.

P. API za navedbo starostne skupine in APl za temo znatne posodobitve aplikacije
Vasa aplikacija lahko dostopa do API-ja za navedbo starostne skupine in zahteva starostno
skupino uporabnika samo za namene zagotavljanja starosti primerne vsebine in/ali funkcij za
konéne uporabnike v vasi aplikaciji oziroma za upoS&tevanje zakonov, ki od vase aplikacije
zahtevajo, da prejme informacije o starostni skupini. Potrjujete, da podatki iz API-ja za navedbo
starostne skupine temeljijo na podatkih, ki jih je druzbi Apple posredoval kon¢ni uporabnik ali
njegov stars ali skrbnik in jih je mogoce potrditi z uporabo nacina placila (npr. kreditno kartico),
uradnega osebnega dokumenta ali drugega nacina. Podatkov uporabnikov, pridobljenih iz tega
API-ja, ne smete deliti s posredniki podatkov ali prodajalci podatkov ali jim jih prodajati. Sami ste
izklju€no odgovorni za zagotavljanje skladnosti s povezanimi zakoni ali predpisi, ki lahko veljajo
za vas, in potrjujete, da za vaso uporabo API-ja za navedbo starostne skupine in APl-ja za temo
znatne posodobitve aplikacije velja razdelek 10 (OdSkodovanje).

3.3.4 Pravice glede vsebin in licenciranje

A. Vsebina in gradiva

(i) Vsi glavni posnetki in glasbene kompozicije, ki so vklju€eni v vaso aplikacijo, morajo biti
v vasi popolni lasti oziroma morate za njih imeti v celoti plagano licenco in na nacin, ki od druzbe
Apple ne bo zahteval placevanja nikakr$nih nadomestil, licen¢nin in/ali pavSalov vam ali kateri
koli tretji strani. Dodatno velja: Ce se bo vas$a aplikacija distribuirala zunaj Zdruzenih drzav,
glavni posnetki in glasbene kompozicije, ki so vklju¢eni v vaso aplikacijo, (a) ne smejo spadati

v repertoar katere koli organizacije za zbiranje ali licenciranje mehanskih ali
izvajalskih/komunikacijskih pravic zdaj ali v prihodnosti, (b) ¢e pa so licencirani, morate od
ustreznih lastnikov avtorskih pravic pridobiti izklju€ne licence za svojo aplikacijo.

(i) Ce vasa aplikacija vkljuéuje ali bo vkljudevala kakrsne koli druge vsebine, morate
vse takdne vsebine imeti v lasti oziroma imeti dovoljenje lastnika vsebin, da jih uporabljate
v svoji aplikaciji.

(iii) Aplikacije so lahko zavrnjene, €e vsebujejo kakr$no koli vsebino ali gradiva (besedilo,
grafiko, slike, fotografije, zvoke ipd.), ki bi se po razumni presoji druzbe Apple zdela sporna ali
neprimerna, npr. gradiva, ki bi se lahko Stela za nespodobna, pornografska ali obrekljiva.

(iv) Aplikacije ne smejo vsebovati nobene zlonamerne programske opreme, zlonamerne ali
Skodljive kode, programa ali druge notranje komponente (npr. racunalniski virusi, trojanski koniji,
»zadnja vrata«), ki bi lahko poSkodovale ali unicile programsko opremo Apple, storitve, izdelke
blagovne znamke Apple ali drugo programsko opremo, vdelano programsko opremo, strojno
opremo, podatke, sisteme, storitve ali omreZja oziroma na njih Skodljivo vplivali.

(v) Ce vasa aplikacija ali va$ ustrezni izdelek vsebuje kakr$no koli programsko opremo

FOSS, se strinjate, da boste delovali v skladu z vsemi veljavnimi licen€nimi pogoji za FOSS.
Prav tako se strinjate, da pri razvoju svoje aplikacije ali ustreznega izdelka ne boste uporabljali
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nobene programske opreme FOSS na nacin, ki bi povzro€il, da bi za dele programske opreme
Apple, ki niso FOSS, veljali licen¢ni pogoiji ali obveznosti za FOSS.

(vi) Vas$a aplikacija lahko vsebuje promocijske funkcije za stave ali nateCaje, Ce ste edini
sponzor promocije ter vi in vasa aplikacija delujete v skladu z vsemi veljavnimi zakoni in
izpolnjujete vse veljavne registracijske zahteve v drzavi, na ozemlju ali v regiji, v kateri
zagotavljate aplikacijo in v kateri poteka promocija. Strinjate se, da ste za vsako promocijo in
nagrado odgovorni izkljuéno vi, prav tako pa se strinjate, da boste v zavezujo€ih uradnih pravilih
za vsako promocijo jasno navedli, da Apple ni sponzor promocije niti odgovoren za njeno
izvedbo.

(vii) Va3a aplikacija lahko vsebuje neposredno povezavo do strani na vasem splethem mestu,
kjer lahko konéni uporabnik odda dobrodelni prispevek, ¢e delujete v skladu z vsemi veljavnimi
zakoni (ki lahko vkljuujejo zagotavljanje racuna) in izpolnjujete vse veljavne zahteve glede
predpisov ali registracije v drzavi, na ozemlju ali v regiji, v kateri omogocate dobrodelne
prispevke. Prav tako se strinjate, da boste jasno navedli, da Apple ni organizator zbiranja
finan¢nih sredstev.

B. Storitev iskanja slik z zarometom

Ce storitvi iskanja slik z zarometom druzbe Apple zagotavljate dostop do katere koli svoje
domene, ki je povezana z vasimi licenciranimi aplikacijami (»povezane domene«), dajete druzbi
Apple dovoljenje za iskanje po vsebini, izvleCenje, kopiranje, prenos in/ali predpomnjenje
vsebine, ki je bila najdena v povezanih domenah (»licencirana vsebina«), za namene, opisane
v tem razdelku. Licencirana vsebina v skladu s to pogodbo se Steje za informacije o licencirani
aplikaciji. Druzbi Apple dodatno podeljujete licenco za uporabo, izdelavo, naro ilo izdelave,
reprodukcijo, obrezovanije in/ali spreminjanje oblike datoteke, lo€ljivosti ter videza licencirane
vsebine (za namene zmanj$anja velikosti datoteke, pretvorbo v podprto vrsto datoteke in/ali
prikaz sli€ic) ter za javni prikaz, javno izvajanje, integracijo, vkljucitev in distribucijo licencirane
vsebine za izboljSanje iskanja, odkrivanja ter distribucije licencirane vsebine konénim
uporabnikom v funkciji Sporocila druzbe Apple. Po odpovedi te pogodbe iz katerega koli razloga
bodo konéni uporabniki izdelkov blagovne znamke Apple lahko Se naprej uporabljali in distribuirali
vso licencirano vsebino, ki so jo pridobili z uporabo izdelkov blagovne znamke Apple pred tako
odpovedjo.

3.3.5 Tehnologije za podjetja in izobrazevalne tehnologije

A. Konfiguracijski profili

Konfiguracijske profile je mogoce potroSnikom dostavljati izklju¢no za namene konfiguracije
nastavitev za Wi-Fi, APN, VPN ali MDM ali kot drugace izrecno dovoli Apple v takrat veljavni
referencni dokumentaciji za konfiguracijske profile. Pred kakrsnim koli dejanjem uporabnika za
uporabo konfiguracijskega profila morate podati jasno izjavo o tem, kateri uporabniski podatki se
bodo zbirali in kako se bodo uporabljali na zaslonu aplikacije ali v drugem mehanizmu
obvesc€anja. Uporabniskih podatkov, pridobljenih prek konfiguracijskega profila, ne smete deliti
z oglaSevalskimi platformami, posredniki podatkov oziroma prodajalci podatkov ali jim jih
prodajati. Poleg tega ne smete preglasiti ploS€e za podajanje soglasja za konfiguracijski profil ali
katerega koli drugega mehanizma konfiguracijskega profila.

B. APIl+ji ClassKit; APl za sezname

Vas$a aplikacija ne sme vsebovati API-jev za ClassKit, razen Ce je primarno zasnovana za
zagotavljanje izobraZevalnih storitev in je ta uporaba jasno razvidna iz vasega trzenjskega
besedila ter uporabniSskega vmesnika. Strinjate se, da prek APIl-jev za ClassKit ne boste posiljali
napacnih oziroma netoc€nih podatkov ali poskuSali znova definirati kategorij, dodeljenih podatkom,
posredovanim prek APIl-jev za ClassKit (na primer podatki o lokaciji u€¢encev niso podprta vrsta
podatkov in se jih zato ne sme posiljati).

Podatkov o seznamu ne smete deliti, prodajati, prenasati ali razkriti tretjim osebam
(npr. pridruzenim podjetjem, oglasevalskim platformam, posrednikom podatkov ali
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prodajalcem podatkov). Podatke seznama lahko obdelujete samo v izobrazevalne namene in
izklju€no v skladu z navodili skrbnika za IT Sole. UpoStevati morate odlocCitev skrbnika za IT, da
ne podalj$a soglasja $ole za uporabo podatkov o seznamu ali jih prekli¢e. Ce skrbnik za IT ne
podaljSa vaSega dostopa do Solskih podatkov o seznamu ali ga preklice, morate v tridesetih (30)
dneh uniciti vse podatke o Solskem seznamu, ki jih imate v lasti. Odgovorni ste za izpolnjevanje
vseh veljavnih pravnih zahtev, povezanih z vaso uporabo API-ja za sezname.

C. Vpis z racunom Apple; vpis z racunom za Apple at Work & School

Vpis z raunom Apple ali vpis z raunom za Apple at Work & School lahko uporabite v ustreznih
izdelkih le, e je vada uporaba primerljiva z vklju€itvijo moznosti vpisa z raCunom Apple

oziroma vpisa z racunom za Apple at Work & School v vaso aplikacijo. Uporabniskih podatkov,
pridobljenih z vpisom z raéunom Apple ali vpisom z raCunom za Apple at Work & School,

ne smete deliti z oglasevalskimi platformami, posredniki podatkov oziroma prodajalci podatkov ali
jim jih prodajati.

Ce se je uporabnik vpisa z raéunom Apple odlogil za anonimizacijo svojih uporabniskih podatkov
kot del vpisa z raCunom Apple, se strinjate, da ne boste poskusali povezati teh anonimiziranih
podatkov s podatki, ki omogoc&ajo neposredno prepoznavo posameznika in so pridobljeni zunaj
vpisa z radunom Apple, brez predhodne pridobitve soglasja uporabnika.

Podatke, ki jih prejmete ob vpisu z raunom za Apple at Work & School, lahko obdelujete
izklju€no v skladu z navodili skrbnika za IT v organizaciji.

Vasi ustrezni izdelki lahko za namene izklju€no tega razdelka 3.3.5(C) imajo isti naziv in bistveno
enakovredne funkcije in moznosti kot vasa licencirana aplikacija. Strinjate se, da boste upostevali
smernice glede uporabe spletnih mest in drugih platform za uporabo vpisa z raunom Apple
(najdete jih na spletnem mestu https://developer.apple.com/sign-in-with-apple/usage-guidelines-
for-websites-and-other-platforms/) v vasih ustreznih izdelkih. Pomen izraza »spletno mesto ali
aplikacija« v smernicah glede uporabe spletnih mest in drugih platform za namene te pogodbe
vklju€uje vaSe ustrezne izdelke, ki uporabljajo API-je vpisa z raCunom Apple.

D. Upravljanje mobilnih naprav
Vsakrsna uporaba upravljanja mobilnih naprav (MDM) mora biti skladna s pogoji te pogodbe
(vklju€no z zahtevami programa) in Priloge 10 (Dodatni pogoji za uporabo MDM).

3.3.6 Razvedrilne tehnologije

A. Game Center

Vsakr$na uporaba storitve Game Center mora biti skladna s pogoji te pogodbe (vklju¢no
z zahtevami programa) in Priloge 3 (Dodatni pogoji za Game Center).

B. API za enotno prijavo

Do API-ja za enotno prijavo ne smete dostopati ali ga uporabljati, razen e ste veckanalni
distributer videoprogramiranja (MVPD) ali e je vaSa aplikacija zasnovana predvsem za
zagotavljanje overjenega videoprogramiranja prek narocniske storitve MVPD in ste prejeli
pooblastilo druzbe Apple za uporabo API-ja za enotno prijavo. Ce ste prejeli tako pooblastilo,
lahko API za enotno prijavo uporabljate samo za preverjanje pristnosti uporabnikove pravice do
dostopa do vase vsebine MVPD za ogled v izdelku Apple v skladu s specifikacijo enotne prijave.
Vsaka taka uporaba mora biti skladna z dokumentacijo za specifikacijo enotne prijave. Potrjujete,
da si Apple pridrZuje pravico, da vam take pravice ne zagotovi in da jo po lastni presoji kadar koli
preklice.

Ce uporabljate API za enotno prijavo, morate zagotoviti stran za prijavo, do katere dostopajo
uporabniki prek API-ja za enotno prijavo in na kateri se prijavijo ter preverijo pristnost svoje
pravice do dostopa do vase vsebine MVPD. Strinjate se, da na taki strani za vpis ne boste
prikazovali oglasov ter da bosta vsebina in videz take strani predmet predhodnega pregleda in
odobritve s strani druzbe Apple. Ce uporabljate API za enotno prijavo in Apple zagotovi
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posodobljeno razli€ico takega API-ja in/ali specifikacije enotne prijave, se strinjate, da boste svojo
izvedbo posodobili tako, da bo skladna z novejSo razli€ico in specifikacijo, in sicer v 3 mesecih po
prejemu posodobitve s strani druZzbe Apple.

Druzbi Apple dovolite uporabo, razmnozevanje in prikazovanje registriranih znamk, ki ste jih
zagotovili za uporabo v povezavi s funkcijo enotne prijave, vkljuéno z uporabo na zaslonih
uporabniSkega vmesnika v izdelkih Apple, kjer uporabnik izbere ponudnika in preveri svojo
pristnost z enotno prijavo, in/ali da uporabniku prikaze seznam aplikacij, ki so mu dostopne prek
enotne prijave. Druzbi Apple prav tako podeljujete pravico do uporabe posnetkov zaslona in slik
takega uporabniSkega vmesnika, vklju¢no z uporabo gradiv z navodili, gradiv za usposabljanje,
trzenjskih gradiv ter ogladevanja v katerem koli mediju, vendar ne omejeno na nasteto. Podatki,
posredovani prek API-ja za enotno prijavo, bodo v nadaljevanju obravnavani kot informacije

o licencirani aplikaciji, vendar zanje veljajo omejitve uporabe iz tega razdelka.

Podatkov, posredovanih prek API-ja za enotno prijavo, ne smete zbirati, shranjevati ali uporabljati
za noben drug namen, razen za preverjanje uporabnikove pravice do dostopa do vase vsebine
MVPD v izdelku Apple, za zagotavljanje dostopa uporabniku do vasSe vsebine MVPD in/ali za
odpravljanje teZzav z zmogljivostjo in tehniénih tezav s storitvijo MVPD. Podatkov, vsebine ali
informacij, pridobljenih z uporabo API-ja za enotno prijavo, ne smete posredovati ali razkriti
nobeni drugi osebi, razen informacij za preverjanje pristnosti, ki jih posredujete ponudniku
videoprogramov, katerih programiranje je na voljo v okviru naro¢nine na MVPD, ki jo ponujate,

in izklju€no za namene preverjanja uporabnikove pravice do dostopa do takih videoprogramov

v izdelku Apple v okviru uporabnikove naroénine MVPD.

C. API za aplikacijo TV

API-ja za aplikacijo TV ne smete uporabljati, razen €e (a) je vasa aplikacija primarno zasnovana
za zagotavljanje videoprogramov, (b) pridobite pravico za to od druzbe Apple in (c) je vasa
uporaba skladna s specifikacijo aplikacije za TV. Ce druzbi Apple posredujete podatke aplikacije
za TV, lahko druzba Apple te podatke shrani, uporablja, reproducira in prikazuje samo za
namene: (a) zagotavljanja informacij in priporocil uporabnikom funkcij aplikacije za TV, (b)
omogocanja uporabnikom, da se prek teh priporogil in/ali informacij preusmerijo do vsebine za
ogled prek vasSe licencirane aplikacije, in/ali (c) servisiranja, vzdrzevanja in optimizacije funkcij
aplikacije za TV. Podatke aplikacije za TV, ki ste nam jih poslali pred prenehanjem te pogodbe,
lahko druZba Apple po prenehanju te pogodbe nadalje uporablja v skladu s tem

razdelkom 3.3.6(C). Podatki aplikacije za TV se po tej pogodbi $tejejo kot informacije o
licencirani aplikaciji, vendar zanje veljajo omejitve uporabe iz tega razdelka. Potrjujete, da si
Apple pridrzuje pravico, da vase licencirane aplikacije po lastni presoji ne vklju€i v funkcije
aplikacije za TV.

Apple bo pred vklju€itvijo vase licencirane aplikacije v funkcije aplikacije za TV, prikazane pod
tem raunom Apple, pridobil soglasje uporabnika na podlagi uporabnikovega raéuna Apple.
Apple bo uporabnikom omogo€il tudi, da lahko to soglasje kadar koli prekli¢ejo in izbriSejo svoje
podatke aplikacije za TV iz sistemov druZbe Apple. Dodatno velja, da lahko pridobite soglasje
uporabnika na podlagi lastnega sistema ID-jev naro¢nikov. Odgovorni ste za zagotavljanje
skladnosti z vsemi veljavnimi zakoni, vklju¢no z vsemi veljavnimi lokalnimi zakoni, ki urejajo
pridobitev soglasja uporabnikov v zvezi z omogoc€anjem uporabe podatkov aplikacije za TV
druzbi Apple.

D. MusicKit

Strinjate se, da ne boste klicali API-jev za MusicKit ali uporabljali JS-ja za MusicKit (ali kako
drugace poskusali pridobiti podatkov prek API-jev za MusicKit ali JS-ja za MusicKit) za namene,
ki niso povezani z omogoc¢anjem dostopa do naroénin na Apple Music vadim konénim
uporabnikom. Ce dostopate do API-jev za MusicKit ali JS-ja za MusicKit, morate upostevati
smernice glede identitete za Apple Music. Strinjate se, da z uporabo API-jev za MusicKit, JS-ja
za MusicKit ali na noben drug nacin ne boste zahtevali pladila ali posredno unovéili dostopa do
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storitve Apple Music (npr. nakup v aplikaciji, oglasevanje ali poSiljanje podatkov o uporabniku).
Poleg tega velja naslednje:

— Ce se odlotite, da boste predvajali glasbo prek API-jev za MusicKit ali JS-ja za MusicKit,

mora biti za predvajanje omogoc¢ena celotna skladba, uporabniki pa morajo imeti moznost zaceti
predvajanje in ga upravljati s standardnimi upravljalnimi elementi za predstavnost, kot so
»Predvajaj«, »Zacasno ustavi« in »Preskoci«, pri Eemer se strinjate, da funkcij teh upravljalnih
elementov ne boste napaéno prikazovali.

— Nobene vsebine iz storitve MusicKit ne smete prenesti, naloZiti, spreminjati ali je sinhronizirati
z nobeno drugo vsebino, ¢esar prav tako ne smete dovoliti svojim konénim uporabnikom,
razen ¢e Apple v dokumentaciji dovoli drugace.

— Vsebino iz storitve MusicKit lahko predvajate samo tako, kot so jo upodobili API-ji za MusicKit
ali JS za MusicKit, in samo tako, kot je dovoljeno v dokumentaciji (npr. slik albumov in besedila,
povezanega z glasbo, iz APl-ja za MusicKit ne smete uporabljati loeno od predvajanja glasbe ali
upravljanja seznamov predvajanja).

— Metapodatki uporabnikov (kot so seznami predvajanja in priljubljeni) se smejo uporabljati samo
za zagotavljanje storitve ali funkcije, ki je jasno razkrita konénim uporabnikom in je neposredno
povezana z uporabo vaSe aplikacije, splethega mesta ali spletne aplikacije, kot Apple doloCi po
lastni presoji.

— JS za MusicKit lahko uporabljate samo kot samostojno knjiznico v svoji aplikaciji, na spletnem
mestu ali v spletni aplikaciji in samo tako, kot je dovoljeno v dokumentaciji (strinjate se, da JS-ja
za MusicKit npr. ne boste znova zdruzili s katero koli drugo kodo JavaScript ali ga lo€eno prenesli
in znova gostovali).

E. ShazamKit

VsakrSna uporaba API-jev za ShazamKit mora biti skladna s pogoji te pogodbe (vkljuéno

s smernicami glede identitete za Apple Music in zahtevami programa) in dokumentacijo. Ce se
odlocite za prikazovanje vsebine ShazamKit, ki ustreza skladbam, ki so na voljo v storitvi Apple
Music, morate v skladu s smernicami glede identitete za Apple Music zagotoviti povezavo do
ustrezne vsebine v storitvi Apple Music. Razen v obsegu, ki je izrecno dovoljen v tem dokumentu,
se strinjate, da na noben nacin ne boste kopirali, spreminjali, prevajali, objavljali oziroma javno
prikazovali vsebine ShazamK:it ali iz nje ustvarjali izpeljanih del. Poleg tega podatkov, ki jih
zagotavljajo APIl-ji za ShazamKit, ne smete uporabljati ali primerjati z namenom izboljSanja ali
ustvarjanja druge storitve za prepoznavanje zvoka. Aplikacij, ki uporabljajo API-je za ShazamKit,
ni dovoljeno zasnovati ali trziti za namene skladnosti (npr. za licenciranje glasbe in

revizijo licencnin).

F. APl vira storitve Apple Music

Vsakrdna uporaba API-ja vira storitve Apple Music mora biti skladna s pogoji te pogodbe
(vkljuéno s smernicami glede identitete za Apple Music in zahtevami programa) in dokumentacijo.
Vsebino vira storitve Apple Music lahko prikaZzete za namene promocije teme vsebine vira storitve
Apple Music v svoji aplikaciji, vendar pod pogojem, da (i) je takSna vsebina prikazana samo na
zaslonih, ki oglasujejo vsebino, na kateri temelji vsebina vira storitve Apple Music; (i) je takSna
vsebina v blizini znacke storitve Apple Music, ki deluje kot povezava neposredno do strani

v storitvi Apple Music ali iTunes, kjer lahko potrosSniki dostopajo do oglaSevane glasbe; (iii) takSna
vsebina vkljuCuje podatke o avtorstvu, ki oznacujejo, da je bila vsebina vira storitve Apple Music
»zagotovljena s strani storitve Apple Music«, &e takdna vsebina vira storitve Apple Music
vklju€uje predoglede skladb ali glasbenih videoposnetkov; (iv) je takSno vsebino mogo¢e samo
pretakati in je ni mogoce prenesti, shraniti, predpomniti ali sinhronizirati z videoposnetkom,

Ce takSna vsebina vira storitve Apple Music vklju€uje predoglede skladb ali glasbenih
videoposnetkov; (v) se takSna vsebina ne uporablja za neodvisno razvedrilno vrednost, razen za
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promocijske namene; (vi) se takSna vsebina ne uporablja za promocijo nobenega drugega blaga
ali storitev.

3.3.7 Infrastrukturne tehnologije

A. Dodatna oprema MFi

Vasa aplikacija lahko predstavlja vmesnik za dodatno opremo MFI, z njo komunicira ali se kako
drugace povezuje oziroma jo upravlja (kot je opredeljeno zgoraj) prek brezzi¢nih transportov ali
prek priklju¢kov Lightning druzbe Apple oziroma prikljuc¢kov s 30 nozicami samo, Ce (i) je taka
dodatna oprema MFi licencirana v okviru programa MFi v ¢asu, ko prvi¢ predlozZite svojo
aplikacijo, (i) je imetnik licence MFi vaso aplikacijo dodal na seznam tistih, ki so odobrene za
interoperabilnost z njihovo dodatno opremo MFi, (iii) je imetnik licence MFi prejel odobritev
programa MFi za tak dodatek.

B. Mobilno omrezje
(i) Ce aplikacija zahteva dostop do mobilnega omrezja oziroma ga bo imela, potem za
takSno aplikacijo dodatno velja naslednje:

— Upostevati mora najboljSe postopke in druge smernice druzbe Apple glede dostopanja aplikacij
do mobilnega omreZja in njegove uporabe.

— Po razumni presoji druzbe Apple ne sme pretirano uporabljati ali neupravi¢eno obremenjevati
zmogljivosti omrezja ali pasovne Sirine.

(i) Ker lahko nekateri operaterji mobilnih omrezij prepovejo ali omejijo uporabo funkcij
protokola Voice over Internet Protocol (VoIP) prek svojega omreZja, kot je na primer uporaba
telefonije VolP prek mobilnega omrezja, ter lahko tudi zahtevajo placilo dodatnih nadomestil ali
drugih stroSkov v zvezi s protokolom VolP, za vas velja naslednje: Strinjate se, da boste kon¢ne
uporabnike pred nakupom obvestili, naj preverijo pogoje pogodbe, ki jo imajo sklenjeno s svojim
operaterjem, na primer s prikazom takega obvestila v trzenjskem besedilu, ki ga zagotovite
skupaj s svojo aplikacijo v trgovini App Store. Dodatno velja naslednje: ¢e kon¢ni uporabniki
lahko z vaso aplikacijo posiljajo sporocCila SMS ali opravljajo mobilne glasovne klice, morate
kon¢nega uporabnika pred uporabo te funkcije obvestiti, da lahko za tako uporabo veljajo
standardne cene besedilnih sporodil ali drugi stroski, ki jih zaraunava operater.

C. Storitev potisnih obvestil Apple in lokalna obvestila

Vsakrdna uporaba potisnih obvestil prek storitve potisnih obvestil Apple ali lokalnih obvestil mora
biti skladna s pogoji te pogodbe (vkljuéno z zahtevami programa) in Priloge 1 (Dodatni pogoji za
storitev potisnih obvestil Apple in lokalna obvestila).

D. iCloud

VsakrSna uporaba API-jev prostora za shranjevanje v storitvi iCloud in API-jev za CloudKit ter
vasa uporaba storitve iCloud mora skladna s pogoji te pogodbe (vklju€no z zahtevami programa)
in Priloge 4 (Dodatni pogoji za uporabo storitve iCloud).

E. RazsSiritve

Aplikacije, ki v paketu aplikacij vklju€ujejo razsiritve, morajo poleg razsiritev zagotavljati tudi
doloceno funkcijo (npr. zaslone s pomocjo, dodatne nastavitve), razen Ce aplikacija vklju€uje
razSiritev za WatchKit. Poleg tega velja naslednje:

— Razsiritve (razen razsiritev za WatchKit) ne smejo vkljuCevati oglaSevanja, promocije izdelkov,
neposrednega trzenja ali ponudb za nakupe v aplikaciji v pogledu razsiritve.

— RazSiritve ne smejo blokirati celotnega zaslona izdelka blagovne znamke Apple ali na nerazkrit

ali nepri¢akovan nacin preusmeriti, ovirati ali motiti uporabnikove uporabe aplikacije drugega
razvijalca ali katere koli funkcije oziroma storitve, ki jo zagotavlja Apple.
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— RazSiritve lahko delujejo samo v obmogjih sistemov iOS, watchOS, iPadOS, tvOS ali visionOS,
ki jih doloCi Apple, kot je dolo€eno v dokumentaciji.

— Razsiritve, ki zagotavljajo funkcijo tipkovnice, morajo delovati neodvisno od kakrSnega koli
dostopa do omrezja in morajo vklju€evati znake Unicode (in ne samo slikovnih podob).

— Kakrsno koli beleZenje pritiskov tipk, ki ga izvaja katera koli taka razSiritev, je treba jasno razkriti
konénemu uporabniku, preden so kakrsni koli taki podatki poslani iz sistema iOS ali iPadOS,

in ne glede na kakrsne koli druga¢ne doloc¢be v razdelku 3.3.3(B), je take podatke mogoce
uporabljati samo za namene zagotavljanja ali izboljSanja delovanja tipkovnice va3e aplikacije
(npr. ne za prikazovanje oglasov).

— Kakrsno koli filtriranje podatkov, ki ga izvede razsiritev, je treba jasno razkriti konénemu
uporabniku in ne glede na kakrSne koli drugacne dolocbe v razdelku 3.3.3(B) je vse podatke

o sporocilih SMS ali MMS (ne glede na to, ali je dostop do njih izveden prek razSiritve za filtriranje
sporocil oziroma jih sistem iOS poslje v ustrezen streznik razsiritve za izmenjavo sporocil)
mogoce uporabljati samo za zagotavljanje ali izboljSanje izkudnje uporabnika s sporodili

z zmanj8anjem koli€ine nezelene poste ali sporo il iz neznanih virov ter se ne smejo uporabljati
za prikazovanje oglasov oziroma za kakrsen koli drug namen. Poleg tega podatkov sporocil SMS
ali MMS uporabnika, do katerih dostopate znotraj razsiritve, ni dovoljeno na noben nacin izvoziti
iz obmodja, doloCenega za vsebnik razsiritve.

— Vasa aplikacija ne sme avtomatizirati namestitve razsiritev ali kako drugace povzrogiti
namestitve razsiritev brez uporabnikove vednosti in uporabniku morate natanéno navesti namen
ter funkcijo razSiritve.

F. APIl+ji za DeviceCheck

Ce za shranjevanje podatkov DeviceCheck uporabljate API-je za DeviceCheck, morate poskrbeti,
da lahko stranke vzpostavijo stik z vami za ponastavitev teh vrednosti, Ce je to potrebno (npr.
ponastavitev poskusne naroc¢nine ali ponovna odobritev doloCene uporabe, ko napravo pridobi
nov uporabnik). Na podatke DeviceCheck se ne smete zanaSati kot na edini identifikator
goljufivega ravnanja, ampak jih morate uporabljati izklju¢no v povezavi z drugimi podatki ali
informacijami, npr. podatki DeviceCheck ne smejo biti edina podatkovna tocka, saj je bila lahko
naprava prenesena ali preprodana. Apple si pridrzuje pravico, da kadar koli po lastni presoji
izbrise podatke DeviceCheck, vi pa se strinjate, da se ne boste zanasali na nobene take podatke.
Poleg tega se strinjate, da Zetonov DeviceCheck, ki jih prejmete od druzbe Apple, ne boste delili
s tretjimi osebami, razen s ponudnikom storitev, ki deluje v vaSem imenu.

G. Ogrodje Wi-Fi Aware

Vi in vaSa aplikacija lahko ogrodje Wi-Fi Aware ali podatke Wi-Fi Aware uporabljate samo za
zagotavljanje povezljivosti med enakovrednimi napravami in funkcij prenosa podatkov v povezavi
z vado aplikacijo. Vi in vasa aplikacija morate shraniti podatke Wi-Fi Aware in jih prenesti med
napravami kon¢nih uporabnikov, ki podpirajo Wi-Fi Aware, na varen nacin s celovitim Sifriranjem
ter jih ne smete uporabljati za nepovezane namene (npr. za oglasSevanje). Vi in vasa aplikacija ne
smete na daljavo shranjevati podatkov Wi-Fi Aware (npr. v storitev v oblaku ali drugo oddaljeno
napravo) ali uporabljati podatkov Wi-Fi Aware za spremljanje lokacije konénega uporabnika.
Potrjujete, da za vado uporabo ogrodja Wi-Fi Aware veljajo doloéila iz razdelka razdelku 3.3.3.
Vasa aplikacija morda ne bo ohranila aktivhe povezave, ko so seznanjene naprave nedejavne.
Druzba Apple si pridrZuje pravico, da omeji uporabo ogrodja Wi-Fi Aware, ¢e bi njegova uporaba
v vasi aplikaciji drugace poslab3Sala delovanje naprave.

H. API+ji za TelephonyMessagingKit

Ce zelite uporabljati API-je za TelephonyMessagingKit, mora biti v vasi aplikaciji na voljo moznost
za poSiljanje sporo€il, ki jih je sproZil konéni uporabnik, in ogled sporodil, predhodno prejetih

z uporabo teh API-jev. Vi in vasa aplikacija morate sporocila uporabnikov in povezane
metapodatke z uporabo APIl-jev za TelephonyMessagingKit shranjevati in prenasati na varen
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nacin (sporocila, sinhronizirana s streznikom, morajo biti npr. Sifrirana med prenosom in

v mirovanju). Vasa aplikacija APl-jev za TelephonyMessagingKit ne sme uporabljati za poSiljanje
neZelenih sporodil ali za namene laznega predstavljanja oziroma poSiljanja neZelenih sporocil,
kar med drugim vklju€uje tudi izvajanje kakrdnih koli dejavnosti, ki krSijo zakone in predpise

o preprecevanju neZelenih sporodil ali ki so kako drugace nezakonite.

. API4ji za privzetega klicatelja

Vi in vaSa aplikacija morate zgodovino pogovorov uporabnikov in povezane metapodatke za klice
prek operaterja z uporabo API-jev za privzetega klicatelja shranjevati in prenasati na varen nacin
(zgodovina pogovorov, sinhronizirana s streznikom, mora biti npr. Sifrirana med prenosom in

v mirovanju). Vi in vasa aplikacija API-jev za privzetega klicatelja ne smete uporabljati za
posiljanje nezelenih sporodil ali za namene laznega predstavljanja oziroma posSiljanja nezelenih
sporocil, kar med drugim vklju€uje tudi izvajanje kakrsnih koli vrst dejavnosti, ki krSijo zakone in
predpise o prepreCevanju neZelenih sporocil ali ki so kako drugaCe nezakonite.

3.3.8 Druge tehnologije

A. Xcode Cloud

(i) Kolikor storitev Xcode Cloud uporabljate za upravljanje svoje vsebine v oblaku Xcode
Cloud in ustvarjanje svojih aplikacij, druzbi Apple, njenim pridruZzenim podjetijem in zastopnikom
podeljujete neizklju&no, svetovno, v celoti platano brezplaéno licenco za razmnoZevanje,
gostovanje, obdelovanje, prikazovanje, prena8anje, spreminjanje in ustvarjanje izvedenih del
vaSe vsebine v oblaku Xcode Cloud ter druga¢no uporabo te vsebine izkljuéno za to, da druzba
Apple lahko zagotovi storitev Xcode Cloud. Apple bo vaso vsebino v oblaku Xcode Cloud, ki je
izvorna koda, uporabljal izklju&no za to, da vam bo lahko zagotavljal storitev Xcode

Cloud. Potrjujete in strinjate se z naslednjim: (a) Sami ste odgovorni za takSno vsebino v oblaku
Xcode Cloud, v zvezi s katero druzba Apple nima nobenih lastniSkih pravic. (b) Ce se odlocite,
da boste s storitvijo Xcode Cloud uporabljali storitev neodvisnega ponudnika (npr. storitve za
gostovanje izvornih kod, shranjevanje artefaktov, izmenjavo sporo il ali preizkusanje), ste
odgovorni za zagotavljanje skladnosti s pogoji in dolo€ili, ki urejajo zadevno storitev neodvisnega
ponudnika. (c) Omogocanje uporabnisko ustvarjene vsebine (npr. gradnje) s storitvijo Xcode
Cloud se ne bo stelo kot distribucija za pogodbene ali licenéne obveze. (d) Vsakrsno izvajanje
vaSe vsebine v oblaku Xcode Cloud znotraj storitve Xcode Cloud bo omejeno na preizkusanje
vaSe vsebine v oblaku Xcode Cloud. (e) S storitvijo Xcode Cloud ne smete rudariti kriptovalut.
(f) Vasa vsebina v oblaku Xcode Cloud mora biti skladna z zahtevami, ki so navedene za
aplikacije v razdelkih 3.3.4(A)(iv) in 3.3.4(A)(v).

(i) Druzba Apple si pridrZuje pravico, da po lastni presoji ukrepa, ¢e ugotovi ali upravi¢eno
domneva, da ste krsili pogoj te pogodbe, kar na noben nacin ne omejuje drugih pravic, ki jih

v skladu s to pogodbo ima druzba Apple. Ta dejanja lahko vkljuCujejo omejitev, zaCasno
prekinitev ali preklic vaSega dostopa do storitve Xcode Cloud ali ukinitev vase gradnje.

(iii) Ce ste se v program Apple Developer Program vkljugili kot organizacija s sedezem

v Evropski uniji, so dodatni pogoji za Xcode Cloud v zvezi z Uredbo (EU) 2023/2854 navedeni

v dokumentu na spletnem mestu https://developer.apple.com/download/files/EU-Data-Act-Terms-
XcodeCloud.pdf.

B. API-ji za WeatherKit
Vsakrsna uporaba API-jev za WeatherKit mora biti skladna s pogoji te pogodbe (vklju¢no
z zahtevami programa) in Priloge 8 (Dodatni pogoji za uporabo API-jev za WeatherKit).

C. Delno potopitvena izkusnja

Ce se odlocite, da kon¢nim uporabnikom zagotovite delno potopitveno izkusnjo (tj. z uporabo
sloga .mixedReality), morate to narediti v skladu z dokumentacijo. Za izkuSnje, ki zakrivajo vidno
polje konénega uporabnika v obsegu, opisanem v dokumentaciji, zagotovite popolnoma
potopitveno izkusnjo (tj. z uporabo sloga .virtualReality), da omogocite mejo sistema, ki jo
zagotavlja sistem visionOS.
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D. API za iWork

API za iWork lahko uporabljate izklju¢no za ustvarjanje predogledov dokumentov kon&nih
uporabnikov, shranjenih v va$i aplikaciji ali ustreznem izdelku, v oblikah zapisa datotek aplikacij
Pages, Keynote in Numbers druZbe Apple, in sicer s pretvorbo takih dokumentov v obliko zapisa
PDF. Ce uporabite API za iWork, je povezani dokument iWork poslan v streznike druzbe Apple
za ustvarjanje predogleda. Kon¢nim uporabnikom morate zagotoviti ustrezna obvestila in/ali
pridobiti njihovo soglasje v skladu z dokumentacijo in veljavno zakonodajo.

E. Funkcija plitke globine in tlaka

Vas$a aplikacija lahko uporablja funkcijo plitke globine in tlaka za zagotavljanje podatkov o globini
uporabnikom za uporabo samo pri dejavnostih v plitki vodi (npr. plavanje v bazenu ali potapljanje
z masko) ter je ne sme uporabljati v aplikaciji za potapljanje ali za vodne dejavnosti, ki vkljuCujejo
potopitev pod mejo plitke globine, dolo€eno v dokumentaciji. Vada aplikacija lahko uporabnikom
prikaze podatke o globini le do meje, dolo€ene v dokumentaciji.

F. API-ji za zaslon Trenutno se predvaja

Z uporabo API-jev za zaslon Trenutno se predvaja potrjujete, da so lahko podatki o vasi
licencirani aplikaciji, povezani metapodatki, blagovne znamke in logotipi, povezani z vaso
aplikacijo, ter vsebina ali informacije, katerih uporabo omogocite prek API-ja za zaslon Trenutno
se predvaja (»informacije zaslona Trenutno se predvaja«) dostopni prek APIl-ja za predloge za
pisanje dnevnika. Strinjate se, da je informacije zaslona Trenutno se predvaja mogoce uporabiti
in prikazati v povezavi z zagotavljanjem predlogov za pisanje dnevnika konénim uporabnikom
prek APl-ja za predloge za pisanje dnevnika, vklju€no s strani drugih razvijalcev in njihovih
aplikacij, razen €e jih oznadite z zastavico za izkljuCitev.

G. API za sporocanje v nujnih primerih

Vas$a aplikacija lahko API za sporoc¢anje v nujnih primerih uporablja samo za dostop do funkcij
sporocanja prek sporoCil SMS v nujnih primerih. API-ja za sporo¢anje v nujnih primerih ne smete
uporabljati za poSiljanje nezZelenih sporodil ali za namene laZnega predstavljanja oziroma
posiljanja nezelenih sporocil, kar med drugim vklju€uje tudi izvajanje kakrsnih koli vrst dejavnosti,
ki krSijo zakone in predpise o prepreCevanju neZelenih sporodil ali ki so kako drugace
neprimerne, neustrezne ali nezakonite. Druzba Apple ne jam¢i za razpoloZljivost, to¢nost,
zanesljivost ali pravo€asnost sporodil, poslanih prek APl-ja za sporo€anje v nujnih primerih.

H. EnergyKit
VsakrSna uporaba kompleta EnergyKit mora biti skladna s pogoji te pogodbe (vklju¢no z
zahtevami programa) in Priloge 11 (Dodatni pogoji za uporabo kompleta EnergyKit).

. Foundation Models Framework

Z dostopom do ogrodja Foundation Models Framework ali modela, do katerega dostopa
Foundation Models Framework, ustvarjanjem pozivov zanj ali njegovo druga¢no uporabo

se strinjate, da boste upostevali zahteve Foundation Models Framework Acceptable Use
Requirements in poskrbeli za uvedbo razumnih varovalnih ukrepov, ki podpirajo te zahteve.
Poleg tega se strinjate, da bodo adapterii, ki jih uporabljajo vasi zajeti izdelki, zdruZzljivi s trenutno
izdajo modela, do katerega dostopa Foundation Models Framework. V nasprotnem primeru vasa
aplikacija morda ne bo zdruZljiva s trenutno dostavljeno izdajo operacijskega sistema, zanjo pa
bodo veljala dolocila razdelka 6.8.

J. Ogrodje infrastrukture omrezja Wi-Fi

Vi in vasa aplikacija lahko ogrodje infrastrukture omrezja Wi-Fi uporabljata samo za prenos
podatkov o deljenju omrezZja Wi-Fi prek vade razsiritve za prenos podatkov o dodatni opremi iz
naprave blagovne znamke Apple v odobreno ciljno dodatno opremo za dostop do omrezja Wi-Fi.
Vi in vaSa aplikacija lahko prena8ata podatke o deljenju omreZja Wi-Fi samo za povezavo
odobrene ciljne dodatne opreme za dostop do omrezja Wi-Fi z omreZjem Wi-Fi, s katerim lahko

Pogodba o programu Stran 38



vzpostavi povezavo naprava blagovne znamke Apple konénega uporabnika. Vi in vasa aplikacija
morata podatke o deljenju omreZja Wi-Fi prenesti neposredno v odobreno dodatno opremo za
dostop do omrezja Wi-Fi in samo na varen in celovito Sifriran nacin s preverjeno pristnostjo.

Vi ali vada aplikacija lahko podatke o deljenju omrezZja Wi-Fi razSirjate samo z odobreno ciljno
dodatno opremo za dostop do omrezja Wi-Fi in z nobeno drugo aplikacijo ali napravo. Odobrena
ciljna dodatna oprema za dostop do omrezja Wi-Fi v nobenem primeru ne sme deliti podatkov

o infrastrukturi omrezja Wi-Fi z nobeno drugo napravo, kar vklju€uje tudi napravo blagovne
znamke Apple ali katero koli drugo odobreno ciljno dodatno opremo za dostop do omrezja Wi-Fi
konénega uporabnika. Vi, vada aplikacija in odobrena ciljna dodatna oprema za dostop do
omrezja Wi-Fi ne smete uporabljati podatkov o deljenju omrezZja Wi-Fi za nobene nepovezane
namene (npr. za oglasevanje, ustvarjanje profilov, modele usposabljanja ali spremljanje lokacije).
Potrjujete, da za vaso uporabo ogrodja infrastrukture omrezja Wi-Fi in podatke o deljenju omrezja
Wi-Fi velja razdelek 3.3.3. Poleg tega potrjujete in se strinjate, da ste vi in vasa aplikacija
odgovorni druzbi Apple za skladnost odobrene ciljne dodatne opreme za dostop do omrezja Wi-Fi
s tem razdelkom 3.3.8 (J).

3.3.9 Transakcije in prepustnice

A. In-App Purchase API

Vsakr3na uporaba vmesnika In-App Purchase API in povezanih storitev mora biti skladna s
pogoji te pogodbe (vklju€éno z zahtevami programa) in Priloge 2 (Dodatni pogoji za uporabo
vmesnika In-App Purchase API).

B. Denarnica

Vas razvoj prepustnic in uporaba ID-ja vrste prepustnice ter storitve Denarnica v okviru te
pogodbe morajo biti skladni s pogoji te pogodbe (vkljuéno z zahtevami programa) in Priloge 5
(Dodatni pogoji za prepustnice).

C. API-ji za Apple Pay

(i) Va3a aplikacija lahko API-je za Apple Pay uporablja le za poenostavitev placilnih
transakcij, ki jih izvede oziroma so prek nje izvedene, ter le za nakup blaga in storitev, ki se bodo
uporabljali zunaj vseh naprav iPhone, iPad ali Apple Watch, razen ¢e druZzba Apple pisno dovoli
drugace. Za vecjo jasnost: Ni¢ od navedenega v razdelku 3.3.9(C)(i) ne nadomeS¢a nobenih
pravil ali zahtev za uporabo vmesnika In-App Purchase API, kar med drugim vkljucuje

razdelek 3.3.1(C) in smernice. Poleg tega velja naslednje:

— Potrjujete in se strinjate, da Apple ni udeleZzenec v nobeni placilni transakciji, ki je omogoc&ena
z uporabo API-jev za Apple Pay, in ne odgovarja za nobeno tako transakcijo, vklju¢no

z nerazpolozljivostjo katere koli placilne kartice konénega uporabnika ali goljufijo pri placilu,
vendar ne omejeno na nasteto. Take placilne transakcije potekajo med vami in vaso banko,
pridobiteljem, kartiCnimi omreZji ali drugimi strankami, ki jih uporabljate za obdelavo transakcij,
in odgovorni ste za izpolnitev vseh pogodb, ki jih imate s temi tretjimi osebami. V nekaterih
primerih lahko take pogodbe zajemajo pogoje, ki dolo€ajo posebne pravice, obveznosti ali
omejitve, ki jih sprejmete in prevzamete v zvezi z vaso odlocitvijo o uporabi funkcij API-jev za
Apple Pay.

— Strinjate se, da boste vse zasebne kljuce, ki ste jih prejeli v okviru uporabe API-jev za Apple
Pay, hranili na varen nacin (npr. Sifrirane v strezniku) in skladno z dokumentacijo. Strinjate se,
da v napravo iPhone ali iPad ne boste shranjevali nobenih podatkov o placilu konénega
uporabnika na neSifriran nacin. Za vecjo jasnost: nobenih takih podatkov o placilu konénega
uporabnika v napravi iPhone ali iPad ne smete desifrirati.

— Strinjate se, da ne boste klicali API-jev za Apple Pay ali kako drugace poskusali pridobiti

informacij prek API-jev za Apple Pay za namene, ki niso povezani z omogoc¢anjem placilnih
transakcij konénim uporabnikom.

Pogodba o programu Stran 39



— Ce vasa aplikacija shranjuje stanja kon&nih uporabnikov, lahko uporabite API-je za Apple Pay
za prenos sredstev na kartice njihovih izdajateljev, ki so omogoc¢ene za uporabo v storitvi
Apple Pay.

— Ce v svoiji aplikaciji uporabljate API-je za Apple Pay, se strinjate, da si boste v komercialno
razumni meri prizadevali z uporabo API-jev za Apple Pay vkljuciti Apple Cash kot nacin placila
v skladu z dokumentacijo in pod pogojem, da je Apple Cash na voljo v pristojnosti, v kateri se
aplikacija distribuira.

(i) Druzba Apple vam (ne glede na to, ali delujete kot trgovec ali posrednik oziroma
prikazujete spletno stran trgovca, ki poenostavlja placilno transakcijo konénega uporabnika

v storitvi Apple Pay) lahko v okviru poenostavitve placilnih transakcij konénega uporabnika prek
APl-jev za Apple Pay zagotovi koristno vsebino Apple Pay. Ce prejmete koristno vsebino

Apple Pay, se strinjate z naslednjim:

— Ce delujete kot trgovec, lahko uporabite koristno vsebino storitve Apple Pay za obdelavo
placilne transakcije konénega uporabnika in za druge namene uporabe, ki jih razkrijete konénemu
uporabniku, in samo v skladu z veljavno zakonodajo.

— Ce delujete kot posrednik, velja naslednje:

(a) Koristno vsebino storitve Apple Pay lahko uporabljate samo za namene omogocanja placilne
transakcije med trgovcem in kon&nim uporabnikom ter za lasthe namene upravljanja narodil

(npr. storitve za stranke) kot del take transakcije.

(b) Strinjate se, da koristne vsebine Apple Pay ne boste hranili dalj ¢asa, kot je potrebno za
izvedbo placilne transakcije in namene upravljanja narocil, za katere so bili zbrani.

(c) Strinjate se, da podatkov, pridobljenih prek API-jev za Apple Pay, kar med drugim vkljucuje
koristno vsebino storitve Apple Pay, ne boste zdruzevali z nobenimi drugimi podatki, ki jih morda
imate o takem kon€nem uporabniku (razen v omejenem obsegu, ki je potreben za namene
upravljanja narocil). Za vecjo jasnost: posrednik ne sme uporabljati podatkov, pridobljenih prek
APIl-jev za Apple Pay, za namene ogladevanja ali trzenja, za pripravo ali izboljSanje
uporabniSkega profila ali za kakrs$no koli drugac¢no ciljanje na koncne uporabnike.

(d) Strinjate se, da boste kon¢nim uporabnikom razkrili, da ste posrednik v transakciji, in da boste
na placilnem listu storitve Apple Pay zagotovili identiteto trgovca za dolo&eno transakcijo

(poleg vkljucitve svojega imena kot posrednika).

(e) Ce uporabljate trgovca, morate zagotoviti, da izbrani trgovec uporablja koristno vsebino
storitve Apple Pay, ki jo zagotovite, samo za namene obdelave plalilne transakcije konénega
uporabnika in za druge namene uporabe, Ki jih je razkril konénemu uporabniku, ter samo v skladu
z veljavno zakonodajo. Strinjate se, da boste s takim trgovcem sklenili zavezujo€o pisno
pogodbo, katere pogoji bodo vsaj tako omejevalni in za&¢itni za Apple, kot so ti, navedeni
tukaj.Za kakr8na koli dejanja, ki jih izvede kateri koli tak trgovec v zvezi s tako koristno vsebino
Apple Pay ali placilno transakcijo, se Steje, kot da ste jih izvedli vi in vi (poleg takega trgovca) tudi
odgovarjate druzbi Apple za vsa taka dejanja (ali morebitna neukrepanja). V primeru kakrsnih koli
dejanj ali neukrepanja s strani takega trgovca, ki bi predstavljalo krsitev te pogodbe ali kako
drugace povzrocilo kakrsno koli Skodo, si druZzba Apple pridrZzuje pravico zahtevati, da nehate
uporabljati takega trgovca.

— Ce prikazujete spletno stran trgovca, ki omogoéa plagilno transakcijo Apple Pay konénim
uporabnikom, vendar ne delujete niti kot posrednik niti kot trgovec (1j. gostite blagajno trgovca
prek ogrodja WKWebView), velja naslednje:

(a) strinjate se, da iz nobenega razloga ne boste dostopali do koristne vsebine Apple Pay;

(b) strinjate se, da boste informacije, ki izhajajo iz placilne transakcije Apple Pay ali so povezane
Z njo, uporabljali samo za prikaz spletne strani trgovca in za nobene druge namene.
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— Ce v svojih ustreznih izdelkih uporabljate API-je za Apple Pay, se strinjate, da boste

upostevali smernice glede sprejemljive uporabe storitve Apple Pay v spletu (ki jih najdete na
naslovu https://developer.apple.com/apple-pay/acceptable-use-guidelines-for-websites/),
ustrezne spletne pogoje in dolocila platforme Apple Pay ter povezane pogodbe. Kadar APIl-je

za Apple Pay uporabljate v svojih ustreznih izdelkih, pomen izraza »spletno mesto« v smernicah
glede sprejemljive uporabe storitve Apple Pay v spletu in izraza »spletho mesto« v spletnih
pogojih in dolocilih platforme Apple Pay ter povezanih pogodbah za namene te pogodbe vkljucuje
vase ustrezne izdelke, ki uporabljajo API-je za Apple Pay za omogoc€anje transakcij.

— Ce imate kraj poslovanja v ZdruZenih drzavah, pomeni izraz »Apple« samo v tem
razdelku 3.3.9(C) druzbo Apple Payments Services LLC s sedeZzem na naslovu 6900 W.
Parmer Lane, Office No. AC1-2225, Austin, Teksas 78729.

D. APIl+ji za placilo z dotikom

(i) Vasa aplikacija lahko API-je za placilo z dotikom uporablja le, da trgovcem omogodi
izvajanje transakcij prek vase aplikacije, vasa aplikacija pa ne sme dostopati do API-jev za placilo
z dotikom, razen €e niste pridobili dovoljenje za takdno uporabo od druzbe Apple. Poleg tega
potrjujete in se strinjate z naslednjim:

— Druzba Apple ni stranka v nobeni transakciji, ki je omogo&ena z uporabo API-jev za placilo

z dotikom, in ne odgovarja za nobeno tako transakcijo, kar med drugim vkljuCuje nerazpoloZljivost
katere koli placilne kartice ali goljufijo pri placilu. Take transakcije potekajo med vami, trgovcem in
vaSim ponudnikom placilnih storitev, pridobiteljem, karti€nimi omreZji ali drugimi ponudniki, ki jih
uporabljate za obdelavo transakcij, vi pa ste odgovorni za upostevanje morebitnih pogodb,
sklenjenih s takimi tretjimi osebami. V nekaterih primerih lahko take pogodbe zajemajo pogoje,

ki doloCajo posebne pravice, obveznosti ali omejitve, ki jih sprejmete in prevzamete v zvezi z
vaso odlocitvijo o uporabi funkcije API-jev za placilo z dotikom.

— Vse zasebne kljue in podatke TTP, ki ste jih prejeli v okviru vaSe uporabe APIl-jev za Apple
Pay, boste hranili na varen nacin (npr. Sifrirane v strezniku) in skladno z dokumentacijo. Za vecjo
jasnost: Nobenih Sifriranih podatkov TTP ne smete desifrirati, razen ¢e podatke TTP obdelujete
kot ponudnik placilnih storitev.

— Ne boste klicali APl-jev za TTP ali kako drugace poskusali pridobiti informacij prek APl-jev za
TTP za namene, ki niso povezani s tem, da se trgovcem omogodi izvajanje transakcij z uporabo
vase aplikacije.

— Druzba Apple ni odgovorna za preverjanje, ali so bile transakcije, ki jih omogocajo API-ji za
pladilo z dotikom, ustrezno odobrene. Apple v nobenem primeru ne odgovarja za nobene
nepooblascene ali goljufive transakcije.

— V komercialno razumni meri si boste prizadevali z uporabo API-jev za plaéilo z dotikom vkljugiti
Apple Pay kot nacin placila v skladu z dokumentacijo in pod pogojem, da je Apple Pay na voljo
v pristojnosti, v kateri se va8a aplikacija distribuira.

(i) Druzba Apple vam (ne glede na to, ali delujete kot trgovec ali posrednik) lahko zagotovi
podatke TTP. Ce prejmete podatke TTP, se strinjate z naslednjim:

— Ce delujete kot trgovec, lahko podatke TTP uporabljate izkljuéno za obdelavo transakcij in za
namene upravljanja narodil, v vsakem primeru pa v skladu z veljavno zakonodajo.

— Ce delujete kot posrednik, velja naslednje: (a) Podatke TTP lahko uporabljate izkljuéno za
namen omogoc¢anja transakcije med trgovcem in stranko trgovca ter za namene upravljanja
narocil; (b) prenos ali razkritje podatkov TTP morate omejiti na samo tiste stranke, ki morajo
omogociti transakcijo; (c) podatkov TTP ne smete hraniti dalj €asa, kot je potrebno za izvedbo
transakcije ali za namene upravljanja narocil; (d) podatkov, pridobljenih prek API-jev za placilo
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z dotikom, vkljuéno s podatki TTP, vendar ne omejeno nanje, ne smete zdruZevati z nobenimi
drugimi podatki, ki jih imate o trgovcu ali stranki trgovca, vklju€eni v transakcijo (razen

v omejenem obsegu, ki je potreben za izvedbo transakcije in za upravljanje narocil). Za vecjo

jasnost: Posrednik ne sme uporabljati podatkov, pridobljenih prek API-jev za placilo z dotikom,
za namene oglasevanja ali trzenja, za pripravo ali izboljSanje profila strank trgovca ali za kako
drugaéno ciljanje na stranke trgovca.

— Ce ne delujete kot ponudnik plagilnih storitev, morate: (i) imeti sklenjeno pogodbo s
ponudnikom placilnih storitev in (ii) zagotoviti, da ta ponudnik placilnih storitev podatke TTP,

ki jih pridobite, uporablja samo za hamene obdelave transakcije, ki lahko vklju€uje uporabo
storitev za odkrivanje goljufij, in za namene upravljanja narocil, v vsakem primeru pa skladno

z veljavno zakonodajo. Za vecjo jasnost: Tak ponudnik placilnih storitev je vas zunanji ponudnik
storitev. Ne glede na to, ali ste trgovec ali posrednik, vsa dejanja, ki jih izvede vas ponudnik
placilnih storitev v zvezi s podatki TTP, ki ste jih prenesli k svojemu ponudniku plagilnih storitev,
se bo Stelo, da ste jih prevzeli vi, in vi boste tudi (poleg svojega ponudnika placilnih storitev)
odgovarjali druzbi Apple ter stranki trgovca za vsa taka dejanja (ali kakrSna koli neukrepanja).

— Ce ste posrednik, mora vasa aplikacija potrditi, da je vsak trgovec, ki uporablja va$o aplikacijo,
sprejel pogoje in dolocila platforme za placilo z dotikom ter oznacil, da se strinja z njimi, preden
lahko takemu trgovcu omogocite izvajanje kakrsnih koli transakcij z vaso aplikacijo skladno z
dokumentacijo. Ce ste trgovec, morate pred izvedbo kakrsnih koli transakcij v svoji aplikaciji
sprejeti pogoje in dolocila platforme za placilo z dotikom ter oznaciti, da se strinjate z njimi.

Apple si pridrzuje pravico, da vam po lastni presoji ne zagotovi pooblastila za uporabo API-jev za
placilo z dotikom in da tako pooblastilo kadar koli preklice.

Ce imate kraj poslovanja v Zdruzenih drzavah, pomeni izraz »Apple« samo v tem razdelku
3.3.9(D) druzbo Apple Payments Services LLC s sedezem na naslovu 6900 W. Parmer Lane,
Office No. AC1-2225, Austin, Teksas 78729.

3.3.10 Druge storitve ali programska oprema

A. Dodatne storitve ali predizdajna razli€ica programske opreme

Apple vam lahko ob&asno zagotovi dostop do dodatnih storitev ali predizdajne razliice
programske opreme Apple, ki jo lahko uporabljate v povezavi z vasSimi aplikacijami ali kot konéni
uporabnik za namene ocenjevanja. Za nekatere od teh lahko poleg te pogodbe veljajo lo€eni
pogoiji in dolodila; v tem primeru taki pogoji in dolocila veljajo tudi za vaso uporabo. Take storitve
ali programska oprema morda niso na voljo v vseh jezikih ali v vseh drzavah ali regijah in Apple
ne daje nobenih zagotovil, da bodo primerne ali na voljo za uporabo na kateri koli doloCeni
lokaciji. Ce se odlocite za dostop do takih storitev ali programske opreme, to storite na lastno
pobudo in ste sami odgovorni za skladnost z morebitnimi veljavnimi zakoni, vklju¢no z veljavnimi
lokalnimi zakoni, vendar ne omejeno nanje. V obsegu, v katerem katera koli taka programska
oprema vklju€uje funkcijo FaceTime druzbe Apple ali posiljanja sporocil, potrjujete in se strinjate,
da lahko Apple med vas$o uporabo te funkcije uporablja in hrani telefonske Stevilke, identifikatorje
naprav, povezane z vasimi pooblas¢enimi enotami za preizkuSanje, ter e-postne naslove in/ali
podatke o racunu Apple, ki jih posredujete, in sicer za namene zagotavljanja ter izboljSanja take
programske opreme in funkcij. Nekatere storitve, ki so vam na voljo prek programske opreme
Apple, lahko zagotovijo tretje osebe. Potrjujete, da Apple ne bo imel nobene obveznosti ali
odgovornosti do vas ali katere koli druge osebe (vkljuéno s katerim koli konénim uporabnikom)
za kakrsne koli storitve neodvisnih ponudnikov ali za katere koli storitve Apple. Apple in njegovi
izdajatelji licenc si pridrzujejo pravico, da kadar koli spremenijo, zaasno prekinejo, odstranijo

ali onemogocijo dostop do katere koli storitve. Apple v nobenem primeru ne odgovarja za
odstranitev ali onemogocanje dostopa do takih storitev. Nadalje velja naslednje: Strinjate se,

da boste ob kakrsni koli komercialni izdaji take programske opreme ali storitev oziroma prej,

Ce tako zahteva Apple, prenehali uporabljati predizdajno razliico programske opreme ali storitev
Apple, ki vam je bila zagotovljena kot konénemu uporabniku za namene ocenjevanja v skladu

s to pogodbo.
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B. Googlova storitev varnega brskanja

Ce vaS$a aplikacija prek programske opreme Apple dostopa do Googlove storitve

varnega brskanja, veljajo za tak dostop Googlovi pogoiji storitve, ki so navedeni na naslovu
https://developers.google.com/safe-browsing/terms. Ce ne sprejmete takih pogojev storitve, ne
smete uporabljati Googlove storitve varnega brskanja v svoji aplikaciji ter potrjujete in se strinjate,
da bo taka uporaba pomenila vaSe sprejemanje takih pogojev storitve.

4, Spremembe zahtev programa ali pogojev

Apple lahko kadar koli spremeni zahteve programa ali pogoje te pogodbe. Nove ali spremenjene
zahteve programa ne bodo veljale za nazaj za aplikacije, ki se Ze distribuirajo prek trgovine App
Store ali distribucije aplikacij po meri; vendar pod pogojem, da se strinjate, da si Apple pridrzuje
pravico, da aplikacije, ki niso skladne z novimi ali spremenjenimi zahtevami programa, kadar koli
odstrani iz trgovine App Store ali distribucije aplikacij po meri. Ce Zelite $e naprej uporabljati
programsko opremo Apple, potrdila Apple ali katere koli storitve, morate sprejeti nove zahteve
programa in/ali nove pogoje te pogodbe ter se z njimi strinjati. Ce se ne strinjate z novimi
zahtevami programa ali novimi pogoji, bo druzba Apple zacasno prekinila in onemogocila vaso
uporabo programske opreme Apple, potrdil Apple ter morebitnih storitev. Strinjate se, da lahko
sprejem takih novih pogojev pogodbe ali zahtev programa podpiSete v elektronski obliki, med
drugim tako, da potrdite polje ali kliknete gumb »Strinjam se« oziroma podoben gumb, vendar
brez omejitve na navedeno. Nobena dolo¢ba tega razdelka ne vpliva na pravice druzbe Apple iz
razdelka 5 (Potrdila Apple; preklic).

5. Potrdila Apple; preklic

5.1 Zahteve za potrdila

Vse aplikacije morajo biti podpisane s potrdilom Apple, da se jih lahko hamesti v pooblaséene
enote za preizku$anje oziroma registrirane naprave ali po$lje druzbi Apple v distribucijo prek
trgovine App Store, distribucije aplikacij po meri ali aplikacije TestFlight. Prav tako morajo biti vse
prepustnice podpisane s potrdilom Apple, da jih lahko storitev Denarnica prepozna in sprejme.
Za izvajanje v brskalniku Safari v sistemu macOS morajo biti razSiritve za Safari podpisane

s potrdilom Apple. Za posiljanje potisnih obvestil brskalnika Safari na namizje sistema macOS
uporabnikov, ki so omogocili prejemanje takih obvestil za vade spletno mesto prek brskalnika
Safari v sistemu macOS, morate uporabiti ID spletnega mesta. Pridobite lahko tudi druga potrdila
Apple in klju¢e za druge namene, kot je dolo¢eno v tej pogodbi ter v dokumentaciji.

V zvezi s tem izjavljate in druzbi Apple jamcite naslednje:

(a) Ne boste sprejeli nobenih ukrepov, ki bi ovirali obi¢ajno delovanje katerega koli potrdila Apple,
kljuCev ali profila za omogocanje uporabe.

(b) Sami ste odgovorni, da nepooblasceni osebi ali organizaciji preprecite dostop do svojih potrdil
Apple in klju€ev, pri Cemer si boste po svojih najboljSih moceh prizadevali zas¢ititi varnost svojih
potrdil Apple in klju€ev (npr. svojega potrdila Apple za distribucijo v trgovini App Store ne boste
nalozili v shrambo v oblaku, kjer bi ga lahko uporabila tretja oseba).

(c) Strinjate se, da boste druzbo Apple takoj pisno obvestili, e boste imeli kakrSne koli razloge za
domnevo, da je pridlo do ogroZenosti katerega koli od vasih potrdil Apple ali kljuCev.

(d) Potrdil Apple ali klju€ev, ki jih prejmete v okviru tega programa, ne boste posredovali ali
prenesli nobeni tretji osebi (razen ponudniku storitev, ki jih v vaSem imenu uporablja skladno s to
pogodbo in le v omejenem obsegu, ki ga Apple izrecno dovoljuje v dokumentaciji ali tej pogodbi
(npr. svoja potrdila Apple, ki se uporabljajo za distribucijo ali poSiljanje v trgovino App Store,

je prepovedano posredovati ali prenesti ponudniku storitev)), prav tako pa svojih potrdil Apple ne
boste uporabili za podpisovanje nobene aplikacije, prepustnice, razSiritve, obvestila, izvedbe ali
spletnega mesta tretje osebe.

(e) Vsa potrdila Apple ali kljuCe, ki jih prejmete v okviru te pogodbe, boste uporabljali izkljuéno za
namene, Ki jih dovoljuje druzba Apple, in v skladu z dokumentacijo.

(f) Potrdila Apple, ki jih prejmete v okviru tega programa, boste uporabljali izkljuéno za
podpisovanje svojih prepustnic, podpisovanje razsiritev za Safari, podpisovanje registracijskega
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sveznja vaSega spletnega mesta, dostop do storitve APN in/ali podpisovanje vasih aplikacij

za preizkusanje, predlozitev druzbi Apple, za MDM in/ali za omejeno distribucijo za uporabo

v registriranih napravah ali pooblad¢enih enotah za preizku3anje, kot je predvideno v okviru tega
programa ali kot kako drugace dovoli Apple in samo v skladu s to pogodbo. Omejena izjema od
zgoraj navedenega je ta, da lahko razli€ice svojih aplikacij posredujete ponudnikom storitev,

da jih podpiSejo s svojimi potrdili za razvoj, ki jih je izdala druzba Apple, vendar samo za namene,
da v vaSem imenu izvajajo preizkuse vasih aplikacij v izdelkih blagovne znamke Apple

s sistemom iOS, watchOS, iPadOS, tvOS in/ali visionOS, ter pod pogojem, da vsa taka
preizkusanja izvajajo interno vasi ponudniki storitev (npr. brez kakrsne koli zunanje distribucije
vasih aplikacij) in da so vaSe aplikacije v razumnem roku po izvedbi takSnega preizkusanja
izbrisane. Prav tako se strinjate, da lahko va$ ponudnik storitev uporablja podatke, pridobljene pri
izvajanju tovrstnih storitev preizku$anja, samo za namene zagotavljanja informacij o delovanju
vasih aplikacij (npr. vas ponudnik storitev ne sme zdruzevati rezultatov preizkusov vasih aplikacij
z rezultati preizkusov drugih razvijalcev).

Poleg tega druzbi Apple zagotavljate in jamcite, da bodo pogoiji licenciranja, ki veljajo za vaso
aplikacijo, razSiritev za Safari, registracijski svezenj vaSega spletnega mesta in/ali vaso
prepustnico oziroma ki veljajo za katero koli kodo tretje osebe ali FOSS, vkljucen v vase zajete

ali ustrezne izdelke, skladni z vidiki programa, ki se nana$ajo na digitalno podpisovanje ali zascito
vsebine, ali katerim koli dolo€ilom, pogojem ali zahtevo programa oziroma te pogodbe in ne bodo
v nasprotju z njimi. Taki pogoji licenciranja zlasti ne bodo od druzbe Apple (ali njenih zastopnikov)
zahtevali, da razkrije ali da na voljo kateri koli klju€, avtorizacijsko kodo, metode, postopke,
podatke ali druge informacije, povezane z varnostno resitvijo, mehanizmi digitalnega
podpisovanja ali upravljanja digitalnih pravic ali varnostjo, ki se uporabljajo kot del katere koli
programske opreme Apple, vkljuéno s trgovino App Store. Ce odkrijete kakrsno koli nedoslednost
ali spor, se strinjate, da boste o tem takoj obvestili druzbo Apple in boste z druzbo Apple tudi
sodelovali pri reSevanju take zadeve. Potrjujete in strinjate se, da lahko druZba Apple takoj
preneha distribuirati morebitne prizadete licencirane aplikacije ali prepustnice in zavrne sprejem
va$ih morebitnih nadaljnjih predlozitev aplikacij oziroma prepustnic, dokler se taka zadeva ne
razreSi na nacin, s katerim je druzba Apple razumno zadovoljna.

5.2 Potrdila odvisnih strank

Programska oprema in storitve Apple lahko vsebujejo tudi funkcije, ki dovoljujejo, da programska
oprema ali storitve Apple (npr. Apple Pay) sprejemajo digitalna potrdila, bodisi potrdila Apple
bodisi potrdila drugih ponudnikov, in/ali da se taka potrdila uporabljajo za posredovanje informacij
(npr. racunov za transakcije in racunov za App Attest). Odgovorni ste za preverjanje veljavnosti
kakrsnih koli potrdil ali ra€unov, ki vam jih morda poslje Apple, preden se nanje zanesete (npr.
preverite, ali je racun poslal Apple, preden vsebino dostavite konénemu uporabniku z uporabo
vmesnika In-App Purchase API). Za svoje odlocitve, da se boste zanaSali na kakr$na koli taka
potrdila in raéune, ste odgovorni sami; druzba Apple ni odgovorna, &e niste preverili, ali so bila
taka potrdila ali racuni poslani s strani druzbe Apple (ali tretjih oseb), ali Ce se zanasate na
potrdila Apple ali druga digitalna potrdila.

5.3 Overjene aplikacije za macOS

Ce zelite svojo aplikacijo za macOS overiti, lahko pri storitvi digitalnega overjanja druzbe Apple
zahtevate digitalno datoteko za preverjanje pristnosti vase aplikacije (»vstopnico«). To vstopnico
lahko uporabite s svojim potrdilom Apple, da si za svojo aplikacijo v sistemu macOS zagotovite
izbolj$ano podpisovanje razvijalca in uporabnisko izkusnjo. Ce Zelite pri storitvi digitalnega
overjanja druzbe Apple zahtevati to vstopnico, morate za namene neprekinjenega varnostnega
preverjanja naloZiti svojo aplikacijo v druzbo Apple prek orodij za razvijalce druzbe Apple

(ali drugih zahtevanih mehanizmov). To neprekinjeno varnostno preverjanje bo vkljucevalo
avtomatizirano pregledovanje, preizkuSanje in analizo vase aplikacije s strani druzbe Apple glede
zlonamerne programske opreme ali druge Skodljive oziroma sumljive kode ali komponent oziroma
varnostnih pomanijkljivosti ter v omejenih primerih rocno tehni€no preiskavo vase aplikacije

s strani druzbe Apple za take namene. Z nalaganjem vaSe aplikacije k druzbi Apple za to storitev
digitalnega overjanja se strinjate, da lahko Apple izvaja take varnostne preglede va$e aplikacije
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za namene odkrivanja zlonamerne programske opreme ali druge 8kodljive oziroma sumljive kode
ali komponent, hkrati pa se strinjate, da lahko Apple obdrzi in uporablja vaso aplikacijo za
naknadne varnostne preglede za iste namene.

Ce Apple preveri pristnost vasega podpisa razvijalca in va$a aplikacija prestane zadetne
varnostne preglede, vam lahko Apple zagotovi vstopnico za uporabo z vasim potrdilom Apple.
Apple si pridrzuje pravico, da vstopnice izdaja po lastni presoji, ¢e upravi¢eno domneva ali
utemeljeno sumi, da va$a aplikacija vsebuje zlonamerno ali $kodljivo programsko opremo,
sumljivo oziroma Skodljivo kodo ali komponente ali da je bil vas podpis identitete razvijalca
ogrozen, pa lahko Apple vstopnice po lastni presoji tudi prekliCe. Kadar koli lahko zahtevate,

da Apple prekliCe vaso vstopnico, in sicer tako, da posljete e-postno sporocilo na: product-
security@apple.com. Ce Apple preklice vaso vstopnico ali potrdilo Apple, vasa aplikacija morda
ne bo vec delovala v sistemu macOS.

Strinjate se, da boste z druzbo Apple sodelovali v zvezi z vasimi zahtevami za vstopnice in da ne
boste skrivali, poskusali zaobiti ali napacno predstaviti katerega koli dela svoje aplikacije pri
varnostnih pregledih druzbe Apple ali kako drugace ovirali druzbe Apple pri izvajanju takih
varnostnih pregledov. Strinjate se, da ne boste izjavljali, da je Apple izvedel varnostni pregled ali
odkrivanje zlonamerne programske opreme za va$o aplikacijo ali da je Apple pregledal oziroma
odobril vaso aplikacijo za namene izdaje vstopnice za vas v okviru storitve digitalnega overjanja
druzbe Apple. Potrjujete in strinjate se, da Apple izvaja varnostne preglede izkljuéno v povezavi

s storitvijo digitalnega overjanja druZbe Apple in da se ne smete zanasati, da bodo taki varnostni
pregledi odkrili zlionamerno programsko opremo ali zagotovili kakrSno koli varnostno preverjanje.
V celoti ste odgovorni za svojo aplikacijo in zagotavljanje, da je vaSa aplikacija varna in zasc¢itena
ter deluje za vase kon¢ne uporabnike (kon¢ne uporabnike morate npr. obvestiti, da bo vasa
aplikacija v primeru tezave zaradi zlonamerne programske opreme prenehala delovati). Strinjate
se, da boste izpolnjevali zahteve glede izvoza v vas$i pristojnosti, ko nalagate svojo aplikacijo k
druzbi Apple, prav tako pa se strinjate, da ne boste nalagali nobene aplikacije, za katero velja
naslednje: (a) je predmet izvoznih predpisov Zdruzenih drzav, 15 C.F.R., deli 730-774, ali
predpisov o mednarodnem prometu z orozjem, 22 C.F.R., deli 120-130; (b) je ni mogoce izvoziti
brez predhodnega pisnega dovoljenja drzavnega organa, vkljuéno z nekaterimi vrstami
programske opreme za Sifriranje in izvorne kode, vendar ne omejeno nanje, ne da bi predhodno
pridobili tako dovoljenje. Apple vam ali kateri koli tretji osebi ne odgovarja za nobeno nezmozZnost
ali neuspeh zaznavanja kakrsne koli zlonamerne programske opreme ali druge sumljive, Skodljive
kode oziroma komponent v va$i aplikaciji ali ustreznih izdelkih ali drugih varnostnih tezav ter za
nobeno izdajo ali preklic vstopnice. Druzba Apple ne odgovarja za nobene stroske, izdatke,
8kodo, izgube ali druge obveznosti, ki bi lahko nastali zaradi razvoja vase aplikacije ali
ustreznega izdelka, uporabe programske opreme Apple, storitev Apple (vkljuéno s to storitvijo
digitalnega overjanja) ali potrdil Apple, vstopnic ali sodelovanja v programu, kar brez omejitev
vklju€uje dejstvo, da Apple izvaja varnostne preglede va$e aplikacije.

5.4 Preklic potrdila

Ce ni v tem dokumentu navedeno drugade, lahko kadar koli preklidete potrdila Apple, ki so vam
bila izdana. Ce Zelite preklicati potrdila Apple, ki se uporabljajo za podpisovanje vasih prepustnic
in/ali so vam bila izdana za uporabo z vasimi aplikacijami za macOS, distribuiranimi zunaj
trgovine App Store, lahko kadar koli zahtevate, da Apple prekli¢e ta potrdila Apple, in sicer tako,
da posljete e-postno sporocilo na: product-security@apple.com. Apple si prav tako pridrzuje
pravico, da kadar koli po lastni presoji prekli¢e katero koli potrdilo Apple. Samo kot primer: Apple
se lahko odloci za to, €e: (a) je bilo katero od vasih potrdil Apple ali ustreznih zasebnih kljucev
ogrozeno ali Apple utemeljeno meni, da je bilo ogrozeno; (b) Apple utemeljeno meni ali obstaja
utemeljen sum, da va3i zajeti ali ustrezni izdelki vsebujejo zlonamerno programsko opremo ali
zlonamerno, sumljivo oziroma Skodljivo kodo ali komponente (npr. programski virus); (c) Apple
utemeljeno meni, da vasi zajeti izdelki negativno vplivajo na varnost izdelkov blagovne znamke
Apple ali katere koli druge programske opreme, vdelane programske opreme, strojne opreme,
podatkov, sistemov ali omrezij, do katerih dostopajo ali jih uporabljajo taki izdelki; (d) je postopek
izdaje potrdil Apple ogrozen ali Apple utemeljeno meni, da je bil tak postopek ogrozen; (e) krsite
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kateri koli pogoj ali dolocilo te pogodbe; (f) Apple preneha izdajati potrdila Apple za zajeti ali
ustrezni izdelek v okviru programa; (g) vas zajeti ali ustrezni izdelek zlorabi ali preobremeni
katero koli storitev, ki se zagotavlja v okviru te pogodbe; (h) Apple utemeljeno meni, da je tako
ukrepanje preudarno ali potrebno. Nadalje potrjujete in se strinjate, da lahko Apple obvesti
konéne uporabnike zajetih ali ustreznih izdelkov, ki so podpisani s potrdili Apple, kadar meni,

da je tako dejanje potrebno za za&¢ito zasebnosti ali varnosti kon&nih uporabnikov ali je to zaradi
nekega drugega razloga preudarno ali potrebno, kot se Apple odloCi po svoji razumni presoji.
Pravilnik o potrdilih in izjave o praksi izdajanja potrdil druzbe Apple so na voljo na naslovu
https://www.apple.com/certificateauthority.

6. Predlozitev in izbira aplikacij

6.1 Predlozitev druzbi Apple za trgovino App Store ali distribucijo aplikacij po meri

Ko ocenite, da je bila vasa aplikacija ustrezno preizkusena in je kon€ana, jo lahko predloZite

v obravnavo druzbi Apple za distribucijo prek trgovine App Store ali distribucije aplikacij po meri.
S predlozitvijo vase aplikacije izjavljate in jamcite, da je vasa aplikacija skladna s takrat veljavno
dokumentacijo in zahtevami programa kot tudi z vsemi dodatnimi smernicami, ki jih Apple objavi
na spletnem portalu programa ali v storitvi App Store Connect. Nadalje se strinjate, da ne boste
poskusali skriti, napacno predstaviti ali prikriti nobenih funkcij, vsebine, storitev ali funkcij v svojih
predloZenih aplikacijah pred pregledom druzbe Apple ali kako drugace ovirati druzbe Apple pri
popolnem pregledu takih aplikacij. Prav tako se strinjate, da boste druzbo Apple pisno obvestili
prek storitve App Store Connect, e se vasa aplikacija povezuje s fizi€no napravo, vklju¢no z
dodatno opremo MFi, vendar ne omejeno nanjo; v tem primeru boste tudi razkrili sredstva take
povezave (npr. iAP, energijsko ucinkovita tehnologija Bluetooth (BLE), prikljucek za sluSalke ali
kateri koli drug komunikacijski protokol ali standard) in identificirali najmanj eno fizi€no napravo,
za komunikacijo s katero je zasnovana vas$a aplikacija. Ce tako zahteva Apple, se strinjate,

da boste na svoje stroSke zagotovili dostop do takih naprav ali vzorce takih naprav (vzorci ne
bodo vrnjeni). Strinjate se, da boste pri tem postopku predlozitve sodelovali z druzbo Apple in
odgovarjali na vprasanja ter zagotovili informacije in gradiva, ki jih Apple upravi¢eno zahteva

v zvezi z vaso predlozeno aplikacijo, vkljuéno z informacijami o zavarovanju, ki ga morda imate
v zvezi z vaSo aplikacijo, poslovanjem vadega podjetja ali vasimi obveznostmi po tej pogodbi.
Apple lahko od vas zahteva, da poskrbite za dolo¢ene ravni zavarovanja za dolo€ene vrste
aplikacij in navedete Apple kot dodatnega zavarovanca. Ce v aplikaciji po predloZitvi druzbi Apple
izvedete kakrsno koli spremembo (vkljuéno s katero koli funkcijo, ki jo daste na voljo z uporabo
vmesnika In-App Purchase API), morate aplikacijo znova predloziti druzbi Apple. Podobno
morate druzbi Apple v pregled predloZiti tudi vse popravke napak, posodobitve, nadgradnje,
modifikacije, izboljSave, dodatke, revizije, nove izdaje in nove razli€ice vasSe aplikacije, da se
lahko upostevajo za distribucijo prek trgovine App Store ali distribucije aplikacij po meri, razen ¢e
Apple ne dovoli drugace.

6.2 Zmanjsanje velikosti aplikacij in paketna sredstva

V okviru predlozitve vase aplikacije v trgovino App Store ali za distribucijo aplikacij po meri lahko
Apple optimizira vaso aplikacijo za ciljanje na dolo¢ene naprave tako, da prepakira dolo¢ene
funkcije in predlozena sredstva (kot je opisano v dokumentaciji) v vasi aplikaciji, da lahko ta nato
deluje ucinkoviteje in zaseda manj prostora v ciljnih napravah (»zmanjSanje velikosti aplikacij«).
Apple lahko v cilino napravo na primer dostavi samo 32-bitno ali 64-bitno razliCico vase aplikacije,
ne dostavi pa ikon ali zagonskih zaslonov, ki se ne bi upodobili na zaslonu ciljne naprave. Strinjate
se, da lahko Apple uporabi zmanj$anje velikosti aplikacij za prepakiranje vase aplikacije, da ciljnim
napravam zagotovi bolj optimizirano razli€ico vase aplikacije.

V okviru zmanjSanja velikosti aplikacij lahko tudi zahtevate, da Apple ciljnim napravam dostavi
dolocena sredstva za vaso aplikacijo (npr. sredstva GPE), in sicer tako, da identificirate taka
paketna sredstva v okviru vase predlozitve kode (»paketna sredstva«). Taka paketna sredstva
lahko definirate tako, da se €as ali dostava sredstev ciljni napravi spreminjata (npr. ko uporabnik
doseze dolo€eno raven v igri, se vsebina na zahtevo dostavi ciljni napravi). ZmanjSanje velikosti
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aplikacij in paketna sredstva niso na voljo za vse operacijske sisteme Apple in Apple bo morda
v nekatere ciljne naprave Se naprej dostavljal celotne dvojisSke datoteke aplikacij.

6.3 Aplikacije sistemov iOS in iPadOS v sistemih macOS ter visionOS

Ce svojo aplikacijo prevedete za iOS in/ali iPadOS in jo poSljete za distribucijo v trgovini

App Store, se strinjate, da bo Apple uporabo vase aplikacije v trgovini App Store omogocil tudi
v sistemih macOS in visionOS, razen ¢e z uporabo postopka za onemogo¢anje v orodju

App Store Connect onemogocite uporabo svoje aplikacije v sistemu macOS in/ali visionOS.
Strinjate se, da zgoraj navedeno velja za aplikacijo za iOS in/ali iPadOS, ki ste jo predlozili in je
trenutno na voljo v trgovini App Store, ter za katero koli prihodnjo aplikacijo, ki jo boste prevedli
za iOS in/ali iPadOS ter jo poslali v trgovino App Store. Ne glede na zgoraj navedeno bo taka
razpolozZljivost v trgovini App Store veljala samo, Ce je tako aplikacijo Apple izbral za distribucijo
v trgovini App Store v skladu z razdelkom 7 in le, e lahko taka aplikacija ustrezno deluje

v sistemu macOS in/ali visionOS (kot je primerno) ter je zdruZljiva z njim, o ¢emer Apple odloCi
po lastni presoji. Sami ste odgovorni za pridobitev in ugotavljanje, ali imate ustrezne pravice za
izvajanje vase aplikacije v sistemih macOS in/ali visionOS. Ce teh pravic nimate, se strinjate,
da boste uporabo take aplikacije v sistemih macOS in/ali visionOS onemogodili. Sami ste
odgovorni za preizkuSanje take aplikacije v sistemih macOS in/ali visionOS.

6.4 Pripomocki aplikacij sistema iOS v sistemu CarPlay

Strinjate se, da bo vas$ pripomocek aplikacije sistema iOS morda na voljo v sistemu CarPlay.
Poleg tega ste odgovorni za preverjanje, ali pripomocek aplikacije sistema iOS deluje in je
primeren za uporabo v sistemu CarPlay, in za uporabo funkcije disfavoredLocations,

s katero lahko zavrnete svoj pripomocek aplikacije sistema iOS, €e ni primeren za uporabo.
Med pripomocke aplikacije sistema iOS, ki na primer ne delujejo ali niso primerni, spadajo
pripomocki, ki med voZnjo zahtevajo obseZno posredovanje uporabnika ali zahtevajo,

da je iPhone za uporabo treba odkleniti. Druzba Apple si pridrZzuje pravico, da zavrne vas
pripomocek aplikacije sistema iOS, ¢e ugotovi, da ne deluje ali ni primeren za CarPlay.

6.5 Predlozitev prek storitve TestFlight

Ce zelite svojo aplikacijo prek storitve TestFlight distribuirati preizkusevalcem razli¢ic beta zunaj
vaSega podjetja ali organizacije, morate svojo aplikacijo najprej predloZiti v pregled druzbi Apple.
S predlozitvijo take aplikacije izjavljate in jamcite, da je vasa aplikacija skladna s takrat veljavno
dokumentacijo in zahtevami programa kot tudi z vsemi dodatnimi smernicami, ki jih Apple objavi
na spletnem portalu programa ali v storitvi App Store Connect. Apple lahko podatke o licencirani
aplikaciji, ki ste jih poslali z drugimi razli¢icami svoje aplikacije, odobrenimi za distribucijo, uporabi
za prikaz, trzenje ali dostavo predizdajnih razli€ic vase aplikacije preizkusevalcem razliCice beta
prek storitve TestFlight. Tak8no uporabo podatkov o licenciranih aplikacijah s predizdajnimi
razli¢icami vasih aplikacij v storitvi App Store Connect lahko zavrnete in se strinjate, da boste to
naredili, e podatki o licencirani aplikaciji na kateri koli to¢ki ne bodo predstavljali predizdajne
razlicice vase aplikacije.

Nato vam lahko Apple dovoli, da posodobitve take aplikacije distribuirate neposredno svojim
preizkuSevalcem razliic beta brez pregleda druzbe Apple, razen Ce taka posodobitev vklju€uje
bistvene spremembe; v tem primeru se strinjate, da boste druzbo Apple o tem obvestili prek
storitve App Store Connect in tako aplikacijo ponovno oddali v pregled. Apple si pridrzuje pravico,
da kadar koli po lastni presoji od vas zahteva, da prekinete distribucijo svoje aplikacije prek
storitve TestFlight in/ali kateremu koli dolo€enemu preizku$evalcu razli¢ic beta.

6.6 IzboljSanje vase aplikacije

Ce je va$a aplikacija predlozena za distribucijo prek trgovine App Store, distribucije aplikacij po
meri ali storitve TestFlight, se prav tako strinjate, da lahko Apple vaso aplikacijo uporablja za
omejen namen preizkuSanja zdruZljivosti vase aplikacije z izdelki in storitvami Apple, za iskanje
in odpravljanje napak ter tezav v izdelkih in storitvah Apple in/ali vasih aplikacijah, za interno
uporabo pri ocenjevanju tezav z delovanjem vase aplikacije v sistemih iOS, watchOS, tvOS,
iPadOS, visionOS in/ali macOS, za varnostno preizkusanje in za namene zagotavljanja drugih
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informacij (npr. dnevnikov zrusitev). Ce ni v tej pogodbi navedeno drugace, se lahko odlocite

za posiljanje informacij o simbolih aplikacije za vaSo aplikacijo druzbi Apple, in Ce to storite,

se strinjate, da lahko Apple uporabi take simbole za simbolizacijo vase aplikacije za namene
zagotavljanja simboliziranih dnevnikov zruSitev in drugih diagnosti¢nih informacij, preizkusanje
zdruzljivosti vase aplikacije z izdelki in storitvami Apple ter za iskanje in odpravljanje napak ter
tezav v izdelkih in storitvah Apple in/ali vas$i aplikaciji. Ce vam Apple posreduje dnevnike zrusitev
ali druge diagnosti¢ne informacije za vaSo aplikacijo, se strinjate, da boste take dnevnike in
informacije o zruSitvah uporabili samo za namene odpravljanja napak ter izboljSanje delovanja
va$e aplikacije in povezanih izdelkov. Poleg tega lahko zbirate Stevilske nize in spremenljivke iz
svoje aplikacije, ko se ta zrusi, vendar pod pogojem, da take podatke zbirate samo na anonimen
nacin, ki ne omogoC€a osebne prepoznave, in da takih podatkov ne zdruZujete znova, povezujete
ali uporabljate za poskus identifikacije katerega koli dolo€enega kon¢nega uporabnika ali naprave
oziroma izpeljavo podatkov o njima.

6.7 Analitika

Strinjate se, da boste vse podatke, ki jih druzba Apple zagotovi prek storitev za analitiko za
aplikacije, uporabljali izklju€no za izboljSanje aplikacij in povezanih izdelkov. Prav tako se
strinjate, da teh podatkov ne boste posredovali nobenim tretjim stranem, razen ponudniku
storitev. Ponudnik storitev mora pomagati pri obdelavi in analizi teh podatkov v vaSem imenu
in jih ne sme uporabljati za noben drug namen ali jih razkriti kateri koli drugi strani. Podatkov,
ki vam jih zagotavlja druzba Apple v okviru teh storitev, na primer ne smete zdruZevati

(ali dovoliti, da jih zdruzi katera koli tretja oseba) z analiticnimi podatki drugih razvijalcev.
Prav tako ne smete posredovati teh podatkov v shrambo za analitiko med razvijalci. Storitve
analitike ali kakrsnih koli analiti¢nih podatkov ne smete uporabljati za poskus identifikacije
katerega koli doloCenega konénega uporabnika ali naprave ali za izpeljavo o njima. Za vecjo
jasnost: Ta odstavek ne prepoveduje skupne rabe ali uporab, ki jih izrecno dovoljuje zakonodaja.

Apple vam lahko v okviru storitve analitike aplikacij zagotovi podatke o zmogljivosti vasih aplikacij
v primerjavi s podobnimi aplikacijami v trgovini App Store. Ti podatki so izracunani z uporabo
razlikovalne zasebnosti za za$¢€ito aplikacij in kon¢nih uporabnikov. Vasi osebni podatki bodo
vedno obravnavani v skladu s pravilnikom o zasebnosti druzbe Apple, ki si ga lahko ogledate na
naslovu https://www.apple.com/legal/privacy/.

6.8 Zahteva glede zdruzljivosti s trenutno veljavno razli€¢ico OS

Aplikacije, ki so izbrane za distribucijo prek trgovine App Store, morajo biti v ¢asu predlozitve
druzbi Apple zdruZljive s trenutno veljavno razli€ico ustrezne programske opreme operacijskega
sistema (OS) druzbe Apple, prav tako pa morajo take aplikacije ostati posodobljene in ohranjati
zdruZljivost z vsako novo izdajo ustrezne razli€ice operacijskega sistema, dokler se take
aplikacije distribuirajo prek trgovine App Store. Potrjujete in se strinjate, da lahko Apple kadar koli
po lastni presoji odstrani aplikacije iz trgovine App Store, €e niso zdruZljive s trenutno veljavno
izdajo operacijskega sistema.

6.9 Izbira druzbe Apple za distribucijo
Ce predlozite svojo aplikacijo druzbi Apple za distribucijo prek trgovine App Store, distribucije
aplikacij po meri ali storitve TestFlight, razumete in se strinjate, da lahko Apple po lastni presoji:

(a) ugotovi, da vasa aplikacije ne ustreza celotni dokumentaciji oziroma kateremu koli njenemu
delu ali trenutno veljavnim zahtevam programa;

(b) zavrne vaso aplikacijo za distribucijo zaradi katerega koli razloga, tudi ¢e vasa aplikacija
izpolnjuje zahteve dokumentacije in programa;

(c) izbere in digitalno podpiSe vaso aplikacijo za distribucijo prek trgovine App Store, distribucije
aplikacij po meri ali storitve TestFlight.

Druzba Apple ne prevzema odgovornosti za nobene stroske, izdatke, Skodo, izgube (vklju¢no

z izgubljenimi poslovnimi priloznostmi ali izgubljenim dobickom, vendar ne omejeno nanje) ali
druge obveznosti, ki bi lahko nastale zaradi razvoja vaSe aplikacije, uporabe programske opreme
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Apple, storitev Apple oziroma potrdil Apple ali sodelovanja v programu, kar brez omejitev
vklju€uje dejstvo, da vaSa aplikacija morda ne bo izbrana za distribucijo prek trgovine App Store
ali distribucije aplikacij po meri. Sami odgovarjate za razvoj aplikacij, ki so varne, brez napak

v zasnovi in delovanju ter skladne z veljavnimi zakoni in predpisi. Prav tako ste izkljuéno sami
odgovorni za vso dokumentacijo in podporo konénim uporabnikom ter za jamstvo za take
aplikacije. Dejstvo, da je Apple morda pregledal, preizkusil, odobril ali izbral aplikacijo, vas ne
razbremeni nobene od teh odgovornosti.

7. Distribucija aplikacij in knjiznic
Aplikacije:

Aplikacije, razvite v skladu s to pogodbo za iOS, iPadOS, macOS, tvOS, visionOS ali watchOS,
je mogoce distribuirati: (1) prek trgovine App Store, Ce jo izbere Apple, (2) prek ad hoc distribucije
v skladu z razdelkom 7.3 in (3) za preizkuSanje razliCice beta prek storitve TestFlight v skladu

z razdelkom 7.4. Aplikacije, razvite za iOS, iPadOS, macOS in tvOS, je mogoce dodatno
distribuirati prek distribucije aplikacij po meri, e Apple izbere to moznost. Aplikacije za macOS,
je mogoce dodatno distribuirati lo€eno, kot je opisano v tej pogodbi.

71 Dostava brezplacnih licenciranih aplikacij prek trgovine App Store ali distribucije
aplikacij po meri

Ce vaS$a aplikacija izpolnjuje pogoje kot licencirana aplikacija, je primerna za dostavo kon¢nim
uporabnikom prek trgovine App Store ali distribucije aplikacij po meri s strani druzbe Apple in/ali
podrejenega podjetja druzbe Apple. Ce Zelite, da Apple in/ali podrejeno podijetje druzbe Apple
kon&nim uporabnikom brezpla¢no (brez placila) dostavlja vaso licencirano aplikacijo ali odobri
dodatno vsebino, funkcije ali storitve, ki so na voljo v vasi licencirani aplikaciji prek uporabe
vmesnika In-App Purchase API, prek trgovine App Store ali distribucije aplikacij po meri,
imenujete druzbo Apple in podrejena podjetja druzbe Apple za svojega pravnega zastopnika in/ali
pooblad€enca v skladu z dolo¢bami Dopolnila 1 za licencirane aplikacije, ki ste jih oznadili kot
brezplacne aplikacije.

7.2 Dopolnilo 2 in Dopolnilo 3 za placljive licencirane aplikacije; racuni

Ce vasa aplikacija izpolnjuje pogoje kot licencirana aplikacija in nameravate kon&nim
uporabnikom zaraCunati kakrsno koli nadomestilo za svojo licencirano aplikacijo ali v svoji
licencirani aplikaciji z uporabo vmesnika In-App Purchase API, morate pred izvedbo kakrsne koli
take komercialne distribucije vaSe licencirane aplikacije prek trgovine App Store ali odobritvijo
kakrsne koli take komercialne dostave dodatne vsebine, funkcij ali storitev v vasi licencirani aplikaciji,
za katere kon¢nim uporabnikom zaradunate nadomestilo z uporabo vmesnika In-App

Purchase API, z druzbo Apple in/ali podrejenim podjetjem druzbe Apple skleniti loCeno pogodbo
(Dopolnilo 2). Ce zelite, da Apple podpiSe in distribuira vaso placljivo aplikacijo prek distribucije
aplikacij po meri, morate z druzbo Apple in/ali podrejenim podjetiem druzbe Apple skleniti loceno
pogodbo (Dopolnilo 3), preden lahko pride do take distribucije. Ce z druzbo Apple in/ali
podrejenim podjetiem druzbe Apple sklenete (ali ste Zze sklenili) Dopolnilo 2 ali Dopolnilo 3,
pogoiji iz Dopolnila 2 oziroma 3 se Stejejo kot vklju€eni v to pogodbo s tem sklicem.

Ko koné&ni uporabnik namesti vaso licencirano aplikacijo, vam druzba Apple posreduje raun za
transakcijo, podpisan s potrdilom Apple. Vasa odgovornost je, da preverite, ali je tako potrdilo in
racun izdal Apple, kot je navedeno v dokumentaciji. Za svojo odloditev, da se boste zana3ali na
taka potrdila in radune, ste odgovorni sami. TAKA POTRDILA IN RACUNE V POVEZAVI Z
NAKUPI LICENCIRANE APLIKACIJE UPORABLJATE IN SE NANJE ZANASATE NA LASTNO
ODGOVORNOST. DRUZBA APPLE NE DAJE NOBENIH JAMSTEV ALl ZAGOTOVIL,
IZRECNIH ALI NAZNACENIH, GLEDE PRIMERNOSTI ZA PRODAJO ALI PRIMERNOSTI ZA
KAKRSEN KOLI DOLOCEN NAMEN, TOCNOSTI, ZANESLJIVOSTI, VARNOSTI ALI
NEKRSENJA PRAVIC TRETJIH OSEB V ZVEZI S TAKIMI POTRDILI IN RACUNI APPLE.
Strinjate se, da boste taka potrdila in racune uporabljali samo v skladu z dokumentacijo ter da ne
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boste posegali v obi¢ajno delovanje takih digitalnih potrdil ali raCunov, vkljuéno s ponarejanjem ali
drugo zlorabo, vendar ne omejeno nanje.

7.3 Distribucija v registrirane naprave (ad hoc distribucija)

Svoje aplikacije za iOS, watchOS, iPadOS, tvOS in visionOS lahko v skladu s pogoiji in dolocili
te pogodbe distribuirate tudi posameznikom znotraj svojega podjetja, organizacije, izobrazevalne
ustanove oziroma skupine ali osebam, ki so kako drugae povezane z vami, za uporabo

v omejenem Stevilu registriranih naprav (kot je dolo¢eno na spletnem portalu programa),

Ce je bila va$a aplikacija digitalno podpisana z vasim potrdilom Apple, kot je opisano v tej
pogodbi. Z distribucijo vae aplikacije na ta nacin v registrirane naprave izjavljate in jamcite
druzbi Apple, da je vaSa aplikacija skladna z dokumentacijo in trenutno veljavnimi zahtevami
programa, pri Cemer se strinjate, da boste sodelovali z druzbo Apple ter odgovarjali na vpradanja
in posredovali informacije o vasi aplikaciji, kot jih razumno zahteva Apple. Prav tako se strinjate,
da ste sami odgovorni za odloCanje, kateri posamezniki v vaSem podjetju, organizaciji,
izobraZzevalni ustanovi ali povezani skupini bodo imeli dostop do vas$ih aplikacij in registriranih
naprav ter jih bodo lahko uporabljali, pa tudi za upravljanje takih registriranih naprav. Apple ne
odgovarja za nobene stroske, izdatke, Skodo, izgube (kar brez omejitev vklju€uje izgubljene
poslovne priloznosti ali izgubljen dobicek) ali druge obveznosti, ki bi lahko nastale zaradi
distribucije vasih aplikacij na ta nacin ali za vaSe neustrezno upravljanje, omejitev ali drugacen
nadzor dostopa do in uporabe vas$ih aplikacij ter registriranih naprav. Vasa odgovornost je, da
vasi aplikaciji priloZite vse ustrezne pogoje uporabe ali jih po lastni presoji kako drugace vkljuéite.
Apple ne odgovarja za morebitne krSitve vasih pogojev uporabe. Sami ste odgovorni za vso
pomo¢ uporabnikom, jamstvo in podporo va$ih aplikacij.

7.4 Distribucija prek storitve TestFlight

A. Interna distribucija pooblaséenim razvijalcem in uporabnikom storitve

App Store Connect

Storitev TestFlight lahko uporabljate za interno distribucijo predizdajnih razli¢ic vasih aplikacij
omejenemu Stevilu (kot je dolo€eno na spletnem mestu storitve TestFlight za razvijalce) vasih
pooblascéenih razvijalcev ali uporabnikov storitve App Store Connect, ki so ¢lani vaSega podjetja
ali organizacije, vendar izklju€no za njihovo interno uporabo pri preizkusanju, ocenjevanju in/ali
razvoju vasih aplikacij. Apple si pridrzuje pravico, da od vas po lastni presoji kadar koli zahteva,
da prekinete distribucijo takih aplikacij svojim pooblas&enim razvijalcem oziroma uporabnikom
storitve App Store Connect prek storitve TestFlight ali kateremu koli posameznemu
pooblaséenemu razvijalcu oziroma uporabniku storitve App Store Connect.

B. Zunanja distribucija preizkusevalcem razli¢ic beta

Storitev TestFlight lahko uporabite tudi za zunanjo distribucijo predizdajnih razli€ic vasih aplikacij
omejenemu Stevilu preizkusevalcev razli€ic beta (kot je dolo¢eno na splethem mestu storitve
TestFlight za razvijalce), vendar izklju¢no za njihovo preizku$anje in oceno takih predizdajnih
razli€ic vasih aplikacij ter samo, Ce je Apple va$o aplikacijo odobril za tako distribucijo, kot je
dolo¢eno v razdelku 6.5 (Predlozitev prek storitve TestFlight). Svojim preizkuSevalcem razlicic
beta ne smete zaraCunati nobenih nadomestil za sodelovanje v storitvi TestFlight druzbe Apple ali
za uporabo katere koli take predizdajne razliCice. Vsi digitalni nakupi, ki so na voljo v vasi
aplikaciji, distribuirani prek storitve TestFlight (prek API-ja za nakup v aplikaciji ali na drugacen
nacin), ali ki izhajajo neposredno iz povezave iz takSne aplikacije, morajo biti za kon¢nega
uporabnika brezplac¢ni in izklju€no za namene preizkuSanja razli€ice beta. Storitve TestFlight ne
smete uporabljati za namene, ki niso povezani z izboljSanjem kakovosti, zmogljivosti ali
uporabnosti predizdajnih razli€ic vase aplikacije (npr. neprekinjena distribucija demo razli€ic
aplikacije v poskusu izogibanja trgovini App Store ali zagotavljanje preizkusnih razli€ic aplikacij
za namene pridobivanja ugodnih ocen v trgovini App Store sta prepovedana nacina uporabe).
Nadalje velja: Ce je vasa aplikacija namenjena predvsem otrokom, morate preveriti, ali so vasi
preizkugevalci razli¢ic beta polnoletni v njihovi pristojnosti. Ce v storitev TestFlight dodate
preizkuSevalce razliic beta, prevzemate odgovornost za vsa povabila, poslana tem konénim
uporabnikom (npr. po e-posti ali prek javnih povezav), in za pridobitev njihovega soglasja za stik
z njimi. Apple bo e-postne naslove, ki jih posredujete prek storitve TestFlight, uporabil samo za
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posiljanje povabil tem kon&nim uporabnikom prek storitve TestFlight. Z nalaganjem e-postnih
naslovov za namene posiljanja povabil preizkusevalcem razliCic beta jamcite, da imate ustrezno
pravno podlago za uporabo takih e-postnih naslovov za namene poSiljanja povabil. Ce
preizkuSevalec razliCice beta zahteva, da nehate stopati v stik z njim (bodisi prek storitve
TestFlight ali kako drugace), se strinjate, da boste to nemudoma storili.

C. Uporaba informacij iz storitve TestFlight

V obsegu, v katerem vam storitev TestFlight za razliCico beta zagotovi analiti¢ne informacije

o uporabi predizdajnih razli€ic vase aplikacije s strani vaSega kon¢nega uporabnika (npr. ¢as
namestitve, pogostost posameznikove uporabe aplikacije itd.) in/ali druge povezane informacije
(npr. predloge preizkuSevalcev, povratne informacije, posnetke zaslona), se strinjate, da boste
take podatke uporabili izklju¢no za izboljSanje svojih aplikacij in povezanih izdelkov. Strinjate se,
da takih informacij ne boste posredovali tretjim osebam, razen ponudniku storitev, ki vam pomaga
pri obdelavi in analizi takih podatkov v vaSem imenu in ki mu ni dovoljeno, da bi jih uporabil za
kakrsne koli druge namene ali jih razkril drugim osebam (in v tem primeru samo v omejenem
obsegu, ki ga Apple ne prepoveduje). Za vecjo jasnost: analiticnih informacij o razli€ici beta,

ki vam jih za vaSe aplikacije zagotovi druzba Apple v okviru storitve TestFlight, ne smete
zdruzevati z analiticnimi informacijami o razli€ici beta drugih razvijalcev ali prispevati takih
informacij v shrambo za navzkrizno analitiko informacij o razli€ici beta med razvijalci (niti ne
smete tega dovoliti kateri koli tretji osebi). Poleg tega ne smete nobenih analiti¢nih informacij

o razli€ici beta, ki jih prejmete prek storitve TestFlight, uporabljati za namene deanonimizacije
podatkov, pridobljenih iz dolo€ene naprave ali od konénega uporabnika oziroma v zvezi z njima
zunaj storitve TestFlight (podatkov, zbranih prek storitve TestFlight, za doloCenega konénega
uporabnika npr. ne smete poskusati povezati s podatki, ki so v anonimizirani obliki posredovani
prek storitve analitike druzbe Apple).

Knjiznice:

7.5 Distribucija knjiznic

S programsko opremo Apple lahko razvijate knjiznice. Ne glede na katero koli nasprotno dolocbo
v pogodbi za Xcode in komplete za razvoj programske opreme druzbe Apple ali pogodbi za Swift
Playgrounds lahko v skladu s to pogodbo razvijate knjiznice za iOS, watchOS, iPadOS, tvOS
in/ali visionOS z uporabo veljavnih kompletov za razvoj programske opreme druzbe Apple, ki so
na voljo kot del licence za Xcode, in kompletov za razvoj programske opreme druZzbe Apple ali
licenc za Swift Playgrounds, vendar pod pogojem, da so vse take knjiznice razvite in distribuirane
izklju€no za uporabo z izdelki blagovne znamke Apple ter da omejite uporabo takih knjiZznic samo
na uporabo s takimi izdelki. Ce Apple ugotovi, da va$a knjiznica ni zasnovana za uporabo

z izdelkom blagovne znamke Apple, lahko od vas kadar koli zahteva, da ustavite distribucijo svoje
knjiZznice, vi pa se strinjate, da boste po prejemu obvestila druzbe Apple takoj ustavili distribucijo
take knjiznice in z druzbo Apple sodelovali pri odstranitvi morebitnih preostalih kopij te knjiZnice.
Za vecjo jasnost: Zgornja omejitev ni namenjena prepovedi razvoja knjiznic za macOS.

7.6 Ta pogodba ne daje pooblastila za nobeno drugo distribucijo

Z izjemo distribucije licenciranih aplikacij prek trgovine App Store ali distribucije aplikacij po meri
v skladu z razdelkoma 7.1 in 7.2, distribucije aplikacij za uporabo v registriranih napravah, kot je
dolo¢eno v razdelku 7.3 (priloznostna distribucija), distribucije aplikacij za preizkusanje razlicic
beta prek storitve TestFlight, kot je dolo€eno v razdelku 7.4, distribucije knjiZnic v skladu z
razdelkom 7.5, distribucije prepustnic v skladu z Dodatkom 5, distribucije potisnih obvestil za
Safari v sistemu macOS, distribucije razSiritev za Safari v sistemu macOS, distribucije aplikacij in
knjiznic, razvitih za macQS, in/ali kot je drugace dovoljeno v tej pogodbi, v skladu s to pogodbo ni
odobrena ali dovoljena nobena druga distribucija programov ali aplikacij, razvitih z uporabo
programske opreme Apple. Ce z druzbo Apple nimate sklenjene logene pogodbe, se strinjate,
da svoje aplikacije za iOS, iPadOS, tvOS, visionOS ali watchOS ne boste distribuirali tretjim
osebam prek drugih nacinov distribucije in da tega ne boste omogog€ili ali dovolili drugim.
Strinjate se, da boste svoje zajete izdelke distribuirali samo v skladu s pogoji te pogodbe.
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7.7 Prilagajanje ikon in pripomockov

Strinjate se, da lahko kon¢ni uporabniki spremenijo barvo in prosojnost ikon ter pripomockov,
povezanih z vaSimi aplikacijami, in jih prikazejo (vkljuéno s spremembami) v svoji napravi.

Poleg tega se strinjate, da lahko druzba Apple spremeni barvo, prosojnost ter videz in nacin
delovanja ikon in pripomockov, povezanih z vasimi aplikacijami. Razen ¢e druzbi Apple pisno ne
sporocite drugace, lahko druzba Apple takSne ikone in pripomocke uporabi ali prikaze (vklju¢no

s spremembami) v trzenjskih gradivih in dokumentaciji za razvijalce druzbe Apple ter na dogodkih
za razvijalce druzbe Apple (npr. WWDC in Meet with Apple Experts).

7.8 Aplikacija Apple Games

Ce je va$a licencirana aplikacija, distribuirana prek trgovine App Store, v sistemu iOS in/ali
iPadOS v primarni kategoriji aplikacij uvrS¢ena v kategorijo »lgre« in/ali uporablja storitev

Game Center, se strinjate, da je mogoce podatke licencirane aplikacije uporabiti za prikaz vase
licencirane aplikacije v aplikaciji Apple Games in za njen zagon v aplikaciji Apple Games.

Ta dolo¢ba ne glede na morebitne drugacne pogoje v tej pogodbi (vkljuéno z morebitnimi dodatki)
velja samo za licencirane aplikacije, distribuirane prek trgovine App Store.

Ce je va$a aplikacija v sistemu macOS overjena v skladu z dolo&bami razdelka 5.3 in je igra,
se strinjate, da je ikono va$e aplikacije mogoc&e uporabiti za prikaz vase aplikacije v aplikaciji
Apple Games in za njen zagon v aplikaciji Apple Games.

Ce je va$a aplikacija v sistemih iOS, iPadOS in/ali macOS distribuirana prek storitve TestFlight ali
ad hoc distribucije in uporablja storitev Game Center, se strinjate, da je ikono vase aplikacije
mogoce uporabiti za prikaz vase aplikacije v aplikaciji Apple Games in za njen zagon v aplikaciji
Apple Games.

8. Nadomestila za program

V zameno za pravice in licence, ki so vam podeljene v skladu s to pogodbo, ter za vase
sodelovanje v programu se strinjate, da boste druzbi Apple placali letno nadomestilo za program,
navedeno na splethem mestu programa, razen ¢e ste od druzbe Apple prejeli veljavno odpoved
plaCilu nadomestila. Za tako nadomestilo ni mogoce zahtevati vracila, odgovorni pa ste tudi za
placilo vseh davkov, ki se morda obracunajo v programski opremi Apple, storitvah Apple ali pri
vasi uporabi programa. V €asu, ko v skladu s to pogodbo predlozite (ali ponovno predlozite)
aplikacije druzbi Apple, morajo biti vsa nadomestila za program odpla¢ana in ne smete imeti
nobenih zaostalih placil, z vasim placilom takih nadomestil, pa je, kjer je primerno, pogojena tudi
va$a nadaljnja uporaba spletnega portala programa in storitev. Ce omogogite pladevanje
nadomestil za program na podlagi samodejnega obnavljanja &lanstva, se strinjate, da lahko Apple
za taka nadomestila bremeni kreditno kartico, ki ste jo predlozili druzbi Apple, in sicer v skladu

S pogoji, ki ste jih sprejeli na spletnem portalu programa, ko ste sklenili Elanstvo s samodejnim
obnavljanjem.

Ce nadomestila za program pladujete prek aplikacije Apple Developer, veljajo tudi pogoji iz
Priloge 9 (Dodatni pogoji za naro¢nine, kupljene prek aplikacije Apple Developer).

9. Zaupnost

9.1 Informacije, ki jih Apple steje za zaupne

Strinjate se, da bodo vse predizdajne razli¢ice programske opreme Apple in storitev Apple
(vkljuéno s predizdajno dokumentacijo), predizdajne razli€ice strojne opreme Apple in paket za
uvedbo FPS obravnavani kot »zaupne informacije druzbe Apple«, pri ¢emer velja, da ob
komercialni izdaji programske opreme Apple pogoji in dolo€ila, ki razkrivajo predizdajne funkcije
programske opreme ali storitev Apple, ne bodo ve& zaupni. Ne glede na zgoraj navedeno zaupne
informacije druzbe Apple ne bodo vklju€evale: (i) informacij, ki so na splosno in zakonito
dostopne javnosti brez vase krivde ali krSitve; (ii) informacij, ki jih Apple na sploSno da na voljo
javnosti; (iii) informacij, ki ste jih neodvisno razvili brez uporabe katere koli zaupne informacije
druzbe Apple; (iv) informacij, ki so bile upravi¢eno pridobljene od tretje osebe, ki je imela pravico,
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da vam jih prenese ali razkrije brez omejitev; (v) kakrSne koli programske opreme FOSS, ki je
vklju€ena v programsko opremo Apple in jo spremljajo licencni pogoji, ki ne nalagajo obveznosti
glede zaupnosti uporabe ali razkritja take programske opreme FOSS. Apple se prav tako strinja,
da vas ne bodo zavezovali zgornji pogoji zaupnosti v zvezi s tehni¢nimi informacijami

o predizdajnih razli¢icah programske opreme in storitev Apple, ki jih je druzba Apple razkrila

na konferenci WWDC (Apple’s Worldwide Developers Conference), s to izjemo, da ne smete
objavljati posnetkov zaslonov, pisati javnih ocen ali izvajati nadaljnje distribucije katere koli
predizdajne razliice programske opreme Apple, storitev Apple ali strojne opreme Apple.

9.2 Obveznosti v zvezi z zaupnimi informacijami druzbe Apple

Strinjate se, da boste zaupne informacije druzbe Apple varovali z vsaj enako stopnjo skrbnosti,
kot jo uporabljate za zas¢ito lastnih zaupnih informacij podobnega pomena, vendar ne z manj kot
razumno stopnjo skrbnosti. Strinjate se, da boste zaupne informacije druzbe Apple uporabljali
izklju€no za namene uveljavljanja svojih pravic in izpolnjevanja obveznosti iz te pogodbe,

prav tako pa se strinjate, da brez predhodnega pisnega soglasja druzbe Apple zaupnih podatkov
druzbe Apple ne boste uporabljali za noben drug namen, v lastno korist ali korist katere koli tretje
osebe. Nadalje se strinjate, da zaupnih informacij druzbe Apple ne boste nikomur razkrili ali
posredovali, razen: (i) svojim zaposlenim in pogodbenikom ali svojim profesorjem in osebju

(Ce ste izobrazevalna ustanova), ki jih morajo poznati in jih zavezuje pisni sporazum,

ki prepoveduje nepooblas¢eno uporabo ali razkritje zaupnih informacij druzbe Apple; (ii) e je

z druzbo Apple dogovorjeno drugace in imate za to pisno dovoljenje druzbe Apple. Zaupne
informacije druzbe Apple lahko razkrijete v obsegu, ki ga zahteva zakonodaja, vendar pod
pogojem, da z razumnimi ukrepi druzbo Apple pred razkritiem zaupnih informacij druzbe Apple
obvestite o taki zahtevi in da poskrbite za varno obravnavo zaupnih informacij druzbe Apple.
Potrjujete, da se zavedate, da je lahko Skoda zaradi neustreznega razkritja zaupnih informacij
druzbe Apple nepopravljiva, zato ima Apple poleg vseh drugih pravnih sredstev pravico do
ukrepa pravnega varstva s pravicnim nadomestilom, vkljuéno s sodno prepovedjo in predhodno
sodno prepovedijo.

9.3 Informacije, predlozene druzbi Apple, se ne Stejejo za zaupne

Apple sodeluje s Stevilnimi razvijalci aplikacij in programske opreme in nekateri njihovi izdelki so
lahko podobni vasim aplikacijam ali jim konkurirajo. Apple lahko razvija tudi lastne podobne ali
konkurenéne aplikacije in izdelke ali pa se bo za to odlogil v prihodnosti. Da bi se izognili
morebitnim nesporazumom in &e je v tej pogodbi izrecno navedeno drugace, se Apple ne more
strinjati in izrecno zavra€a kakrsne koli obveznosti glede zaupnosti ali omejitve uporabe, izrecne
ali naznacene, v zvezi s kakrsnimi koli informacijami, ki jih morda posredujete v povezavi s to
pogodbo ali programom, vklju¢no z informacijami o vasi aplikaciji, informacijami o licencirani
aplikaciji in metapodatki, vendar ne omejeno nanje (taka razkritja so imenovana »razkritja
imetnika licence«). Strinjate se, da bodo vsa taka razkritja imetnika licence nezaupna. Ce ni

v tej pogodbi izrecno dolo¢eno drugace, lahko druzba Apple prosto uporablja in razkriva kakrSna
koli razkritja imetnikov licenc na neomejeni podlagi, ne da bi vas o tem obvestil ali za to placal
nadomestilo. Druzbo Apple odvezujete vseh odgovornosti in obveznosti, ki bi lahko izhajale iz
prejema, pregleda, uporabe ali razkritja katerega koli dela katerega koli razkritja imetnika licence.
Vsa fizi€na gradiva, ki jih predlozite druzbi Apple, bodo postala last druzbe Apple in Apple vam
teh gradiv ne bo dolzan vrniti niti potrditi njihovega uni€enja.

9.4 Sporocila za javnost in druge objave

Brez izrecne predhodne pisne odobritve s strani druzbe Apple, ki jo lahko Apple po lastni
presoji zavrne, v zvezi s to pogodbo ne smete izdajati nobenih sporo il za javnost niti podajati
nobenih drugih javnih izjav v zvezi s to pogodbo, njenimi pogoiji in dologili ali razmerjem med
pogodbenimi strankami.

10. Odskodnina

V obsegu, ki ga dovoljuje veljavna zakonodaja, se strinjate, da prevzemate odgovornost in druzbo
Apple, njene direktorje, vodilne usluzbence, zaposlene, neodvisne izvajalce in zastopnike
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(posamezno poimenovani: »odSkodovana stranka druzbe Apple«) odvezujete vseh morebitnih
zahtevkov, izgub, obveznosti, Skode, davkov, strodkov in izdatkov ter jih na zahtevo druzbe Apple
zaScitite pred njimi, kar brez omejitev vklju€uje odvetniSke in sodne stroSke (skupaj poimenovani:
»izgube«), ki bi jih lahko imela takSna odSkodovana stranka druzbe Apple in izhajajo iz naslednjih
dejanj ali nastanejo v zvezi z njimi (razen za namene v tem razdelku, aplikacije za sistem macOS,
ki so distribuirane zunaj trgovine App Store in ne uporabljajo nobenih storitev ali potrdil Apple):

(i) vasa krsitev katerega koli potrdila, dogovora, obveznosti, izjave ali jamstva iz te pogodbe,
vklju€no z Dopolnilom 2 in Dopolnilom 3 (e je ustrezno); (ii) morebitni zahtevki v zvezi s tem, da
vas zajeti ali ustrezni izdelek oziroma distribucija, prodaja, ponudba za prodajo, uporaba ali uvoz
vaSega zajetega ali ustreznega izdelka (bodisi samostojno bodisi kot bistvenega dela
kombinacije), informacij o licencirani aplikaciji, metapodatkov ali podatkov o prepustnicah krsi
oziroma posega Vv pravice intelektualne lastnine ali lastninske pravice katere koli tretje osebe;

(iii) vasa krsitev katere koli obveznosti iz pogodbe EULA (kot je dolo¢eno v Dopolnilu 1,

Dopolnilu 2 ali Dopolnilu 3 (€e je ustrezno)) za vaso licencirano aplikacijo; (iv) druzbi Apple
dovoljena uporaba, promocija ali dostava vase licencirane aplikacije, informacij o licencirani
aplikaciji, potisnih obvestil za Safari, razsiritve za Safari (Ce je ustrezno), prepustnice, podatkov

o prepustnici, metapodatkov, povezanih registriranih znamk in logotipov ali slik in drugega
gradiva, ki jih posredujete druzbi Apple v skladu s to pogodbo, vkljuéno z Dopolnilom 2 ali
Dopolnilom 3 (e je ustrezno); (v) morebitni zahtevki, kar med drugim vklju€uje zahtevke kon¢nih
uporabnikov, v zvezi z vasimi zajetimi izdelki, ustreznimi izdelki, informacijami o licencirani
aplikaciji, podatki o prepustnici ali povezanimi logotipi, registriranimi znamkami, vsebino ali
slikami; (vi) vaSa uporaba (vkljuéno z uporabo vasih pooblas€enih razvijalcev) programske
opreme ali storitev Apple, informacij o licencirani aplikaciji, podatkov o prepustnici, metapodatkov,
va$ih pooblascenih enot za preizkusanje, vasih registriranih naprav, vasih zajetih ali ustreznih
izdelkov, konfiguracijskih profilov oziroma vas razvoj in distribucija ¢esar koli od predhodno
navedenega; (vii) morebitni zahtevki uporabnikov izdelkov MDM v zvezi z vasimi izdelki,

ki podpirajo MDM, ter morebitni zahtevki v zvezi s tem, da va3i izdelki, ki podpirajo MDM, krsijo
ali posegajo v pravice intelektualne lastnine ali lastninske pravice katere koli tretje osebe.

Potrjujete, da programska oprema in storitve Apple niso namenjene za uporabo pri razvoju zajetih
ali ustreznih izdelkov, v katerih bi lahko napake ali neto¢nosti v vsebini, funkcijah, storitvah,
podatkih ali informacijah, ki jih zagotavlja kar koli od zgoraj navedenega, ali odpoved Cesar kol
od zgoraj navedenega lahko povzrocili smrt, telesne poSkodbe ali resno fizi¢no ali okoljsko Skodo,
in v obsegu, ki ga dovoljuje zakonodaja, se strinjate, da boste vsaki odS8kodovani stranki druzbe
Apple povrnili Skodo ter jo varovali in za&¢itili pred kakrdnimi koli izgubami, ki bi lahko nastale taki
odskodovani stranki druzbe Apple zaradi kakrSne koli take uporabe.

V nobenem primeru ne smete brez predhodnega pisnega soglasja druzbe Apple skleniti kakrSne
koli poravnave ali podobne pogodbe s tretjo osebo, ki bi vplivala na pravice druzbe Apple ali
kakor koli zavezovala druzbo Apple.

11. Obdobje veljavnosti in odpoved

11.1  Obdobje veljavnosti

Obdobje veljavnosti te pogodbe znasa eno (1) leto od prvotnega datuma aktivacije vasega
racuna programa. Po preteku tega obdobja se, pod pogojem, da pladate letna nadomestila za
podaljSanje in zagotavljate skladnost s pogoji te pogodbe, obdobje veljavnosti samodejno
podaljSa za zaporedna eno- (1) letna obdobja, razen e je pogodba prej odpovedana.

11.2 Odpoved

Ta pogodba in vse pravice in licence, ki vam jih je po tej pogodbi podelila druzba Apple, ter vse
storitve, ki se zagotavljajo v okviru te pogodbe, so odpovedane takoj po obvestilu druzbe Apple:
(a) €e vi ali kateri koli od vaSih pooblascenih razvijalcev ne spostujete katerega koli pogoja te
pogodbe, razen tistih, ki so navedeni v nadaljevanju tega razdelka 11.2, in ne odpravite take
krsitve v 30 dneh po tem, ko ste zanjo izvedeli ali prejeli obvestilo o nje;j;
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(b) €e vi ali kateri koli od vasih pooblascenih razvijalcev ne upostevate pogojev iz

razdelka 9 (Zaupnost);

(c) v primeru okolis€in, opisanih v spodnjem podrazdelku z naslovom »Neodvisnost dolo¢b;

(d) ¢e kadar koli v obdobju veljavnosti vlozite tozbo zaradi krSitve patenta proti druzbi Apple;

(e) e postanete placilno nesposobni, ne poravnate svojih dolgov ob zapadlosti, razpustite svoje
podjetje ali prenehate poslovati, vlozite predlog za ste€aj ali predlog za va$ stecaj vlozi kdo drug;
() Ce ste vi ali kateri koli subjekt ali oseba, ki vas neposredno ali posredno nadzoruje, je pod
skupnim nadzorom z vami (pri E¢emer ima izraz »nadzor« pomen, opredeljen v razdelku 14.8)

ali za katero razvijate aplikacije za lazje poslovanje, predmet sankcij ali drugih omejitev (oziroma
to postanete) v drzavah ali regijah, ki so na voljo v storitvi App Store Connect;

(g) ¢e sodelujete ali spodbujate druge k sodelovanju v kakrSnem koli zavajajo€em, goljufivem,
neprimernem, nezakonitem ali nepostenem dejanju v zvezi s to pogodbo, vkljuéno z napaénim
predstavljanjem narave vaSe aplikacije (npr. skrivanje ali poskus skrivanja funkcij pred pregledom
druzbe Apple, ponarejanje mnenj potrosnikov o vasi aplikaciji, izvajanje v goljufije pri placilih itd.),
vendar ne omejeno na navedeno.

Apple lahko to pogodbo prav tako odpove ali zatasno onemogo i vase pravice do uporabe
programske opreme ali storitev Apple, e ne sprejmete morebitnih novih zahtev programa ali
pogojev pogodbe, kot je opisano v razdelku 4. Katera koli pogodbena stranka lahko to pogodbo
odpove iz kakrdnega koli razloga ali brez razloga, pri Eemer odpoved zacne veljati 30 dni po tem,
ko je drugo stranko pisno obvestila o svoji nameravani odpovedi.

11.3  Ucinek odpovedi

Ob odpovedi te pogodbe iz kakrSnega koli razloga se strinjate, da boste nemudoma prenehali
uporabljati programsko opremo in storitve Apple ter izbrisali in uniili vse kopije, celotne ali delne,
programske opreme Apple in vse informacije, ki se nanasajo na storitve (vklju¢no z vasim ID-jem
potisne aplikacije), pa tudi vse kopije zaupnih informacij druzbe Apple, ki so v vasi lasti oziroma
pod vasim nadzorom ali v lasti oziroma pod nadzorom va$ih pooblas€enih razvijalcev.

Strinjate se, da boste druzbi Apple na zahtevo posredovali pisno potrdilo o takem uni€enju.

Po izteku roka za dostavo, ki je opredeljen in dolo¢en v Dopolnilu 1, bodo vse licencirane
aplikacije in informacije o licenciranih aplikacijah, ki jih ima druzba Apple v lasti ali pod nadzorom,
v razumnem roku izbrisane ali uni¢ene, z izjemo morebitnih arhivskih kopij, ki se hranijo v skladu
s standardnimi poslovnimi praksami druzbe Apple ali jih je treba hraniti v skladu z veljavno
zakonodajo, pravili ali uredbo. Naslednje dolo¢be veljajo tudi po odpovedi te pogodbe: Razdelki
1,2.3, 2.5, 2.6, 3.1(d), 3.1(e), 3.1(f), 3.2 in 3.3, drugi odstavek razdelka 5.1 (razen zadnjih

dveh stavkov, z izjiemo omejitev, ki ostanejo v veljavi), tretji odstavek razdelka 5.1, zadnji stavek
prvega odstavka razdelka 5.3 ter omejitve in pridrZki iz razdelka 5.3, razdelek 5.4, prvi stavek in
omejitve iz razdelka 6.6, omejitve iz razdelka 6.7, drugi odstavek razdelka 6.9, razdelek 7.1
(Dopolnilo 1 za rok za dostavo), omejitve iz razdelkov 7.3, 7.4 in 7.5, razdelek 7.6, vklju¢no

z razdelki od 9 do 14; zadnji stavek razdelka 1.1, razdelek 2, razdelek 3.2 (vendar samo za
obstojece promocije), drugi in tretji stavek razdelka 4, razdelek 5 in razdelek 6 v Prilogi 1; razdelki
1.3,2,3,4,5,6in 7 v Prilogi 2; razdelki 1, 2 (razen drugega stavka razdelka 2.1), 3 in 4 v Prilogi
3; razdelki 1.2, 1.5, 1.6, 2, 3 in 4 v Prilogi 4; razdelki 2.2, 2.3, 2.4 (vendar samo za obstojece
promocije), 3.3 in 5 v Prilogi 5; razdelki 1.2, 1.3, 2, 3 in 4 v Prilogi 6; razdelek 1.1 in razdelek 1.2
v Prilogi 7 ter Priloga 8. DruzZba Apple ne odgovarja za nobeno odSkodnino, nadomestilo za
Skodo ali kakrdno koli $kodo zaradi odpovedi te pogodbe v skladu z njenimi pogoji; odpoved te
pogodbe pa ne bo posegala v nobeno drugo pravico ali pravno sredstvo, ki ga lahko ima druzba
Apple zdaj ali v prihodnosti.

12. BREZ JAMSTVA

Programska oprema ali storitve Apple lahko vsebujejo netoCnosti ali napake, ki bi lahko
povzrocile okvare ali izgubo podatkov in so lahko nepopolne. Apple in njegovi izdajatelji licenc si
pridrZujejo pravico, da kadar koli spremenijo, zagasno prekinejo, odstranijo ali onemogocijo
dostop do katere koli storitve (ali njenega dela), in sicer brez obvestila. Apple in njegovi izdajatelji
licenc v nobenem primeru ne odgovarjajo za odstranitev ali onemogoc¢anje dostopa do katere koli
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take storitve. Apple in njegovi izdajatelji licenc lahko tudi omejijo uporabo ali dostop do nekaterih
storitev oziroma lahko odstranijo storitve za nedolo¢en Cas ali storitve kadar koli odpovejo, kar
lahko storijo brez obvestila in brez odgovornosti. V NAJVECJEM OBSEGU, KI GA DOVOLJUJE
VELJAVNA ZAKONODAJA, IZRECNO POTRJUJETE IN SE STRINJATE, DA PROGRAMSKO
OPREMO, VARNOSTNO RESITEV IN STORITVE DRUZBE APPLE UPORABLJATE NA
LASTNO ODGOVORNOST IN DA SAMI NOSITE CELOTNO TVEGANJE GLEDE
ZADOVOLJIVE KAKOVOSTI, ZMOGLJIVOSTI IN NATANCNOSTI. PROGRAMSKA OPREMA,
VARNOSTNA RESITEV IN STORITVE APPLE SO NA VOLJO »TAKE, KOT SO« IN »KAKRSNE
SO NA VOLJO«, Z VSEMI NAPAKAMI IN BREZ KAKRSNEGA KOLI JAMSTVA, DRUZBA
APPLE, ZASTOPNIKI DRUZBE APPLE IN IZDAJATELJI LICENC DRUZBE APPLE

(ZA NAMENE RAZDELKOV 12 IN 13, S SKUPNIM IMENOM »APPLE«) S TEM ZAVRACAJO
VSA JAMSTVA IN POGOJE V ZVEZI S PROGRAMSKO OPREMO, VARNOSTNO RESITVIJO
IN STORITVAMI APPLE, BODISI IZRECNE, NAZNACENE ALI ZAKONSKE, VKLJUCNO

Z NAZNACENIMI GARANCIJAMI IN POGOJI GLEDE PRIMERNOSTI ZA PRODAJO,
ZADOVOLJIVE KAKOVOSTI, PRIMERNOSTI ZA DOLOCEN NAMEN, NATANCNOSTI,
PRAVOCASNOSTI IN NEKRSITVE PRAVIC TRETJIH OSEB, VENDAR BREZ OMEJITVE NA
NAVEDENO. DRUZBA APPLE NE JAMCI, DA NE BO POSEGALA V VASO UPORABO
PROGRAMSKE OPREME, VARNOSTNIH RESITEV ALI STORITEV APPLE, DA BODO
PROGRAMSKA OPREMA, VARNOSTNA RESITEV ALI STORITVE APPLE IZPOLNJEVALE
VASE ZAHTEVE, DA BO DELOVANJE PROGRAMSKE OPREME, VARNOSTNE RESITVE ALI
STORITEV APPLE NEMOTENO, PRAVOCASNO, VARNO ALI BREZ NAPAK, DA BODO
OKVARE ALI NAPAKE V PROGRAMSKI OPREMI, VARNOSTNI RESITVI ALI STORITVAH
APPLE ODPRAVLJENE ALI DA BODO PROGRAMSKA OPREMA, VARNOSTNA RESITEV ALI
STORITVE APPLE ZDRUZLJIVE Z NADALJINJIMI IZDELKI, STORITVAMI ALI PROGRAMSKO
OPREMO APPLE OZIROMA PROGRAMSKO OPREMO, APLIKACIJAMI ALI STORITVAMI
KATERIH KOLI DRUGIH PONUDNIKOV TER DA NOBENI PODATKI, KI SO OBDELANI,
SHRANJENI ALI PRENESENI PREK PROGRAMSKE OPREME ALI STORITEV APPLE,

NE BODO IZGUBLJENI, OKVARJENI ALI POSKODOVANI. STRINJATE SE, DA
PROGRAMSKA OPREMA IN STORITVE APPLE NISO NAMENJENE ALI PRIMERNE ZA
UPORABO V OKOLISCINAH ALI OKOLJIH, V KATERIH LAHKO NAPAKE, ZAKASNITVE,
OKVARE ALI NETOCNOSTI PRI OBDELAVI, PRENOSU ALI SHRANJEVANJU PODATKOV
ALI INFORMACIJ V PROGRAMSKI OPREMI ALI STORITVAH APPLE OZIROMA PREK NJIH
PRIVEDEJO DO SMRTI, TELESNIH POSKODB OZIROMA FINANCNE, FIZICNE,
MATERIALNE ALl OKOLJSKE SKODE, KAR BREZ OMEJITEV VKLJUCUJE DELOVANJE
JEDRSKIH OBJEKTOV, SISTEMOV ZA LETALSKO NAVIGACIJO ALI KOMUNIKACIJO,
SISTEMOV ZA NADZOR ZRACNEGA PROMETA, SISTEMOV ZA PODPORO ZIVLJENJSKIH
FUNKCIJ ALI OBOROZITVENIH SISTEMOV. NOBENA USTNA ALI PISNA INFORMACIJA ALI
NASVET, KI GA PODA APPLE ALI POOBLASCENI ZASTOPNIK DRUZBE APPLE, NE
PREDSTAVLJA JAMSTVA, KI NI IZRECNO NAVEDENO V TEJ POGODBI. CE SE
PROGRAMSKA OPREMA, VARNOSTNA RESITEV ALI STORITVE APPLE IZKAZEJO ZA
POMANJKLJIVE, PREVZAMETE VSE STROSKE VSEH POTREBNIH SERVISOV, POPRAVIL
ALI ODPRAVLJANJ NAPAK. Podatki o lokaciji in vsi podatki zemljevidov, ki jih zagotavljajo
storitve ali programska oprema, so namenjeni samo za osnovno navigacijo in niso predvideni za
uporabo v situacijah, ko so potrebni natanéni podatki o lokaciji ali kjer lahko napacni, netoc¢ni ali
nepopolni podatki o lokaciji privedejo do smrti oziroma telesnih poSkodb ali premoZenjske
oziroma okoljske Skode. Niti Apple niti kateri koli izdajatelj licenc ne zagotavlja razpoloZljivosti,
toCnosti, celosti, zanesljivosti ali azurnosti podatkov o lokaciji ali katerih koli drugih podatkov
oziroma informacij, ki jih prikazuje katera koli storitev ali programska oprema.

13. OMEJITEV ODGOVORNOSTI

V OBSEGU, KI NI PREPOVEDAN Z VELJAVNO ZAKONODAJO, DRUZBA APPLE

V NOBENEM PRIMERU NE ODGOVARJA ZA TELESNE POSKODBE AL| KAKRSNO KOLI
NAKLJUCNO, POSEBNO, POSREDNO, POSLEDICNO ALI KAZENSKO SKODO, KAR BREZ
OMEJITEV VKLJUCUJE SKODO ZARADI IZGUBE DOBICKA, IZGUBE PODATKOV,
PREKINITVE POSLOVANJA ALI DRUGO KOMERCIALNO SKODO ALI IZGUBO, KI BI

Pogodba o programu Stran 56



IZHAJALA 1Z TE POGODBE ALI Bl BILA POVEZANA Z NJO, VASE UPORABE ALI
NEZMOZNOSTI UPORABE PROGRAMSKE OPREME, VARNOSTNE RESITVE, STORITEV
APLE OZIROMA POTRDIL APPLE ALI VASIH RAZVOJNIH PRIZADEVANJ OZIROMA
SODELOVANJA V PROGRAMU, NE GLEDE NA TO, NA KAK NACIN JE BILA POVZROCENA
IN NE GLEDE NA TEORIJO ODGOVORNOSTI NA PODLAGI POGODBE, JAMSTVA,
ODSKODNINE (VKLJUCNO Z MALOMARNOSTJO), ODGOVORNOSTI ZA IZDELEK ALI
DRUGE ODGOVORNOSTI, CETUDI JE BILA DRUZBA APPLE OBVESCENA O MOZNOSTI
NASTANKA TAKE SKODE IN NE GLEDE NA NEIZPOLNJEVANJE BISTVENEGA NAMENA
KAKRSNEGA KOLI PRAVNEGA SREDSTVA. Skupna odgovornost druzbe Apple do vas po tej
pogodbi za vso Skodo (razen Ce veljavna zakonodaja v primerih telesnih posSkodb zahteva
drugace) v nobenem primeru ne bo presegla zneska petdesetih dolarjev (50,00 USD).

14. Splosni pravni pogoji

141 Obvestila neodvisnih ponudnikov

Deli programske opreme ali storitev Apple lahko uporabljajo ali vklju€ujejo programsko opremo
neodvisnih ponudnikov in drugo avtorsko zas¢iteno gradivo. Navedbe virov, licenéni pogoji in
zavrnitve odgovornosti za tako gradivo so vsebovani v elektronski dokumentaciji za programsko
opremo in storitve Apple, vaso uporabo takega gradiva pa urejajo njihovi ustrezni pogoji.

14.2 Soglasje za zbiranje in uporabo podatkov

A. Predizdajne razliice sistemov iOS, watchOS, tvOS, visionOS, iPadOS in macOS
Za namene zagotavljanja, preizkuSanja in pomod&i druzbi Apple, njenim partnerjem in neodvisnim
razvijalcem pri izbolj8anju njihovih izdelkov ter storitev, razen Ce vi ali vasi pooblas€eni razvijalci
onemogocite predizdajne razliCice sistema iOS, watchOS, tvOS, iPadOS, visionOS ali macOS,
kot je ustrezno, potrjujete, da lahko druzba Apple in njena podrejena podjetja ter zastopniki

v okviru postopka sejanja razvijalcev zbirajo, uporabljajo, shranjujejo, prena3ajo, obdelujejo in
analizirajo (s skupnim imenom »zbiranje«) diagnosti¢ne in tehni€ne dnevnike ter dnevnike
uporabe in podatke iz vasih pooblaS¢enih enot za preizkusanje (v katerih se izvajajo predizdajne
razlicice programske opreme in storitev Apple). Ti podatki se bodo zbirali v obliki, ki ne identificira
vas ali vasih pooblas€enih razvijalcev, in se lahko kadar koli zberejo iz vasih pooblad¢enih enot
za preizkudanje. Podatki, ki se bodo zbirali, med drugim vkljuCujejo sploSne diagnosti¢ne podatke
in podatke o uporabi, razli¢ne edinstvene identifikatorje naprav, razli¢ne edinstvene identifikatorje
sistema ali strojne opreme, podrobnosti o specifikacijah strojne opreme in operacijskega sistema,
statistiko delovanja in podatke o tem, kako uporabljate svojo pooblas&eno enoto za preizkusanje,
sistemsko in aplikacijsko programsko opremo ter zunanje naprave in, ¢e so omogoc¢ene
lokacijske storitve, dolocene podatke o lokaciji. Strinjate se, da lahko Apple take diagnostic¢ne in
tehni¢ne dnevnike ter dnevnike uporabe in podatke deli s partnerji in neodvisnimi razvijalci, da bi
jim omogodil izboljSanje njihovih izdelkov in storitev, ki delujejo v izdelkih blagovne znamke Apple
ali v povezavi z njimi. Z namestitvijo predizdajnih razlicic sistema iOS, watchOS, tvOS,
iPadOS, visionOS ali macOS v vase pooblasc¢ene enote za preizkusanje ali uporabo teh
razli¢ic v njih potrjujete in se strinjate, da imajo Apple in njegova podrejena podjetja ter
zastopniki vase dovoljenje za zbiranje in uporabo vseh takih informacij, kot je navedeno
zgoraj v tem razdelku.

B. Druge predizdajne razlicice programske opreme in storitev Apple

Za preizku8anje, zagotavljanje in izboljSanje izdelkov in storitev Apple ter le, e se odlocite
namestiti ali uporabljati druge predizdajne razli€ice programske opreme ali storitev Apple, ki so na
voljo v okviru postopka sejanja ali programa za razvijalce, potrjujete, da smejo Apple in njegova
podrejena podjetja ter zastopniki zbirati diagnosti¢ne in tehniéne podatke, podatke o uporabi ter
sorodne podatke iz drugih predizdajnih razli¢ic programske opreme in storitev Apple. Druzba
Apple vas bo obvestila o zbiranju takih podatkov na splethem portalu programa; skrbno preglejte
opombe ob izdaji in druge informacije, ki jih Apple razkrije na takem mestu, preden se odlocite,
ali boste namestili oziroma uporabljali take predizdajne razli€ice programske opreme ali storitev
Apple. Z namestitvijo ali uporabo takih predizdajnih razlic¢ic programske opreme in storitev
Apple potrjujete in se strinjate, da imajo druzba Apple in njena podrejena podjetja ter
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zastopniki vase dovoljenje za zbiranje vseh takih podatkov in njihovo uporabo, kot je
navedeno zgoraj.

C. Storitve uvajanja v naprave

Za nastavitev in uporabo funkcij omogoc€anja uporabe naprav, preverjanja pristnosti racuna in
uvajanja programske opreme in storitev Apple bodo morda potrebni nekateri enoli¢ni identifikatoriji
za vaSe izdelke blagovne znamke Apple in podatki o rac¢unu. Ti enoli¢ni identifikatorji lahko
vklju€ujejo vas e-postni naslov, vas racun Apple, identifikator strojne opreme za va$ racunalnik in
identifikatorje naprav, ki ste jih vnesli v programsko opremo ali storitve Apple za take izdelke
blagovne znamke Apple. Taki identifikatorji se lahko zabelezZijo v povezavi z va$o interakcijo

s storitvijo in vaso uporabo teh funkcij ter programske opreme in storitev Apple. Z uporabo teh
funkcij se strinjate, da smejo druzba Apple in njena podrejena podjetja ter zastopniki
zbirati te podatke za namene omogocanja uporabe programske opreme in storitev Apple,
vkljuéno z uporabo takih identifikatorjev za preverjanje racunov in izvajanje ukrepov za
prepreéevanje goljufij. Ce ne Zelite posredovati teh podatkov, ne uporabljajte funkcij
omogocanja uporabe, uvedbe ali preverjanja pristnosti v programski opremi ali storitvah Apple.

D. Storitve Apple

Za preizku8anje, zagotavljanje in izboljSanje izdelkov in storitev Apple ter le, e se odlocite za
uporabo storitev, ki so na voljo po tej pogodbi (in razen kot je drugace doloceno v tej pogodbi),
potrjujete, da smejo Apple in njegova podrejena podjetja ter zastopniki zbirati diagnosti¢ne in
tehni¢ne podatke, podatke o uporabi ter sorodne podatke iz storitev Apple. Nekateri od teh
podatkov se bodo zbirali v obliki, ki ne omogoc¢a vase osebne identifikacije. V nekaterih primerih
pa bo druzba Apple morda morala zbrati podatke, na podlagi katerih bi vas bilo mogo€e osebno
identificirati, vendar le, ¢e druzba Apple v dobri veri verjame, da je tako zbiranje razumno
potrebno za: (a) zagotavljanje storitev Apple; (b) zagotavljanje skladnosti s pravnim postopkom
ali zahtevo; (c) preverjanje skladnosti s pogoji te pogodbe; (d) prepreCevanje goljufij, vklju¢no

s preiskavo morebitnih tehnicnih tezav ali krSitev; (e) zascito pravic, lastnine ali varnosti druzbe
Apple, njenih razvijalcev, strank ali javnosti, kot to zahteva ali dovoljuje zakon. Z namestitvijo
ali uporabo takih storitev Apple potrjujete in se strinjate, da imajo druzba Apple in njena
podrejena podjetja ter zastopniki vase dovoljenje za zbiranje vseh takih podatkov in
njihovo uporabo, kot je navedeno v tem razdelku. Prav tako se strinjate, da lahko Apple
diagnosti¢ne in tehni€ne dnevnike ter dnevnike uporabe in podatke (z izjemo osebno dolodljivin
podatkov) deli s partnerji in neodvisnimi razvijalci, da bi jim omogo€il izboljSanje njihovih izdelkov
in storitev, ki delujejo v izdelkih blagovne znamke Apple ali v povezavi z njimi.

E. Pravilnik o zasebnosti

Podatki, zbrani v skladu s tem razdelkom 14.2, bodo obravnavani v skladu s pravilnikom
o zasebnosti druzbe Apple, ki si ga lahko ogledate na naslovu
https://www.apple.com/legal/privacy/.

14.3  Prenos; razmerje med pogodbenimi strankami

Brez izrecnega predhodnega pisnega soglasja druZzbe Apple te pogodbe ni dovoljeno prenesti,
prav tako pa ni dovoljeno v celoti ali delno prenesti vasih obveznosti iz te pogodbe, niti na podlagi
zakona niti zaradi zdruzitve ali na kakrSen koli drug nacin, in vsak poskus prenosa brez takega
soglasja bo nigen in neveljaven. Ce Zelite poslati zahtevo za soglasje druzbe Apple za prenos,
se prijavite v svoj racun na naslovu https://developer.apple.com in upostevajte korake iz razdelka
Clanstva. Z izjemo imenovanja agencije, kot je posebej dolo¢eno v Dopolnilu 1 (Ce je primerno),
se ta pogodba ne sme razlagati kot taka, ki bi vzpostavljala kakrsno koli drugo zastopnisko
razmerje ali partnerstvo, skupno podjetje, fiduciarne dolznosti ali katere koli druge oblike
pravnega povezovanja med vami in druzbo Apple, in vi ne boste trdili nasprotnega, bodisi
izrecno, naznaceno, na videz ali kako drugace. Ta pogodba ni sklenjena v korist nobene

tretje osebe.
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14.4 Neodvisen razvoj

Nobena dolo¢ba te pogodbe ne vpliva na pravico druzbe Apple do razvoja, pridobivanja,
licenciranja, trzenja, promocije ali distribucije izdelkov ali tehnologij, ki bi opravljale enake ali
podobne funkcije kot licencirane aplikacije, zajeti ali ustrezni izdelki ali kateri koli drugi izdelki
oziroma tehnologije, ki jih morda razvijate, proizvajate, trZite ali distribuirate vi, oziroma bi jim
kako drugace konkurirale.

14.5 Obvestila

Vsa obvestila v zvezi s to pogodbo morajo biti pisna, razen Ce je v razdelku 14.3 doloceno
drugace. Obvestila druzbe Apple Stejejo za dostavljena, ko vam jih Apple poslje na e-postni
naslov ali po&tni naslov, ki ste ga navedli med postopkom prijave. Razen kot je dolo¢eno

v razdelku 14.3, bodo vsa obvestila druzbi Apple v zvezi s to pogodbo veljala za dostavljena
(a) ko so osebno dostavljena, (b) tri delovne dni po tem, ko so bila poslana s komercialno hitro
postno sluzbo s pisnim dokazilom o dostavi, in (c) pet delovnih dni po tem, ko so poslana

s priporo€eno posto ali priporo¢eno posto s povratnico in s predpladano postnino na naslednji
naslov druzbe Apple: Developer Relations Legal, Apple Inc., One Apple Park Way, 37-2ISM,
Cupertino, Kalifornija, 95014 ZDA Strinjate se s prejemanjem obvestil po e-posti, prav tako pa
se strinjate, da bodo vsa taka obvestila, ki vam jih Apple poslje elektronsko, izpolnjevala vse
zakonske zahteve glede komunikacije. Pogodbena stranka lahko spremeni svoj e-postni ali postni
naslov tako, da drugo pogodbeno stranko pisno obvesti, kot je opisano zgoraj.

14.6  Neodvisnost dolo¢b

Ce pristojno sodis¢e ugotovi, da je katera koli dolo¢ba te pogodbe iz kakrSnega koli razloga
neizvrsljiva, se taka dolocba te pogodbe izvrsi v najvecjem dovoljenem obsegu, ki vpliva na
namere pogodbenih strank, preostanek te pogodbe pa ostane v polni veljavi. Ce pa vam veljavna
zakonodaja prepoveduje ali omejuje popolno in specifi¢no izpolnjevanje te pogodbe ali
imenovanje druzbe Apple in podrejenih podjetij druzbe Apple za vasega zastopnika v skladu

z Dopolnilom 1 ali razdelki te pogodbe z naslovom »Licenca za interno uporabo in omejitve«,
»VaSe obveznosti« ali »Potrdila Apple; preklick oziroma preprecuje izvrsljivost katerega koli od
teh razdelkov ali Dopolnila 1, se ta pogodba takoj odpove in takoj morate prekiniti kakrSno koli
uporabo programske opreme Apple, kot je opisano v razdelku z naslovom »Obdobje veljavnosti
in odpoved«.

14.7  Opustitev in gradnja

Ce Apple ne uveljavi katere koli dolocbe te pogodbe, se to ne Steje, kot da se odpoveduje
uveljavitvi te ali katere koli druge dolo¢be v prihodnosti. Za to pogodbo ne veljajo nobeni zakoni
ali predpisi, ki dolo&ajo, da se jezik pogodbe razlaga proti pripravljavcu. Naslovi razdelkov so
navedeni samo zaradi priroCnosti in se ne upostevajo pri tolmacéenju ali razlagi te pogodbe.

14.8 Nadzor izvoza

A. Programske opreme, storitev ali dokumentacije druzbe Apple ne smete uporabljati,
izvazati, ponovno izvazati, uvazati, prodajati, izdajati ali prenaSati, razen kot to dovoljujejo
zakonodaja ZdruzZenih drzav, zakoni v pristojnosti, v kateri ste pridobili programsko opremo
Apple, in vsi drugi veljavni zakoni ter predpisi. Programske opreme, storitev, izvorne kode,
tehnologije in dokumentacije druzbe Apple (za namene tega razdelka 14.8 skupno imenovanih
»tehnologija Apple«) zlasti ni dovoljeno izvoziti ali ponovno izvoziti, prenasati ali izdati (a) v katero
koli drzavo ali regijo z embargom ZDA ali (b) za omogoc¢anije laZjega poslovanja komur koli, ki je
na seznamu posebej oznacenih drzavljanov Ministrstva za finance ZDA, seznamu zavrnjenih
oseb Ministrstva za trgovino ZDA ali seznamu drugih oseb z omejenim dostopom, vendar brez
omejitve na nasteto. Z uporabo tehnologije Apple izjavljate in zagotavljate, da niste v nobeni taki
drzavi oziroma na nobenem takem seznamu. Prav tako se strinjate, da tehnologije Apple,
vklju€no z njenimi predizdajnimi razli¢Gicami, ne boste uporabljali za namene, ki jih zakonodaja
Zdruzenih drzav prepoveduje, vkljuéno z razvojem, naértovanjem, izdelavo ali proizvodnjo
jedrskega, raketnega, kemi¢nega ali bioloSkega oroZja ali katere koli druge vojaske konéne
uporabe, kot je opredeljeno v 15 C.F.R., § 744, vendar ne omejeno na nasteto. Potrjujete, da
bodo predizdajne razli¢ice tehnologije Apple uporabljene samo za namene razvoja in
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preizku$anja ter da se ne bodo posojale, prodajale, najemale, podlicencirale, dodeljevale ali kako
drugace prena8ale. Prav tako potrjujete, da ne boste prodali, prenesli ali izvozili nobenega
izdelka, postopka ali storitve, ki je neposredni proizvod take predizdajne tehnologije Apple.

B. Izjavljate in jamCite, da vi in noben subjekt ali oseba, ki vas neposredno ali posredno
nadzoruje ali je pod skupnim nadzorom z vami: (a) niste na nobenem seznamu sankcij v drzavah
ali regijah, ki so na voljo v storitvi App Store Connect, (b) ne poslujete v nobeni drzavi ali regiji
pod embargom ZDA in (c) niste vojaski kon¢ni uporabnik, kot je opredeljen in zajetv 15 C.F.R, §
744. 1zraz »nadzor«, kot se uporablja v tem razdelku 14.8, pomeni, da ima subjekt ali oseba,
neposredno ali posredno, moc¢ za dolo€anje ali usmerjanje politik upravljanja drugega subjekta,
bodisi prek lastnidtva vrednostnih papirjev z glasovalno pravico, deleZa v registriranih kapitala,

s pogodbo ali kako drugace.

14.9 Koncni uporabniki drzavnih organov

Programska oprema Apple in dokumentacija sta »komercialna izdelka«, kot je ta izraz opredeljen
v48 C.F.R., § 2.101, ki zajemata »komercialno ra¢unalniSko programsko opremo« in
»dokumentacijo komercialne raCunalniSke programske opremex, kot sta izraza uporabljena v 48
C.F.R, § 12212, ali 48 C.F.R., § 227.7202, kot je primerno. V skladu z 48 C.F.R. § 12.212 ali 48
C.F.R. § 227.7202-1 do 227.7202-4, kot je ustrezno, sta komercialna raCunalniSka programska
oprema in dokumentacija komercialne raunalniSke programske opreme licencirani konénim
uporabnikom vilade ZDA (a) samo kot komercialna izdelka in (b) samo s tistimi pravicami, ki so
podeljene vsem drugim kon¢nim uporabnikom v skladu s tukaj navedenimi pogoji. Neobjavljene
pravice so pridrzane v skladu z zakoni o avtorskih pravicah Zdruzenih drzav Amerike.

14.10 Resevanje sporov; pristojno pravo

ReSevanje vseh pravdnih ali drugih sporov med vami in druzbo Apple (razen izpodbijanja
patentne pravice v patentnem uradu), ki izhajajo iz te pogodbe, programske opreme Apple
ali va8ega odnosa z druzbo Apple oziroma so s to pogodbo, programsko opremo Apple ali
vasim odnosom z druzbo Apple povezani, bo potekalo v severnem okrozju Kalifornije, vi in
druzba Apple pa se strinjate z osebno jurisdikcijo in izklju€no pristojnostjo drzavnih in zveznih
sodiS¢ v tem okroZju v zvezi s kakrSnim koli reSevanjem tak3nih pravdnih ali drugih sporov.
To pogodbo urejajo zakoni Zdruzenih drzav in zvezne drzave Kalifornije, razen tistega
kalifornijskega prava, ki se nanasa na kolizije zakonov, in se tudi razlaga v skladu z njimi.

Ne glede na zgoraj navedeno:

(a) Ce ste agencija, organ ali oddelek zvezne vlade ZdruZenih drzav, to pogodbo urejajo zakoni
Zdruzenih drzav Amerike in, €e ni veljavne zvezne zakonodaje, zakoni zvezne drzave Kalifornije.
Prav tako pa bo ne glede na morebitne nasprotne dolo¢be v tej pogodbi (kar med drugim
vkljuuje razdelek 10 (OdSkodovanje)) za vse zahtevke, zahteve, pritozbe in spore veljal
ameriSki zakon o pogodbenih sporih (angl. Contract Disputes Act (41 U.S.C. §§601-613)),
Tuckerjev zakon (28 U.S.C. § 1346(a) in § 1491) ali zvezni zakon o odSkodninskih zahtevkih
(angl. Federal Tort Claims Act (28 U.S.C. §§ 1346(b), 2401-2402, 2671-2672, 2674-2680)),
kot je ustrezno, ali druga veljavna urejevalna zakonodaja. V izogib dvomu: Ce ste agencija,
organali oddelek zvezne, drzavne ali lokalne vlade ZDA ali javna in akreditirana izobrazevalna
ustanova v ZDA, potem vase odSkodninske obveznosti veljajo samo v obsegu, v katerem ne bi
povzrocile krsitve katere koli veljavne zakonodaje (npr. ameriSkega zakona o preprecevanju
primanjkljaja), in ¢e imate morebitno potrebno zakonsko zahtevano pooblastilo ali dovoljenje.
(b) Ce ste (kot subjekt, ki sklepa to pogodbo) javna in akreditirana izobrazevalna ustanova v ZDA
ali agencija, pomozni organ ali oddelek zvezne ali lokalne vlade v ZdruZenih drzavah Amerike,
velja naslednje: (a) To pogodbo ureja in se razlaga v skladu z zakonodajo zvezne drzave

(v ZDA), v kateri ima va$ subjekt sedez, razen v primeru zvezne zakonodaje, ki se nanasa

na kolizijo zakonov. (b) ReSevanje vseh pravdnih in drugih sporov med vami in druzbo Apple,

ki izhajajo iz te pogodbe, programske opreme Apple ali vaSega odnosa z druzbo Apple oziroma
so s to pogodbo, programsko opremo Apple ali vadim odnosom z druzbo Apple povezani,

bo potekalo na zveznem sodi$¢u v severnem okrozju Kalifornije, vi in druzba Apple pa se
strinjate z osebno jurisdikcijo in izklju€no pristojnostjo tak8nega okroZja, razen €e to izrecno
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prepovedujejo zakoni drZzave, v kateri ima vas subjekt sedeZ.

(c) Ce ste mednarodna, medvladna organizacija, ki ji je prek pristojnosti nacionalnih sodig&
zagotovljena imuniteta z medvladno listino ali pogodbo, potem bodo vse nesporazume ali
zahtevke, ki izhajajo iz te pogodbe ali so z njo povezani, oziroma krSitve te pogodbe v okviru
arbitraze pod arbitraznimi pravili Mednarodne trgovinske zbornice, ki veljajo v €asu zahteve za
arbitrazo, razresili trije arbitri, imenovani v skladu s tem pravili. ArbitraZa bo izvedena v skladu

s pravili mednarodnega odvetniSkega zdruzenja glede dokazovanja v mednarodni arbitraZi.

Kraj arbitraze bo London, Anglija. Arbitraza bo potekala v angleSkem jeziku. Strinjate se, da boste
na zahtevo druzbe Apple zagotovili dokazilo o vadem statusu medvladne organizacije s takSnimi
privilegiji in imunitetami.

(d) Ce imate evropski odnos z druzbo Apple in/ali druzbo Apple Distribution International Ltd.,

so za vse zahtevke v zvezi z evropskim odnosom med vami in druzbo Apple in/ali druzbo Apple
Distribution International Ltd. izkljucno pristojna sodiS¢a Irske. Ta razdelek 14.10(d) in vse
nepogodbene obveznosti, ki izhajajo iz evropskega odnosa ali so z njim povezane, ureja irska
zakonodaja in jih je treba razlagati v skladu z njo. V primeru kakrSnega koli navzkrizja ima ta
razdelek 14.10(d) prednost pred katero koli drugo jurisdikcijo in/ali veljavno pravno pogodbo med
vami in druzbo Apple in/ali druzbo Apple Distribution International Ltd. Ni¢ od navedenega v tem
razdelku 14.10(d) ne vpliva na pravice druzbe Apple ali druzbe Apple Distribution International
Ltd., da vlozi kakrSen koli zahtevek ali postopek v kateri koli jurisdikciji v skladu z veljavno
zakonodajo v tej jurisdikciji v zvezi s krsitvijo, protipravno prilastitvijo ali krSitvijo katerih koli pravic
intelektualne lastnine.

Te pogodbe ne ureja konvencija ZdruZenih narodov o pogodbah o mednarodni prodaji blaga,
uporaba katere je izrecno izklju€ena.

14.11 Celotna pogodba; uradni jezik

Ta pogodba predstavlja celotno pogodbo med pogodbenima strankama v zvezi z uporabo
programske opreme Apple, storitev Apple in potrdil Apple, licenciranih po tej pogodbi, in, €e ni

v tej pogodbi navedeno drugace, nadomes¢a vse predhodne dogovore v zvezi s to vsebino.

Ce prejmete predizdajna gradiva po programu in za taka predizdajna gradiva veljajo loéene
licencne pogodbe se, ne glede na zgoraj navedeno, strinjate, da poleg razdelka 9 (Zaupnost) te
pogodbe vaso uporabo teh gradiv ureja tudi licenéna pogodba, ki spremlja taka gradiva. Ce ste
sklenili ali pozneje sklenete pogodbo za Xcode in komplete SDK druzbe Apple, v primeru
kakrsnih koli neskladij med tema pogodbama v zvezi z isto vsebino velja ta licenéna pogodba za
Apple Developer Program; pod pogojem, da ta licenéna pogodba za Apple Developer Program
ne preprecuje uveljavljanja kakrdnih koli pravic, ki so vam podeljene v pogodbi za Xcode in
komplete SDK druzbe Apple v skladu s tam navedenimi pogoiji in dologili. Ce ste sklenili ali
pozneje sklenete pogodbo za Swift Playgrounds, v primeru kakrsnih koli neskladij med tema
pogodbama v zvezi z isto vsebino velja ta licenéna pogodba za Apple Developer Program; pod
pogojem, da ta licen€na pogodba za Apple Developer Program ne prepre€uje uveljavljanja
kakrsnih koli pravic, ki so vam podeljene v pogodbi za Swift Playgrounds v skladu s tam
navedenimi pogoiji in dolocili. Ta pogodba se lahko spremeni samo: (a) s pisnim dopolnilom, ki ga
podpiSeta obe pogodbeni stranki, ali (b) v obsegu, ki ga ta pogodba izrecno dovoljuje (na primer
s strani druzbe Apple: s pisnim ali elektronskim obvestilom za vas). Vsak prevod vam je na voljo
samo kot vljudnostni prevod in v primeru neskladja med angle$ko razli€ico ter razli€ico v katerem
koli drugem jeziku velja angleska razli¢ica te pogodbe, v obsegu, ki ga lokalna zakonodaja v va$i
pristojnosti ne prepoveduje. Ce se nahajate v provinci Quebec v Kanadi ali ste drzavna
organizacija v Franciji, potem za vas velja naslednja dolo¢ba: Pogodbeni stranki potrjujeta, da sta
zahtevali, da se ta pogodba in vsi povezani dokumenti sestavijo v angleSkem jeziku. Les parties
ont exigé que le présent contrat et tous les documents connexes soient rédigés en anglais.
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Priloga 1
(k pogodbi)
Dodatni pogoji za storitev potisnih obvestil Apple in lokalna obvestila

Naslednji pogoji so dodatek k pogojem pogodbe in veljajo za vsako uporabo storitve potisnih
obvestil Apple (APN):

1. Uporaba storitve potisnih obvestil Apple (APN) in lokalnih obvestil

1.1 Storitev APN lahko uporabljate samo v svojih aplikacijah, svojih prepustnicah in/ali pri
posiljanju potisnih obvestil za Safari na namizje sistema macOS uporabnikov vaSega spletnega
mesta, ki so omogocili prejemanje obvestil prek brskalnika Safari v sistem macOS. Vi, vasa
aplikacija in/ali vasa prepustnica lahko dostopate do storitve APN samo prek APl-ja za APN in le,
Ce vam je Apple dodelil ID potisne aplikacije. Z iziemo ponudnika storitev, ki vam pomaga pri
uporabi storitve APN, se strinjate, da svojega ID-ja potisne aplikacije ne boste delili z nobeno
tretjo osebo. Zavedate se, da vam po poteku ali odpovedi pogodbe ne bo dovoljen dostop do
storitve APN ali njena uporaba.

1.2 Storitev APN in API-je za APN lahko uporabljate samo za poSiljanje potisnih obvestil

v svojo aplikacijo, svojo prepustnico in/ali na namizje sistema macOS uporabnikov vasega
spletnega mesta, ki so omogocili prejemanje obvestil prek brskalnika Safari v sistem macOS,

kot izrecno dovoljujejo pogodba, dokumentacija storitve APN ter vsi veljavni zakoni in predpisi
(vklju€no z vsemi zakoni o intelektualni lastnini). Nadalje se strinjate, da morate v okviru postopka
predloZitve vase aplikacije druzbi Apple razkriti vsako uporabo storitve APN.

1.3 Potrjujete, da mora koné&ni uporabnik podati soglasje za prejemanje potisnih obvestil,
preden mu lahko zacnete poSiljati kakrSna koli taka obvestila prek storitve APN. Strinjate se,

da ne boste onemogocili nobene plos&e za podajanje soglasja, ki jo prikazuje Apple, ali katere
koli sistemske nastavitve Apple za omogoc¢anje ali onemogocanje funkcije obvescanja, prav tako
pa jih ne boste preglasili ali kako drugade posegali vanje. Ce je soglasje konénega uporabnika za
prejemanje potisnih obvestil zavrnjeno ali pozneje preklicano, konénemu uporabniku ne smete
posiljati potisnih obvestil.

2. Dodatne zahteve

21 Storitve APN ali lokalnih obvestil ne smete uporabljati za posiljanje nezelenih sporodil
konénim uporabnikom ali za namene laZznega predstavljanja oziroma posSiljanja neZelene e-poste,
kar brez omejitev vklju€uje izvajanje kakrnih koli vrst dejavnosti, ki krsijo zakone in predpise

o prepre€evanju neZelene e-poste ali so kako drugale neprimerne, neustrezne ali nezakonite.
Storitev APN in lokalna obvestila so namenjeni poSiljanju ustreznih sporocil uporabniku, ki mu
zagotavljajo ugodnost (npr. odgovor na zahtevo konénega uporabnika po informacijah in
zagotavljanje ustreznih informacij, pomembnih za aplikacijo).

2.2 Storitve APN ali lokalnih obvestil ne smete uporabljati za nikakrsno oglasevanje,
promocijo izdelkov ali neposredno trzenje (npr. dodatno prodajo, navzkrizno prodajo itd.),

kar med drugim vklju€uje posiljanje kakrsnih koli sporog€il za promocijo uporabe vase aplikacije

ali oglasevanje razpolozljivosti novih funkcij ali razli¢ic, razen ¢e konéni uporabnik ni izrecno
sprejel prejemanje teh sporo€il prek jezika soglasja, ki je prikazan v uporabniSkem vmesniku vase
aplikacije. V svoiji aplikaciji morate konénemu uporabniku zagotoviti moZnost, da preklice
privolitev za prejemanje tak3nih sporocil. Ne glede na zgoraj navedeno lahko APN ali lokalna
obvestila uporabljate za promocijske hamene v povezavi z vado prepustnico, ¢e je taka uporaba
neposredno povezana s prepustnico, npr. kupon trgovine se lahko poslje v vaso prepustnico

v storitvi Denarnica.

2.3 Prepovedana je prekomerna uporaba celothe omreZzne zmogljivosti ali pasovne Sirine

storitve APN ali neupravi¢ena obremenitev izdelka blagovne znamke Apple ali konénega
uporabnika s prekomernimi potisnimi oziroma lokalnimi obvestili, kot lahko dolo¢i Apple po svoji

Pogodba o programu Stran 62



razumni presoji. Prav tako se strinjate, da ne boste Skodovali omreZjem ali streZnikom druzbe
Apple ali katerim koli streZnikom oziroma omrezjem tretjih oseb, ki so povezani s storitvijo APN,
niti ne boste posegali vanje, prav tako pa ne boste kako drugace motili uporabe storitve APN
drugih razvijalcev.

24 Storitve APN ali lokalnih obvestil ne smete uporabljati za poSiljanje gradiv, ki vsebujejo
kakrsno koli nespodobno, pornografsko, zaljivo oziroma obrekljivo vsebino, ali kakrsnih koli gradiv
(besedila, grafik, slik, fotografij, zvokov itd.) ali drugih vsebin oziroma gradiv, za katere Apple po
razumni presoji meni, da bi se lahko konénemu uporabniku vaSe aplikacije, prepustnice ali
spletnega mesta zdela sporna.

25 Prepovedano je prenasanje, shranjevanje ali drugo zagotavljanje razpoloZljivosti gradiv,
ki vsebujejo viruse ali katero koli drugo raunalnisko kodo, datoteke ali programe, ki bi lahko
Skodili, motili ali omejevali obi¢ajno delovanje storitve APN ali izdelka blagovne znamke Apple,
in strinjate se, da ne boste onemogodili ali zakrinkali nobenih varnostnih mehanizmov,
mehanizmov za digitalno podpisovanje, preverjanje pristnosti ali overjanje, ki so vklju€eni

v storitev APN ali ki jih ta storitev uporablja, niti ne boste vdrli ali kako drugace posegali vanje,
prav tako pa ne boste tega omogodili drugim.

3. Dodatni pogoji za potisne ID-je splethega mesta

31 V skladu s pogoji te pogodbe razumete in se strinjate, da morajo biti potisna obvestila za
Safari, ki jih poSljete z uporabo vasega potisnega ID-ja spletnega mesta, poslana pod vasim
imenom, registrirano znamko ali blagovno znamko (npr. uporabnik mora vedeti, da komunikacija
prihaja z vasega spletnega mesta) ter morajo vklju€evati ikono, registrirano znamko, logotip ali
drugo identifikacijsko oznako vaSega spletnega mesta. Strinjate se, da ne boste lazno
predstavljali ali poosebljali drugega spletnega mesta oziroma subjekta ali kako drugaée zavajali
uporabnikov glede avtorja potisnega obvestila za Safari. Ce se v potisnem obvestilu za Safari
sklicujete na registrirano znamko ali blagovno znamko tretje osebe, izjavljate in jaméite, da imate
za to vse potrebne pravice.

3.2 Z omogocanjem storitve APN in posiljanjem potisnih obvestil za Safari z vasega
spletnega mesta, kot je dovoljeno po tej pogodbi, dovolite druzbi Apple uporabo (i) posnetkov
zaslona vasih potisnih obvestil za Safari v sistemu macOS; (ii) blagovnih znamk in logotipov,
ki so povezani s takimi obvestili, za promocijske namene v trzenjskem gradivu druzbe Apple,
razen tistih delov, ki jih nimate pravice uporabljati v promocijske namene in ki jih pisno
identificirate druzbi Apple. Prav tako druzbi Apple dovoljujete uporabo slik in drugih gradiv,

ki jih morda posredujete druzbi Apple na njeno razumno zahtevo, za promocijske namene

v trzenjskih gradivih.

4. Dostava prek storitve potisnih obvestil Apple (APN) ali prek lokalnih obvestil.

Potrjujete in se strinjate, da lahko Apple zaradi zagotavljanja storitve APN in omogo¢&anja
razpoloZljivosti va$ih potisnih obvestil v izdelkih blagovne znamke Apple vasa potisna obvestila
posreduje prek razli€nih javnih omreZij, v razli€nih medijih ter jih prilagodi ali spremeni tako,

da izpolnjujejo tehni¢ne in druge zahteve za povezovanje z omrezZji ali napravami. Potrjujete in se
strinjate, da storitev APN ni storitev zajamcene ali varne dostave in niti ni namenjena kot taka ter
da je ne boste uporabljali kot take ali se nanjo zanasali. Kot pogoj za uporabo storitve APN ali
dostave lokalnih obvestil se strinjate tudi, da kot del katerega koli takega obvestila ne boste
posredovali ob¢utljivih osebnih ali zaupnih podatkov, ki pripadajo posamezniku (npr. Stevilke
socialnega zavarovanja, podatkov o finanénem racunu ali transakcijah ali kakr$nih koli podatkov,
za katere posameznik razumno pri¢akuje varen prenos). Strinjate se tudi, da boste upostevali vse
veljavne zahteve glede obvescanja in pridobitve soglasja, ki veljajo za zbiranje, prenos,
vzdrZevanje, obdelavo ali uporabo osebnih podatkov konénega uporabnika.
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5. Vase potrditve. Potrjujete in strinjate se z naslednjim:

5.1 Apple lahko kadar koli in ob&asno, s predhodnim obvestilom ali brez njega, (a) spremeni
storitev APN, vklju¢no s spremembo ali odstranitvijo katere koli funkcije ali moznosti, (b)
spremeni, opusti, znova izda ali ponovno objavi API-je za APN. Razumete, da boste zaradi
morebitnih takih sprememb morda morali na lastne strodke spremeniti ali posodobiti svoje
aplikacije, prepustnice ali spletha mesta. Apple nima nobene izrecne ali naznacene obveznosti
glede zagotavljanja ali nadaljnjega zagotavljanja storitve APN in lahko kadar koli zacasno prekine
ali ukine celotno storitev APN ali kateri koli njen del. Apple ne odgovarja za nobene izgube, Skodo
ali kakrdne koli stroske, ki bi nastali vam ali kateri koli drugi osebi in bi izhajali iz take zaCasne
prekinitve oziroma ukinitve storitve ali iz katere koli take spremembe storitve APN ali API-jev za
APN ali bi bili povezani z njimi.

5.2 APN ni na voljo v vseh jezikih ali v vseh drzavah oziroma regijah in Apple ne daje
nobenih zagotovil, da je storitev APN ustrezna ali na voljo za uporabo na doloCeni lokaciji.
Ce se odlocite za dostop do storitve APN in njeno uporabo, to storite na lastno pobudo in ste
sami odgovorni za skladnost z morebitnimi veljavnimi zakoni, vklju€no z veljavnimi lokalnimi
zakoni, vendar ne omejeno nanje.

5.3 Apple vam zagotavlja storitev APN za va$o uporabo z vaso aplikacijo, prepustnico ali
spletnim mestom in te storitve ne zagotavlja neposredno nobenemu konénemu uporabniku.
Potrjujete in se strinjate, da vsa potisna obvestila konénemu uporabniku vase aplikacije,
prepustnice ali splethega mesta poSiljate vi in ne Apple ter da ste sami odgovorni za vse podatke
ali vsebine, prenesene v njih, in za kakrdno koli tako uporabo storitve APN. Nadalje potrjujete in
se strinjate, da vsa lokalna obvestila konénemu uporabniku vase aplikacije poSiljate vi in ne Apple
ter da ste sami odgovorni za vse podatke ali vsebine, prenesene v njih.

5.4 Druzba Apple vam ne daje nobenih jamstev v zvezi z razpoloZljivostjo ali Zasom
delovanja storitve APN in ni dolZzna za to storitev zagotoviti nobenega vzdrzevanja ali tehni¢ne
oziroma druge podpore.

5.5 Apple si pridrzuje pravico, da kadar koli po lastni presoji odstrani vas dostop do storitve
APN, omeji vado uporabo storitve APN ali prekli¢e va$ ID potisne aplikacije.

5.6 Apple lahko spremlja in zbira podatke (vklju¢no s tehnicnimi in diagnosti€nimi podatki,
vendar ne omejeno nanje) o vasi uporabi storitve APN, da si z njimi pomaga pri izboljSanju
storitve APN in drugih izdelkov ali storitev Apple ter da preveri vaso skladnost s to pogodbo;

pod pogojem, da Apple ne bo dostopal do ali razkril vsebine katerega koli potisnega obvestila,
razen Ce v dobri veri verjame, da je tak dostop ali razkritje razumno potrebno za: (a) skladnost

s pravnimi postopki in zahtevami, (b) uveljavljanje pogojev te pogodbe, vklju€no s preiskovanjem
morebitnih krsitev pogodbe, (c) zaznavanje, preprecevanje ali drugacno obravnavanje prevar in
varnostnih ali tehni¢nih tezav, (d) zasc¢ito pravic, lastnine ali varnosti druzbe Apple, njenih
razvijalcev, strank ali javnosti, kot to zahteva ali dovoljuje zakon. Ne glede na zgoraj navedeno
potrjujete in se strinjate, da lahko sistemi iOS, iPadOS, macOS in watchOS dostopajo do potisnih
obvestil lokalno v uporabnikovi napravi, in sicer izkljuéno za namene odzivanja na zahteve
uporabnikov ter prilagajanja uporabnidke izkuSnje in predlogov v napravi.

6. Dodatno opozorilo o odgovornosti. APPLE NE ODGOVARJA ZA NOBENO SKODO
ALI IZGUBO, Kl Bl IZHAJALA 1Z KAKRSNE KOLI UPORABE STORITVE APN, VKLJUCNO

Z MOREBITNIMI PREKINITVAMI STORITVE APN, ALI KAKRSNE KOLI UPORABE OBVESTIL,
VKLJUCNO S KAKRSNIMI KOLI IZPADI NAPAJANJA, NAPAKAMI SISTEMA, NAPADI NA
OMREZJE, NACRTOVANIM ALI NENACRTOVANIM VZDRZEVANJEM ALI DRUGIMI
PREKINITVAMI, VENDAR NE OMEJENO NANJE.
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Priloga 2
(k pogodbi)
Dodatni pogoji za uporabo vmesnika In-App Purchase API

1. Uporaba vmesnika In-App Purchase API

11 In-App Purchase API lahko uporabljate samo, da kon&nim uporabnikom omogocite
dostop do ali prejemanje vsebine, funkcij ali storitev, katerih uporabo omogocite v svoji aplikaciji
(npr. digitalne knjige, dodatne ravni igre, dostop do storitve zemljevidov s podrobno navigacijo).
Vmesnika In-App Purchase API ne smete uporabljati za ponujanje blaga ali storitev, ki se
uporabljajo izkljuéno zunaj vase aplikacije.

1.2 Vse vsebine, funkcije ali storitve, ki jih nameravate zagotoviti z uporabo vmesnika In-App
Purchase API, morate predloZiti druzbi Apple v pregled in odobritev v skladu s temi pogoji in postopki,
dolocenimi v razdelku 6 (Predlozitev in izbira aplikacij) pogodbe. Za vse predlozitve morate
navesti ime, besedilni opis, ceno, enoli¢no identifikacijsko Stevilko in vse druge informacije, ki jih
Apple razumno zahteva (s skupnim imenom »opis predlozitve«). Apple si pridrzuje pravico,

da kadar koli pregleda dejansko vsebino, funkcijo ali storitev, ki je bila opisana v opisih predloZitve,
med drugim Ze v samem postopku predloZitve ali po odobritvi opisa predloZitve s strani druzbe
Apple, vendar ne omejeno na navedeno. Ce Zelite prek vmesnika In-App Purchase API zagotoviti
dodatno vsebino, funkcijo ali storitve, ki niso opisane v vaSem opisu predlozitve, morate najprej

v pregled in odobritev s strani druZzbe Apple oddati nov oziroma posodobljen opis predloZitve,
preden take elemente daste na voljo z uporabo vmesnika In-App Purchase API. Apple si pridrzuje
pravico do preklica svoje odobritve vsebine, funkcij ali storitev, ki so bile predhodno odobrene,

in soglaSate, da boste tako vsebino, funkcije ali storitve umaknili iz uporabe v vasi aplikaciji.

1.3 Za vse vsebine, funkcije in storitve, ki se ponujajo prek vmesnika In-App Purchase API,
veljajo zahteve programa za aplikacije in po tem, ko so take vsebine, storitve ali funkcije dodane
licencirani aplikaciji, Stejejo kot del licencirane aplikacije ter zanje veljajo enake obveznosti in
zahteve. Za vecjo jasnost: aplikacije, ki ponujajo funkcijo razsiritve tipkovnice, ne smejo
uporabljati vmesnika In-App Purchase API v sami razSiritvi tipkovnice; lahko pa $e naprej
uporabljajo In-App Purchase API na lo¢enih obmogjih aplikacije.

2. Dodatne omejitve

21 Vmesnika In-App Purchase API ne smete uporabljati, da konénemu uporabniku
omogocite nastavitev predplacniSkega raCuna za uporabo za nadaljnje nakupe vsebine, funkcij ali
storitev za uporabo izkljuéno zunaj vade aplikacije, in ne smete kako drugace ustvariti stanj
oziroma dobropisov, ki bi jih lahko kon¢ni uporabniki pozneje unovcili ali uporabili za

takdne nakupe.

2.2 Konénim uporabnikom ne smete prek vmesnika In-App Purchase APl omogoditi nakupa
katere koli valute, kar brez omejitev vklju€uje katero koli valuto za menjavo, obdarovanje, odkup,
prenos, trgovanje ali uporabo pri nakupu ali pridobivanju Cesar koli v vasi aplikaciji ali zunaj nje.
»Valuta« pomeni katero koli obliko valute, tock, dobropisov, virov, vsebine ali drugih predmetov
ali enot, ki jih skupina posameznikov ali subjektov priznava kot take, ki predstavljajo dolo¢eno
vrednost in ki se lahko prenas$ajo ali krozijo kot menjalno sredstvo za fizi¢no blago ali storitve
oziroma finanéne storitve ali holdinge.

23 Vsebina in storitve se lahko ponujajo prek vmesnika In-App Purchase API na podlagi
narocnine (npr. naro¢nine na ¢asopise in revije). Z izjemo vsebine, ki je posebej odobrena

za izposojo, kot so filmi, televizijski programi, glasba ali knjige, izposoja vsebine, storitev ali
funkcij prek vmesnika In-App Purchase API ni dovoljena (npr. uporaba dolocene vsebine ne sme
biti omejena na vnaprej dolo€eno, omejeno ¢asovno obdobje).

24 Vmesnika In-App Purchase API ne smete uporabljati za poSiljanje kakrdnih koli
posodobitev programske opreme vasi aplikaciji ali kako drugo dodajanje dodatne izvedljive kode
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vasi aplikaciji. Element nakupa v aplikaciji mora Ze obstajati v vasi aplikaciji in ¢akati na
odklepanje, se mora pretociti v vado aplikacijo po zaklju€ku transakcije z vmesnikom In-App
Purchase API ali pa se mora po zakljucku take transakcije prenesti v vaso aplikacijo izklju¢no
v obliki podatkov.

25 Vmesnika In-App Purchase API ne smete uporabljati za dostavo izdelkov, ki vsebujejo
kakrsno koli vsebino ali gradiva (besedilo, grafike, slike, fotografije, zvoke itd.), ki bi se po
razumni presoji druzbe Apple lahko zdeli sporni ali neprimerni, na primer gradivo, ki se lahko
Steje za nespodobno, pornografsko ali obrekljivo.

2.6 Z izjemo elementov vsebine, ki jih konéni uporabnik porabi ali uporablja v vasi aplikaciji
(npr. virtualne zaloge, kot so gradbeni materiali) (»potroSni material«), mora biti vsa druga
vsebina, funkcija, storitev ali naro¢nina, dostavljena z uporabo vmesnika In-App Purchase API
(npr. me€ za igro) (»nepotrosni material«), na voljo kon€nim uporabnikom v skladu z enakimi
pravili uporabe kot licencirane aplikacije (vsaka taka vsebina, storitev ali funkcija mora biti npr.
na voljo vsem napravam, povezanim z raunom kon¢nega uporabnika). Druzbi Apple morate
sporociti elemente potroSnega materiala, konénim uporabnikom pa razkriti, da potroSni material
ne bo na voljo za uporabo v drugih napravah.

3. Vase obveznosti

31 Za vsako transakcijo, ki je uspesno opravljena z vmesnikom In-App Purchase API,

vam Apple zagotovi racun za transakcijo. Sami ste odgovorni za preverjanje veljavnosti takega
racuna pred dostavo katere koli vsebine, funkcije ali storitev konénemu uporabniku, druzba Apple
pa ni odgovorna, Ce niste preverili, ali je tak racun za transakcijo poslala druzba Apple.

3.2 Odgovorni ste — razen, kjer sistemske elemente uporabniSkega vmesnika prikazuje Apple
— za razvoj uporabniSkega vmesnika, ki bo v vasi aplikaciji prikazan koné&nim uporabnikom za
oddajo naro€il prek vmesnika In-App Purchase API, in za posredovanje vseh zakonsko obveznih
razkritij konénemu uporabniku pred prodajo izdelka v svoji aplikaciji prek vmesnika In-App
Purchase API. V ponudbi trgovine App Store v Zdruzenih drzavah Amerike morajo aplikacije,

ki omogocajo enkratne transakcije prek vmesnika In-App Purchase API za digitalne vsebine

(npr. revije, Casopisi, knjige, zvo€ni posnetki, glasba in videoposnetki), jasno in na vidnem mestu
in preden konéni uporabnik izvede transakcijo v navadnem jeziku imeti navedeno, da kon¢ni
uporabnik kupuje licenco za te digitalne vsebine, in morajo vklju€evati hiperpovezavo ali podoben
nacin za dostop do vseh informacij o taksni licenci, vkljuéno s pogoiji in dolocili za storitve

s predstavnostnimi vsebinami Apple in, Ce je ustrezno, vaso prilagojeno licenéno pogodbo za
kon¢nega uporabnika. Strinjate se, da se ne boste lazno predstavljali, podajali laznih trditev,
zavajali ali sodelovali v kakrsnih koli nepostenih ali zavajajoCih dejanjih ali praksah v zvezi

s promocijo in prodajo izdelkov prek vase uporabe vmesnika In-App Purchase API, med drugim
v informacijah o licencirani aplikaciji in morebitnih metapodatkih, ki jih predlozite prek storitve App
Store Connect, vendar brez omejitve na navedeno. Strinjate se, da boste poskrbeli za skladnost
z vsemi veljavnimi zakoni in predpisi, vkljuéno s tistimi v kateri koli pristojnosti, v kateri z uporabo
vmesnika In-App Purchase API omogocCate vsebino, funkcije, storitve ali naro€nine, vklju¢no

z zakonodajo o varstvu potroSnikov in predpisi o izvozu, vendar ne omejeno nanje.

3.3 Apple lahko zagotovi storitve gostovanja za nepotro$ni material, ki ga Zelite z uporabo
vmeshika In-App Purchase API zagotoviti svojim koné&nim uporabnikom. Tudi ¢e Apple gosti tak
nepotrodni material v vaSem imenu, ste sami odgovorni za pravo€asno zagotavljanje izdelkov,
narocenih prek vmesnika In-App Purchase API (ij. takoj, ko Apple izda racun za transakcijo,
razen v primerih, ko ste svojemu konénemu uporabniku razkrili, da bo izdelek na voljo pozneje),
in za upoStevanje vseh veljavnih zakonov v zvezi s tem, kar brez omejitev vkljuuje zakone,
pravila in predpise glede preklica ali dostave naro¢enih izdelkov. DolZni ste vzdrZevati lastne
evidence vseh takih transakcij.
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3.4 Za koné&ne uporabnike svoje aplikacije ne boste izdajali nobenih povracil kupnine,
poleg tega pa se strinjate, da lahko Apple izda povracila konénim uporabnikom v skladu s pogoji
iz Dopoilnila 2.

3.5 Druzbi Apple, njenim podrejenim podjetijem in zastopnikom lahko zagotovite informacije
o porabi konénega uporabnika iz vaSe aplikacije, s €¢imer zagotovite potrebne podatke in
izboljSate postopek vracila kupnine in postopek redevanja sporov pri nakupih. Uporabnikom
morate zagotoviti ustrezna obvestila in/ali pridobiti njihovo soglasje v skladu z dokumentacijo in
veljavno zakonodajo.

4. Storitve Apple

4.1 Apple se lahko ob¢asno odloci ponuditi dodatne storitve in funkcije, povezane

s transakcijami vmesnika In-App Purchase API. Apple ne daje nobenih jamstev, da vam bodo In-App
Purchase API ali katere koli storitve $e naprej na voljo ali da bodo izpolnjevale vase zahteve,
bodo neprekinjene, pravodasne, varne ali brez napak niti da bodo morebitni podatki, ki jih
pridobite iz vmesnika In-App Purchase API ali katere koli storitve, to€ni ali zanesljivi ali da bodo
morebitne napake odpravljene.

4.2 Razumete, da vam po poteku ali odpovedi vase pogodbe ne bo dovoljen dostop do ali
uporaba vmesnika In-App Purchase API.

5. Vase potrditve. Potrjujete in strinjate se z naslednjim:

Apple lahko kadar koli in ob&asno, s predhodnim obvestilom ali brez njega, (a) spremeni In-App
Purchase API, vkljuéno s spremembo ali odstranitvijo katere koli funkcije ali moznosti, (b) spremeni,
opusti, znova izda ali ponovno objavi In-App Purchase APl. Razumete, da boste zaradi morebitnih
takih sprememb morda morali na lastne stroSke spremeniti ali posodobiti svoje aplikacije, Ce boste
Zeleli Se naprej uporabljati In-App Purchase API. Apple nima nobene izrecne ali naznaCene
obveznosti glede zagotavljanja ali nadaljnjega zagotavljanja vmesnika In-App Purchase API in ga
lahko kadar koli zacasno prekine ali ukine, v celoti ali kateri koli njegov del. Apple ne odgovarja
za nobene izgube, Skodo ali kakrSne koli strosSke, ki bi nastali vam ali kateri koli drugi osebi in bi
izhajali iz take zaCasne prekinitve oziroma ukinitve ali spremembe vmesnika In-App Purchase
API ali morebitnih storitev, povezanih z njim, ali ki bi bili povezani s tem. Apple vam ne daje
nobenih jamstev v zvezi z razpoloZljivostjo ali Easom delovanja vmesnika In-App Purchase API ali
katere koli druge storitve, ki vam jo lahko zagotovi v povezavi s tem, in Apple ni dolZzan zagotoviti
nobenega vzdrZzevanja ali tehni€ne oziroma druge podpore v zvezi s tem. Apple vam zagotavlja
In-App Purchase API za vaSo uporabo z va$o aplikacijo in vam lahko ponudi tudi povezane
storitve (npr. storitve gostovanja za nepotrosne izdelke). Druzba Apple ni odgovorna za
zagotavljanje ali odklepanje kakrsnih koli vsebin, funkcij, storitev ali narocnin, ki jih konéni
uporabnik naroci prek vase uporabe vmesnika In-App Purchase API. Potrjujete in se strinjate,

da vse take izdelke konénemu uporabniku vae aplikacije zagotavljate vi in ne Apple ter da ste
sami odgovorni za take izdelke, naroCene prek uporabe vmesnika In-App Purchase API, in za vso
tako uporabo vmesnika In-App Purchase API v va$i aplikaciji ali za kakrsno koli uporabo storitev
v povezavi s tem.

6. Uporaba digitalnih potrdil za nakupe v aplikaciji. Ko kon¢ni uporabnik izvede
transakcijo v vasi aplikaciji z uporabo vmesnika In-App Purchase API, vam Apple posreduje
racun za transakcijo, podpisan s potrdilom Apple. Vasa odgovornost je, da preverite, ali je tako
potrdilo in racun izdal Apple, kot je navedeno v dokumentaciji. Za svojo odlocitev, da se boste
zana$ali na taka potrdila in ragune, ste odgovorni sami. TAKA POTRDILA IN RACUNE V
POVEZAVI Z VMESNIKOM IN-APP PURCHASE API UPORABLJATE IN SE ZANASATE NANJE
NA LASTNO ODGOVORNOST. DRUZBA APPLE NE DAJE NOBENIH IZRECNIH ALI
NAZNACENIH JAMSTEV ALI ZAGOTOVIL GLEDE PRIMERNOSTI ZA PRODAJO ALI
KAKRSEN KOLI DOLOCEN NAMEN, TOCNOSTI, ZANESLJIVOSTI, VARNOSTI ALI
NEKRSITVE PRAVIC INTELEKTUALNE LASTNINE TRETJIH OSEB V ZVEZI S TAKIMI
POTRDILI IN RACUNI APPLE. Strinjate se, da boste taka potrdila in raune uporabljali samo v
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skladu z dokumentacijo ter da ne boste posegali v obi¢ajno delovanje takih digitalnih potrdil ali
racunov, vklju€¢no s ponarejanjem ali drugo zlorabo, vendar ne omejeno nanje.

7. Dodatno opozorilo o odgovornosti. APPLE NE ODGOVARJA ZA NOBENO SKODO
ALl 1ZGUBO, Kl Bl IZHAJALA 1Z UPORABE VMESNIKA IN-APP PURCHASE API IN KAKRSNIH
KOLI STORITEV, VKLJUCNO S (I) KAKRSNO KOLI IZGUBO DOBICKA (NEPOSREDNO ALl
POSREDNO), KAKRSNO KOLI IZGUBO DOBREGA IMENA ALI UGLEDA PODJETJA,
KAKRSNO KOLI IZGUBO PODATKOV ALI DRUGO NEMATERIALNO 1ZGUBO, (Il) KAKRSNIMI
KOLI SPREMEMBAMI, Kl JIH MORDA IZVEDE APPLE V VMESNIKU IN-APP PURCHASE API
ALI KATERIH KOLI STORITVAH, ALI KAKRSNIM KOLI TRAJNIM OZIROMA ZACASNIM
PRENEHANJEM ZAGOTAVLJANJA VMESNIKA IN-APP PURCHASE API ALI KAKRSNE KOLI
STORITVE (ALI KAKRSNIH KOLI FUNKCIJ ZNOTRAJ STORITEV), KI SE ZAGOTAVLJA
SKUPAJ S TEM API-JEM, ALI (lll) IZBRISOM, POSKODOVANJEM ALI NEUSPESNO
ZAGOTOVITVIJO PODATKOV, KI SE PRENASAJO Z VASO UPORABO VMESNIKA IN-APP
PURCHASE API ALI STORITEV OZIROMA PREK NJIH, VENDAR NE OMEJENO NA NASTETO.
Sami ste odgovorni za vzdrzevanje ustrezne nadomestne varnostne kopije vseh svojih informacij
in podatkov, vkljuéno z nepotrodnim materialom, ki ga morda zagotovite druzbi Apple za storitve
gostovanja, vendar ne omejeno nan;.

8. Odskodnina. Brez omejitve drugih pravic, ki jih ima druzba Apple v skladu s to pogodbo,
se strinjate, da prevzemate odgovornost in odSkodovane stranke druzbe Apple odvezujete vseh
izgub, ki bi jih lahko imela takSna odSkodovana stranka druZbe Apple in izhajajo iz zahtevkov ali
nastanejo v zvezi z zahtevki, da vsebine, funkcije ali storitve, ki jih zagotavljate z vmesnikom In-
App Purchase API, niso v skladu z veljavno zakonodajo, kar med drugim vklju€uje zakone v zvezi
z oglaSevanjem ali prodajo digitalnega blaga ali storitev, vklju¢no z vsebinami.
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Priloga 3
(k pogodbi)
Dodatni pogoji za storitev Game Center

Naslednji pogoji so dodatek k pogojem pogodbe in veljajo za vsako vaso uporabo storitve Game
Center ali za uporabo s strani vase aplikacije.

1. Uporaba storitve Game Center

11 Vi in vasa aplikacija se ne smete povezovati s storitvijo Game Center ali je uporabljati na
noben nacin, ki ga Apple izrecno ne odobri. Strinjate se, da boste storitev Game Center
uporabljali samo v skladu s to pogodbo (vklju¢no s to Prilogo 3), dokumentacijo storitve Game
Center in v skladu z vsemi veljavnimi zakoni. Zavedate se, da po poteku ali odpovedi pogodbe
niti vam niti vasi aplikaciji ne bo dovoljen dostop do storitve Game Center ali njena uporaba.

1.2 Apple vam lahko zagotovi enoli¢ni identifikator, ki je povezan z vzdevkom konc¢nega
uporabnika kot del storitve Game Center (»ID igralca«). Strinjate se, da ID-ja igralca ne boste
prikazali konénemu uporabniku ali kateri koli tretji osebi in da boste ID igralca uporabljali samo za
razlikovanje kon¢nih uporabnikov v povezavi z vaso uporabo storitve Game Center. Strinjate se,
da ne boste izvajali obrnjenega iskanja, sledenja, ustvarjanja relacije, povezovanja, rudarjenja,
pridobivanja ali kakega drugacnega izkori§¢anja I1D-ja igralca, vzdevkov ali drugih podatkov
oziroma informacij, ki jih zagotovi storitev Game Center, razen v obsegu, ki je izrecno dovoljen

v tej pogodbi. Primer: ne boste poskus$ali ugotoviti prave identitete konénega uporabnika.

1.3 Podatke, ki jih zagotovi storitev Game Center, boste uporabljali le, kot je potrebno za
zagotavljanje storitev in funkcij vasih aplikacij. Nobenih takih informacij na primer ne boste gostili
ali izvazali v storitev neodvisnega ponudnika. Prav tako se strinjate, da nobenih uporabniskih
informacij ali podatkov (bodisi posamezno ali v zdruzeni obliki), pridobljenih prek storitve Game
Center, ne boste kopirali ali jih prenasali tretjim osebam, razen Ce je to potrebno za zagotavljanje
storitev in funkcij vasih aplikacij, in v tem primeru samo z izrecnim soglasjem uporabnikov ter le,
Ce to ni prepovedano v kakem drugem delu te pogodbe.

1.4 Na noben nacin ne smete poskusSati pridobiti nepooblaséenega dostopa (ali omogociti
drugim, da bi ga pridobili) do storitve Game Center (ali katerega koli njenega dela), vklju¢no

s pridobivanjem informacij iz storitve Game Center z uporabo katerega koli nacina, ki ga druzba
Apple ni izrecno dovolila, vendar ne omejeno na nasteto. Primer: ne smete uporabljati paketnih
slednikov za prestrezanje komunikacijskih protokolov iz sistemov ali omreZij, povezanih s
storitvijo Game Center, izvle€i kakrsnih koli podatkov ali uporabniskih informacij iz storitve Game
Center ali uporabljati programske opreme neodvisnih ponudnikov, da bi prek storitve Game
Center zbirali podatke o igralcih, igrah, racunih ali vzorcih uporabe storitve.

2. Dodatne omejitve

21 Strinjate se, da ne boste Skodovali omrezjem ali streznikom druzbe Apple ali katerim kol
streznikom oziroma omrezjem tretjih oseb, ki so povezani s storitvijo Game Center, niti ne boste
posegali vanje, prav tako pa ne boste kako drugace motili uporabe storitve Game Center drugih
razvijalcev ali kon¢nih uporabnikov. Strinjate se, da z uporabo storitve Game Center ne boste
ustvarili laznih racunov (razen za namene preizkusanja in razvoja) ali kako drugace uporabljali
storitve Game Center za lazno predstavljanje podatkov o sebi ali svoji aplikaciji na nacin, ki bi
oviral uporabo storitve Game Center s strani kon¢nih uporabnikov, npr. z ustvarjanjem
napihnjenih visokih rezultatov z uporabo goljufivih kod ali ponarejanjem Stevila uporabniskih
racunov za vaso aplikacijo.

2.2 Sprozati, podpirati ali omogoc€ati ne smete nobenih moten;j storitve Game Center,

na primer z napadom za zavrnitev storitve, z uporabo avtomatiziranega procesa ali storitve,

kot je pajek, skript ali bot, ali z izkori§€¢anjem kakrSne koli napake v storitvi Game Center ali
programski opremi Apple. Strinjate se, da ne boste izvajali raziskovanja, preizkusanja ali iskanja
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ranljivosti v storitvi Game Center. Nadalje se strinjate, da ne boste onemogo¢€ili, zakrinkali ali
spodkopavali kakrsnih koli mehanizmov za za$¢&ito podatkov, varnost, preverjanje pristnosti ali
overjanje, ki so vklju€eni v storitev Game Center ali jih ta storitev uporablja, niti ne boste vdrli ali
kako drugace posegali vanje, prav tako pa ne boste tega omogocili drugim.

2.3 Ne smete prenasati, shranjevati ali kako drugaée dajati na voljo nobenega gradiva,

ki vsebuje viruse ali katero koli drugo raCunalnidko kodo, datoteke ali programe, ki bi lahko
Skodovali obi¢ajnemu delovanju storitve Game Center oziroma izdelka blagovne znamke Apple
ali ga motili oziroma omejevali.

24 Strinjate se, da nobenega dela storitve Game Center ne boste uporabljali za posiljanje
kakrnih koli neZelenih, neustreznih ali neprimernih sporocil konénim uporabnikom ali za
speljevanje uporabnikov storitve Game Center ali lazno predstavljanje oziroma poSiljanje
nezelene poste uporabnikom. Na podlagi informacij, ki jih pridobite z uporabo storitve Game
Center, uporabnikov storitve Game Center ne smete preusmerjati (ali jih poskusali preusmeriti)
na drugo storitev.

25 Koné&nim uporabnikom ne smete zaraunavati nobenih nadomestil za dostop do storitve
Game Center ali za kakrSne koli podatke ali informacije, zagotovljene v tej storitvi.

2.6 V obsegu, v katerem vam Apple dovoli upravljanje dolo€enih funkcij in moznosti storitve
Game Center za vaSo aplikacijo prek storitve App Store Connect (npr. moznost blokiranja
goljufivih uporabnikov ali odstranjevanja sumljivih rezultatov na lestvici najboljSih z lestvice
najboljSih vase aplikacije), se strinjate, da boste take nacine uporabljali samo, kadar boste
utemeljeno prepri¢ani, da so taki uporabniki ali rezultati posledica zavajajocih, goljufivih,
neprimernih, nezakonitih ali nepostenih dejan;.

3. Vase potrditve. Potrjujete in strinjate se z naslednjim:

3.1 Apple lahko kadar koli in ob&asno, s predhodnim obvestilom ali brez njega, (a) spremeni
storitev Game Center, vkljuno s spremembo ali odstranitvijo katere koli funkcije ali moznosti, (b)
spremeni, opusti, znova izda ali ponovno objavi API-je za Game Center oziroma povezane API-
je. Razumete, da boste zaradi morebitnih takih sprememb morda morali na lastne stroSke
spremeniti ali posodobiti svoje aplikacije. Apple nima nobene izrecne ali naznadene obveznosti
glede zagotavljanja ali nadaljnjega zagotavljanja storitve Game Center in lahko kadar koli
zacCasno prekine ali ukine celotno storitev Game Center ali kateri koli njen del. Apple ne
odgovarja za nobene izgube, 8kodo ali kakrdne koli stroske, ki bi nastali vam ali kateri koli drugi
osebi in bi izhajali iz take zagasne prekinitve oziroma ukinitve storitve ali iz katere koli take
spremembe storitve Game Center ali APl-jev za Game Center ali bi bili povezani z njimi.

3.2 Druzba Apple vam ne daje nobenih jamstev v zvezi z razpoloZljivostjo ali Zasom
delovanja storitve Game Center in ni dolzna za to storitev zagotoviti nobenega vzdrzevanja

ali tehni¢ne oziroma druge podpore. Apple si pridrzuje pravico, da kadar koli po lastni presoji
onemogoci vas dostop do storitve Game Center. Apple lahko spremlja in zbira podatke (vkljuéno
s tehni¢nimi in diagnosti¢nimi podatki, vendar ne omejeno nanje) o vasi uporabi storitve Game
Center, da si z njimi pomaga pri izboljSanju storitve Game Center in drugih izdelkov ali storitev
Apple ter da preveri vaso skladnost s to pogodbo.

4, Dodatno opozorilo o odgovornosti. APPLE NE ODGOVARJA ZA NOBENO SKODO
ALl IZGUBO, Kl Bl IZHAJALA 1Z MOTENJ DELOVANJA STORITVE GAME CENTER ALI
KAKRSNE KOLI NAPAKE SISTEMA, NAPADA NA OMREZJE, NACRTOVANEGA ALI
NENACRTOVANEGA VZDRZEVANJA ALI DRUGIH PREKINITEV.
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Priloga 4
(k pogodbi)
Dodatni pogoji za uporabo storitve iCloud

Naslednji pogoji so dodatek k pogojem pogodbe in veljajo za vaso uporabo storitve iCloud za
namene razvoja in preizku$anja programske opreme v povezavi z vaso aplikacijo ali spletno
programsko opremo.

1. Uporaba storitve iCloud

11 VaSe aplikacije in/ali spletna programska oprema lahko dostopajo do storitve iCloud
samo, ¢e vam je Apple dodelil pooblastilo za to. Strinjate se, da ne boste dostopali do storitve
iCloud ali katere koli vsebine, podatkov oziroma informacij, ki jih ta storitev vsebuje, razen prek
API-jev prostora za shranjevanije v storitvi iCloud, API-jev za CloudKit ali prek konzole CloudKit,
ki je na voljo kot del programa. Strinjate se, da svojega pooblastila ne boste delili z nobeno tretjo
osebo ali ga uporabljali za kakrSne koli namene, ki jih druzba Apple ni izrecno dovolila. Strinjate
se, da boste storitev iCloud, API-je prostora za shranjevanije v storitvi iCloud in API-je za CloudKit
uporabljali le, kot je izrecno dovoljeno po tej pogodbi in v dokumentaciji za iCloud ter v skladu

z vsemi veljavnimi zakoni in predpisi. Prav tako velja, da lahko va3a spletna programska oprema
dostopa do storitve iCloud in jo uporablja (npr. za shranjevanje iste vrste podatkov, kot so
pridobljeni ali posodobljeni v licencirani aplikaciji) le, Ce je vasa uporaba storitve iCloud v taki
spletni programski opremi primerljiva z vaSo uporabo v ustrezni licencirani aplikaciji, kot odlogi
Apple po lastni presoji. Ce vam storitve Apple iz doloéenega razloga dovolijo, da v storitvi iCloud
uporabite ve¢ kot vado dodelitev vsebnikov za shranjevanje, da lahko prenesete podatke v drug
vsebnik, se strinjate, da boste take dodatne vsebnike uporabljali le razumno omejen ¢as za
izvedbo takih funkcij in ne za povecanje prostora za shranjevanje ter transakcijskih dodelitev.

1.2 Potrjujete, da po poteku ali odpovedi pogodbe ne boste smeli ve€ dostopati do storitve
iCloud ali je uporabljati za razvoj oziroma preizkuSanje programske opreme, vendar pa bodo
lahko konéni uporabniki, ki imajo namesc&ene vase aplikacije ali spletno programsko opremo in
imajo veljaven racun kon¢nega uporabnika pri druzbi Apple za uporabo storitve iCloud, $e vedno
dostopali do svojih uporabniSko ustvarjenih dokumentov, zasebnih vsebnikov in datotek, ki ste jih
izbrali za shranjevanje v raunu takega konénega uporabnika prek API-jev prostora za
shranjevanije v storitvi iCloud ali API-jev za CloudKit v skladu z veljavnimi pogoji in dolocili storitve
iCloud ter temi pogoji. Strinjate se, da ne boste posegali v zmoznost konénega uporabnika,

da dostopa do storitve iCloud (ali do lastnih dokumentov, zasebnih vsebnikov in datotek, ki jih je
ustvaril kot konéni uporabnik), ter da ne boste nikoli in na noben nacin motili njegove uporabe
storitve iCloud. V zvezi s podatki, ki jih shranjujete v javnih vsebnikih prek API-jev za CloudKit
(ne glede na to, ali ste jih ustvarili vi ali konéni uporabnik), si Apple pridrZuje pravico, da po
poteku ali odpovedi vaSe pogodbe ali kot Apple drugace doloci v konzoli CloudKit, prekine dostop
do teh podatkov ali jih v celoti oziroma delno izbriSe.

1.3 Vas$a aplikacija lahko uporablja API-je prostora za shranjevanje v storitvi iCloud samo

za namene shranjevanja in pridobivanja kljuénih podatkov o vrednosti (npr. seznama delnic

v finan¢ni aplikaciji, nastavitev za aplikacijo) za vaSe aplikacije in spletno programsko opremo ter
za omogocanje dostopa vasim kon¢nim uporabnikom do uporabniSko ustvarjenih dokumentov in
datotek prek storitve iCloud. VaSa aplikacija ali aplikacija spletne programske opreme sme
uporabljati API-je za shrambo CloudKit za shranjevanje in pridobivanje strukturiranih podatkov,

ki jih izberete za shranjevanje v javnih ali zasebnih vsebnikih v skladu z dokumentacijo iCloud,
ter za poizvedovanje po njih. Strinjate se, da prek API-jev prostora za shranjevanje v storitvi
iCloud ali API-jev za CloudKit ne boste zavestno shranjevali nobene vsebine ali gradiva, ki bi
povzro€ili, da bi vasa aplikacija krsila katere koli pogoje in dolocila storitve iCloud ali zahteve
programa za va$e aplikacije (npr. vasa aplikacija ne sme shranjevati nezakonitih gradiv ali gradiv,
ki vsebujejo krsitve).
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1.4 Uporabniku lahko dovolite, da z uporabo vas$ih aplikacij in spletne programske opreme
dostopa do svojih uporabnisko ustvarjenih dokumentov in datotek iz storitve iCloud. Vendar
klju€nih podatkov o vrednosti iz vase aplikacije ne smete deliti z drugimi aplikacijami ali spletno
programsko opremo, razen ¢e delite take podatke med vec razli€icami istega naslova ali Ce ste
za to pridobili soglasje uporabnika.

1.5 Odgovorni ste za vso vsebino ter gradiva, ki jih shranjujete v storitvi iCloud z uporabo
APIl-jev za CloudKit in API-jev prostora za shranjevanje v storitvi iCloud, in sprejeti morate
razumne in ustrezne ukrepe za zascito podatkov, ki jih shranjujete prek storitve iCloud. Glede
zahtevkov tretjih oseb v zvezi z vsebino in gradivi, ki so jih vasi kon¢ni uporabniki shranili v vase
aplikacije z uporabo API-jev prostora za shranjevanje v storitvi iCloud ali API-jev za CloudKit (npr.
dokumenti, ki jih ustvarijo uporabniki, in objave kon&nih uporabnikov v javnih vsebnikih), se
strinjate, da ste odgovorni za ustrezno obravnavo in takojSnjo obdelavo vseh takih zahtevkov,

kar brez omejitev vkljuCuje vase ravnanje skladno z obvestili, poslanimi v skladu z zakonom
Digital Millennium Copyright Act (DMCA).

1.6 Ce ste se v program Apple Developer Program vkljugili kot organizacija s sedezem

v Evropski uniji, so dodatni pogoji za CloudKit v zvezi z Uredbo (EU) 2023/2854 navedeni

v dokumentu na spletnem mestu https://developer.apple.com/download/files/EU-Data-Act-Terms-
CloudKit.pdf

2. Dodatne zahteve

21 Potrjujete, da lahko za vas kot razvijalca in za vase konne uporabnike obstajajo
omejitve glede zmogljivosti shranjevanja, prenosa in/ali transakcij za iCloud. Ce vi ali va$ konéni
uporabnik dosezete te omejitve, boste morda storitev iCloud lahko zaceli uporabljati Sele,

ko boste iz storitve odstranili dovolj podatkov in s tem dosegli omejitve zmogljivosti, povecali
zmogljivosti shranjevanja ali kako drugace spremenili svojo uporabo storitve iCloud, v vmesnem
Casu pa vi ali vas kon¢ni uporabnik morda ne boste mogli dostopati do podatkov v storitvi iCloud
ali jih pridobiti iz nje.

2.2 Uporabnikom ne smete zaraCunavati nobenih stroSkov za dostop do ali uporabo storitve
iCloud prek vasih aplikacij ali spletne programske opreme in strinjate se, da dostopa do storitve
iCloud ne boste na noben drug nacin prodajali, vklju€no s preprodajo katerega koli dela storitve,
vendar ne omejeno nanjo. Storitev iCloud lahko v svoji aplikaciji ali spletni programski opremi
uporabljate samo za zagotavljanje prostora za shranjevanje za konénega uporabnika, ki ima pri
druzbi Apple veljaven racun iCloud konénega uporabnika, in samo za uporabo v skladu s pogoji
takega uporabniSkega rac¢una, razen ¢e lahko uporabite API-je za CloudKit za shranjevanje
podatkov v javne vsebnike za dostop s strani kon¢nih uporabnikov, ne glede na to, ali imajo ti
uporabniki racune iCloud. Nobenega konénega uporabnika ne boste napeljevali h krsitvi pogojev
njihove veljavne pogodbe o storitvi iCloud z druzbo Apple ali h krSitvi katerega koli pravilnika
druzbe Apple o uporabi podatkov oziroma informacij, shranjenih v storitvi iCloud.

23 Prekomerna uporaba celotne omrezne zmogljivosti ali pasovne Sirine storitve iCloud ali
drugaéno obremenjevanje te storitve z nerazumnimi obremenitvami s podatki ali poizvedbami so
prepovedani. Strinjate se, da ne boste Skodovali omrezjem ali streznikom druzbe Apple ali
katerim koli streznikom oziroma omrezjem tretjih oseb, ki so povezani s storitvijo iCloud, niti ne
boste posegali vanje, prav tako pa ne boste kako drugace motili uporabe storitve iCloud drugih
razvijalcev ali uporabnikov.

2.4 Onemogociti ne smete nobenih opozoril, nastavitev sistema, opomb ali obvestil, ki jih
Apple prikaze konénemu uporabniku storitve iCloud, in ne smete posegati vanje.
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3. Vase potrditve
Potrjujete in strinjate se z naslednjim:

31 Apple lahko kadar koli, s predhodnim obvestilom ali brez njega, (a) spremeni APIl-je
prostora za shranjevanje v storitvi iCloud ali API-je za CloudKit, vklju¢no s spremembo ali
odstranitvijo katere koli funkcije oziroma moznosti, (b) spremeni, opusti, ponovno izda ali
ponovno objavi take API-je. Razumete, da boste zaradi morebitnih takih sprememb morda morali
na lastne stroSke spremeniti ali posodobiti svoje aplikacije ali spletno programsko opremo.
Apple nima nobene izrecne ali naznaCene obveznosti glede zagotavljanja ali nadaljnjega
zagotavljanja storitve iCloud in lahko kadar koli za¢asno prekine ali ukine celotno storitev iCloud
ali kateri koli njen del. Apple ne odgovarja za nobene izgube, Skodo ali kakrSne koli stroske, ki bi
nastali vam ali kateri koli drugi osebi in bi izhajali iz take zagasne prekinitve oziroma ukinitve
storitve ali iz katere koli take spremembe storitve iCloud ali API-jev prostora za shranjevanje

v storitvi iCloud ali API-jev za CloudK:it ali bi bili povezani z njimi.

3.2 Storitev iCloud ni na voljo v vseh jezikih ali v vseh drzavah oziroma regijah in Apple ne
daje nobenih zagotovil, da je storitev iCloud ustrezna ali na voljo za uporabo na dolo¢eni lokaciji.
V obsegu, v katerem se odlocite omogociti dostop do storitve iCloud v svojih aplikacijah ali spletni
programski opremi prek APIl-jev prostora za shranjevanje v storitvi iCloud ali API-jev za CloudKit
(npr. za shranjevanje podatkov v javnem ali zasebnem vsebniku), to storite na lastno pobudo in
sami ste odgovorni za zagotavljanje skladnosti z veljavnimi zakoni ali predpisi.

3.3 Druzba Apple vam ne daje nobenih jamstev v zvezi z razpoloZljivostjo ali asom
delovanja storitve iCloud in ni dolzna za to storitev zagotoviti nobenega vzdrzevanja ali tehnicne
oziroma druge podpore. Apple ne odgovarja za nobene izdatke, naloZbe ali obveznosti, ki ste jih
sprejeli v zvezi s storitvijo iCloud, niti za nobeno uporabo storitve iCloud ali dostop do nje.

3.4 Apple si pridrzuje pravico, da kadar koli po lastni presoji zacasno onemogoci ali preklice
va$ dostop do storitve iCloud ali omeji vaso uporabo storitve iCloud. Poleg tega lahko druzba
Apple po lastni presoji kadar koli uveljavi ali prilagodi omejitev Stevila transakcij, ki jih lahko vase
aplikacije ali spletna programska oprema poSljejo oziroma prejmejo prek storitve iCloud ali virov
oziroma zmogljivosti, ki jih lahko uporabljajo.

3.5 Druzba Apple lahko prek API-jev prostora za shranjevanije v storitvi iCloud, API-jev za
CloudKit ali konzole CloudKit spremlja in zbira podatke (vklju¢no s tehni€¢nimi in diagnosti¢nimi
podatki, vendar ne omejeno nanje) o uporabi storitve iCloud ter jih uporabi za izboljSanje storitve
iCloud in drugih izdelkov ali storitev Apple; vendar pod pogojem, da druzba Apple ne bo
dostopala do in ne bo razkrila nobenih podatkov o konénih uporabnikih, shranjenih v zasebnem
vsebniku prek storitve CloudKit, nobenih podatkov o aplikaciji, shranjenih v javnem vsebniku prek
storitve CloudKit, in nobenih uporabnisko ustvarjenih dokumentov, datotek ali kljuénih podatkov
o vrednosti, shranjenih z uporabo API-jev prostora za shranjevanje v storitvi iCloud in storitvi
iCloud, razen ¢e Apple v dobri veri verjame, da so tak dostop, uporaba, hramba ali razkritje
razumno potrebni za zagotovitev skladnosti s pravnim ali regulativnim postopkom oziroma
zahtevo, ali e to kon¢ni uporabnik ne zahteva drugace v zvezi s podatki, shranjenimi prek API-
jev prostora za shranjevanije v storitvi iCloud v racunu iCloud tega konénega uporabnika ali

v zasebnem vsebniku tega kon¢nega uporabnika prek APIl-jev za CloudKit.

3.6 Nadalje, v obsegu, v katerem z uporabo API-jev prostora za shranjevanje v storitvi
iCloud ali API-jev za CloudKit v storitvi iCloud shranjujete kakrSne koli osebne podatke v zvezi

s posameznikom ali katere koli informacije, na podlagi katerih je posameznika mogoce
identificirati (s skupnim imenom »osebni podatki«), se strinjate, da bo druzba Apple (in, za
namene tega razdelka 3.6, katero koli ustrezno podrejeno podjetje druzbe Apple) delovala kot
vas zastopnik za obdelavo, shranjevanje in obravnavo kakrsnih koli takih osebnih podatkov.
Druzba Apple se strinja, da bo poskrbela, da se bodo vse osebe, pooblaséene za obdelavo takih
osebnih podatkov, strinjale z ohranjanjem zaupnosti (bodisi na podlagi pogojev bodisi na podlagi
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ustrezne zakonske obveznosti). Druzba Apple izklju¢no na podlagi vase uporabe storitve iCloud
ne bo imela nikakrsnih pravic, lastninskih pravic ali interesov v zvezi s takimi osebnimi podatki.
Strinjate se, da ste v povezavi z uporabo ali zbiranjem podatkov in informacij prek storitve iCloud
sami odgovorni za zagotavljanje skladnosti z vsemi veljavnimi zakoni, vklju¢no z zakoni

0 zasebnosti in varstvu podatkov. Prav tako ste odgovorni za vse dejavnosti, ki so povezane

s takimi osebnimi podatki, vklju¢no s spremljanjem takih podatkov in dejavnosti, preprecevanjem
in obravnavanjem neprimernih podatkov in dejavnosti ter odstranjevanjem in onemogocenjem
dostopa do podatkov, vendar ne omejeno nanje. Odgovorni ste tudi za zascito takih osebnih
podatkov in omejevanje dostopa do njih s strani vasega osebja ter za dejanja vaSega osebja,

ki mu je dovoljen dostop do uporabe storitve iCloud v vasem imenu. Osebne podatke, ki jih vi in
vasi uporabniki posredujete druzbi Apple prek storitve iCloud, lahko Apple uporablja le, e je to
potrebno za zagotavljanje in izboljSanje storitve iCloud ter za izvajanje naslednjih dejanj v vasem
imenu. Druzba Apple:

(a) bo uporabljala take osebne podatke in rokovala z njimi samo v skladu z vasimi navodili in
dovoljen;ji, dolo¢enimi v tej pogodbi, ter v skladu veljavnimi zakoni, predpisi, dogovori ali
sporazumi. V EGP in Svici bo druzba Apple rokovala z osebnimi podatki le v skladu z vagimi
navodili in dovoljenji, dolocenimi v tej pogodbi, razen e zakonodaja Evropske unije ali drzave
Clanice zahteva drugace; v tem primeru vas bo druzba Apple obvestila o taki drugi pravni zahtevi
(razen v omejenih primerih, ko druzbi Apple to prepoveduje zakon);

(b) vam bo zagotovila razumna sredstva za upravljanje morebitnih zahtev za uporabniski dostop,
izbris ali omejitev, kot je opredeljeno v veljavni zakonodaiji. Ce bi vas v zvezi s takimi osebnimi
podatki preiskoval regulator za varstvo podatkov ali podoben organ, kar bi izhajalo iz vase dobre
vere pri uporabi storitve iCloud, vam bo druzba Apple zagotovila razumno pomo¢ in podporo;

(c) vas bo, ob upostevanju veljavnih pravnih zahtev, ki veljajo za vas in zahtevajo obvescanje

v dolo¢enem &asovnem okviru, na razumne nacine, ki jih izbere, brez nepotrebnega odlasanja
obvestila, ¢e bo izvedela, da so bili vasi osebni podatki spremenjeni, izbrisani ali izgubljeni kot
posledica kakrdnega koli nepooblas&enega dostopa do storitve. Za namene takega obve&¢anja
v skladu s pogoji te pogodbe morate druzbi Apple zagotoviti svoje posodobljene podatke za stik;
(d) vam bo dala na voljo informacije, ki so potrebne za dokazovanje izpolnjevanja obveznosti
glede skladnosti iz ¢lena 28 Uredbe (EU) 2016/679 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 27.
aprila 2016 (GDPR) ter da bo omogo¢ila revizije, ki jih zahtevajo te dolocbe, in prispevala k njim;
vendar pod pogojem, da se strinjate, da certifikaciji druzbe Apple v skladu s standardoma ISO
27001 in 27018 Stejeta za zadostni za zahteve takih zahtevanih revizij;

(e) vam bo z razumnimi sredstvi, ki jih izbere, pomagala pri zagotavljanju skladnosti z njenimi
obveznostmi v skladu s &leni 33 do 36 GDPR. Ce druzba Apple prejme zahtevo tretje osebe za
podatke, ki ste jih shranili v storitvi iCloud, vas bo obvestila o prejemu take zahteve, vlagatelja
zahteve pa bo obvestila o obveznosti, da tako zahtevo naslovi na vas, razen ¢e zakon ali pogoji
take zahteve zahtevajo drugace. Za odziv na zahtevo ste odgovorni vi, razen Ce je v skladu

z zakonom ali zahtevo zahtevano drugace;

(f) za zaScito osebnih podatkov med prenosom, obdelavo in shranjevanjem uporablja standardne
ukrepe, ki veljajo v panogi. Geografsko lokacijo hrambe Sifriranih osebnih podatkov izbere druzba
Apple po lastni presoji;

(g) kadar se osebni podatki v povezavi s to pogodbo prenasajo iz EGP ali Svice, bo zagotovila,
da bo to samo tretja drzava, ki zagotavlja ustrezno raven zas¢ite, oziroma bo zato uporabila
vzoréne pogodbene klavzule/Svicarski sporazum o ¢ezmejnem pretoku podatkov, ki vam jih bo na
zahtevo posredovala, ¢e menite, da se osebni podatki prenasajo.

3.7 Ce Zelite uporabljati API-je za dostop razsirjenega deljenja v storitvi iCloud, mora vasa
aplikacija (a) zagotavljati funkcijo sodelovalnega deljenja med ve€ uporabniki, ki je prikazana
kon€nim uporabnikom, in (b) uporabljati API-je za CloudKit, da omogoci uporabniski vmesnik po
meri v vasi aplikaciji za funkcijo deljenja, v kateri so podatki kon¢nega uporabnika, pridobljeni

z uporabo API-jev za dostop razsirjenega deljenja v storitvi iCloud, prikazani udelezencem
deljenja. Vi in va$a aplikacija lahko podatke o konénem uporabniku uporabljate samo zacasno,
da jih prikaZzete udelezencem deljenja. Vi in vasa aplikacija ne smete shranjevati podatkov

0 konénem uporabniku.
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4, Dodatno opozorilo o odgovornosti. DRUZBA APPLE IN NJENI PONUDNIKI
STORITEV NISO ODGOVORNI ZA NOBENO SKODO ALI IZGUBO, Kl 1IZHAJA 1Z KAKRSNE
KOLI UPORABE, NAPACNE UPORABE, ZANASANJA NA, NEZMOZNOSTI UPORABE,
PREKINITVE, ZACASNEGA ONEMOGOCANJA ALI UKINITVE STORITVE iCLOUD, API-JEV
PROSTORA ZA SHRANJEVANJE V STORITVI iCLOUD ALI API-JEV ZA CLOUDKIT ALI 1Z
KAKRSNEGA KOLI NEPOOBLASCENEGA DOSTOPA DO, SPREMEMBE ALI IZBRISA,
UNICENJA, POSKODOVANJA, IZGUBE OZIROMA NEUSPESNEGA SHRANJEVANJA
KATERIH KOLI VASIH PODATKOV ALI PODATKOV KONCNEGA UPORABNIKA ALI ZA
KAKRSNE KOLI ZAHTEVKE, Kl IZHAJAJO 1Z KAKRSNE KOLI UPORABE ZGORAJ
NAVEDENEGA S STRANI VASIH KONCNIH UPORABNIKOV, VKLJUCNO S KAKRSNIMI KOLI
ZAHTEVKI GLEDE OBDELAVE PODATKOV ALI NEPRIMERNEGA OZIROMA
NEPOOBLASCENEGA SHRANJEVANJA ALI OBDELAVE PODATKOV, KI Bl PREDSTAVLJALI
KRSITEV TE POGODBE.
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Priloga 5
(k pogodbi)
Dodatni pogoji za prepustnice

Naslednji pogoji so dodatek k pogojem pogodbe in veljajo za va$ razvoj ter distribucijo prepustnic:

1. Uporaba in omejitve ID-ja vrste prepustnice

ID vrste prepustnice lahko uporabljate samo za namene digitalnega podpisovanja vase
prepustnice za uporabo s storitvijo Denarnica in/ali za namene uporabe storitve APN z vaso
prepustnico. ID vrste prepustnice, ki je vkljuéen v vado prepustnico v skladu s spodnjim
razdelkom 2, lahko distribuirate le, ¢e je takSna distribucija izvedena pod va$o lastno registrirano
ali blagovno znamko ali ¢e se v svoji prepustnici sklicujete na registrirano ali blagovno znamko
tretje osebe (npr. kupon trgovine za dolo¢eno blago), ter izjavljate in jamcite, da imate vse
potrebne pravice. Strinjate se, da svojega ID-ja vrste prepustnice ne boste dali v skupno rabo

z nobeno tretjo osebo, niti ji ga posredovali ali prenesli (razen ponudniku storitev in le v tukaj
dovoljenem omejenem obsegu), prav tako pa ID-ja vrste prepustnice ne boste uporabljali za
podpisovanje prepustnice tretje osebe.

2. Distribucija prepustnic; dovoljenja za trzenje

21 V skladu s pogoji te pogodbe lahko kon&nim uporabnikom svoje prepustnice distribuirate
prek spleta, e-poste ali aplikacije. Razumete, da morajo taki uporabniki prepustnice sprejeti,
preden se te naloZijo v storitev Denarnica, in da lahko taki uporabniki prepustnice kadar koli
odstranijo ali prenesejo.

2.2 Z distribucijo svojih prepustnic na ta nacin izjavljate in jam¢ite druzbi Apple, da so vase
prepustnice skladne z dokumentacijo in zahtevami programa, ki so takrat v veljavi, ter s pogoji te
Priloge 5. Druzba Apple ne prevzema odgovornosti za nobene stroske, izdatke, $kodo, izgube
(vkljuéno z izgubljenimi poslovnimi priloznostmi ali izgubljenim dobi¢kom, vendar ne omejeno
nanje) ali druge obveznosti, ki bi lahko nastale zaradi distribucije vasih prepustnic na ta nacin.

2.3 Strinjate se, da boste na prepustnici navedli svoje ime in naslov ter podatke za stik
(telefonsko Stevilko in e-postni naslov), na katere lahko kon¢ni uporabnik naslovi vsa vprasanja,
pritoZbe ali zahtevke v zvezi z vaso prepustnico. Vasa odgovornost je, da svoji prepustnici
priloZite vse ustrezne pogoje uporabe za konénega uporabnika ali jih po lastni presoji kako
drugace vkljuCite. DruZba Apple ni odgovorna za nobene krditve pogojev uporabe vasega
konénega uporabnika. Sami ste odgovorni za vso pomo¢ uporabnikom, jamstvo in podporo vase
prepustnice. Konénim uporabnikom ne smete zaracunati nobenih nadomestil za uporabo storitve
Denarnica za dostop do vaSe prepustnice.

24 Z distribucijo va$ih prepustnic, kot je dovoljeno v tej pogodbi, dovolite druzbi Apple,

da uporablja (i) posnetke zaslona vase prepustnice; (ii) registrirane znamke in logotipe, povezane
z vaso prepustnico; in (iii) podatke o prepustnici za promocijske namene v trzenjskem gradivu in
na darilnih karticah, razen tistih delov, ki jih nimate pravice uporabljati v promocijske namene ter
ki jih druzbi Apple pisno identificirate. Prav tako druzbi Apple dovoljujete uporabo slik in drugih
gradiv, ki jih ji morda posredujete na njeno razumno zahtevo, za promocijske namene v trzenjskih
gradivih in na darilnih karticah.

3. Dodatne zahteve za prepustnice

31 Apple vam lahko ponudi predloge, ki jih lahko uporabite pri ustvarjanju svojih prepustnic,

in soglasate, da boste izbrali ustrezno predlogo za svoj namen uporabe (npr. predloge za letalsko
vozovnico ne boste uporabili za vstopnico za kino). Ce omogogite predlogo za svoje prepustnice,
ki prikazuje pametna priporocila, se strinjate, da lahko druzZba Apple uporabi podatke

o prepustnici, da konénim uporabnikom prikaZe priporocila v aplikaciji Denarnica, povezana

s prepustnicami, vklju€no s priporocili v zvezi z navigacijo, viemenom in glasbo.
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3.2 Prepustnice lahko delujejo in so prikazane samo v storitvi Denarnica, ki je dolo¢eno
obmodje vsebnika za prepustnico druzbe Apple, prek storitve Denarnica na zaklenjenem zaslonu
zdruZljivega izdelka blagovne znamke Apple v skladu z dokumentacijo.

3.3 Ce nikjer v razdelku 3.3.3(B) pogodbe ni dologeno drugaée, lahko vi in vasa prepustnica
s predhodno pridobljenim soglasjem uporabnika daste podatke o uporabniku in/ali napravi

v skupno rabo s svojo aplikacijo, ¢e je namen takSne skupne rabe zagotavljanje storitve ali
funkcije, ki je neposredno povezana z uporabo prepustnice in/ali aplikacije, ali za prikazovanje
oglasov v skladu z razdelkom 3.3.3(E) pogodbe.

3.4 Ce Zelite s svojo prepustnico uporabljati vdelano tehnologijo za komunikacijo s sosednjim
poliem (NFC), lahko na spletnem portalu za razvijalce zahtevate potrdilo Apple za uporabo
tehnologije NFC s prepustnico. Druzba Apple bo pregledala vaso zahtevo in vam morda
posredovala lo€eno pogodbo za uporabo takega potrdila Apple. Apple si pridrZuje pravico,

da vam ne zagotovi takega potrdila Apple.

4. Pravica druzbe Apple do pregleda vase prepustnice; preklic. Potrjujete in se
strinjate, da si Apple pridrZuje pravico, da kadar koli v obdobju veljavnosti te pogodbe pregleda in
odobri ali zavrne katero koli prepustnico, ki jo Zelite distribuirati za uporabo svojim koncnim
uporabnikom ali ki jo vasi kon¢ni uporabniki ze uporabljajo. Strinjate se, da boste druzbi Apple na
zahtevo nemudoma posredovali tako prepustnico. Strinjate se, da ne boste poskusali skriti,
napacno predstaviti, zavajati ali prikriti nobenih funkcij, vsebine, storitev ali moznosti vase
prepustnice pred pregledom druZzbe Apple ali kako drugace ovirati druzbe Apple pri celovitem
pregledu take prepustnice, prav tako pa se strinjate, da boste sodelovali z druZzbo Apple in
odgovarjali na njena vprasanja ter ji zagotovili informacije in gradiva, ki jih Apple upravi¢eno
zahteva v zvezi s tako prepustnico. Ce po predloZitvi druzbi Apple naredite kakréne koli
spremembe v svoji prepustnici, se strinjate, da boste o tem obvestili druzbo Apple in da boste na
zahtevo znova predloZili svojo spremenjeno prepustnico druzbi Apple, preden jo boste distribuirali
svojim kon¢nim uporabnikom. Apple si pridrZuje pravico, da po lastni presoji iz katerega koli
razloga in kadar koli prekli¢e va$ ID vrste prepustnice ter zavrne vaso prepustnico za distribucijo
vasim konc¢nim uporabnikom, tudi ¢e vaSa prepustnica izpolnjuje zahteve iz dokumentacije in
programa ter pogoje te Priloge 5. V takem primeru se strinjate, da take prepustnice ne smete
distribuirati svojim kon&nim uporabnikom.

5. Dodatno opozorilo o odgovornosti. DRUZBA APPLE NI ODGOVORNA ZA NOBENO
SKODO ALI IZGUBO, Kl IZHAJA 1Z KAKRSNE KOLI UPORABE, DISTRIBUCIJE, NAPACNE
UPORABE, ZANASANJA NA, NEZMOZNOSTI UPORABE, PREKINITVE, ZACASNEGA
ONEMOGOCANJA ALI UKINITVE STORITVE DENARNICA, VASEGA ID-JA VRSTE
PREPUSTNICE, VASIH PREPUSTNIC ALI STORITEV, KI SO ZAGOTOVLJENE V POVEZAVI
S TEM, KAR BREZ OMEJITEV VKLJUCUJE KAKRSNO KOLI IZGUBO ALI NEZMOZNOST
PRIKAZA VASE PREPUSTNICE V STORITVI DENARNICA ALI KAKRSNE KOLI ZAHTEVKE
KONCNIH UPORABNIKOV, Kl IZHAJAJO 1Z KAKRSNE KOLI UPORABE ZGORAJ
NAVEDENEGA S STRANI VASIH KONCNIH UPORABNIKOV.
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Priloga 6
(k pogodbi)
Dodatni pogoji za uporabo storitve Zemljevidi druzbe Apple

Naslednji pogoji so dodatek k pogojem pogodbe in veljajo za kakrdno koli uporabo storitve
Zemljevidi druzbe Apple v vasi aplikaciji, na spletnem mestu ali v spletni aplikaciji. »Storitev
Zemljevidi druzbe Apple« za namene te Priloge 6 vkljuCuje storitve kartiranja, ki jih druzba Amap
Software Co., Ltd., distribuira konénim uporabnikom na Kitajskem prek izdelka ali storitve Apple.

1. Uporaba storitve Zemljevidi

11 Vasa aplikacija lahko dostopa do storitve Zemljevidi druzbe Apple samo prek APl-ja za
MapKit, APl-ja za streznik storitve Zemljevidi druzbe Apple ali prek JS-ja za MapKit, vase spletno
mesto ali spletna aplikacija pa lahko dostopa do storitve Zemljevidi druzbe Apple samo prek JS-ja
za MapK:it ali API-ja za streznik storitve Zemljevidi druzbe Apple. Strinjate se, da do storitve
Zemljevidi druzbe Apple ali podatkov zemljevidov ne boste dostopali drugace kot prek API-ja za
MapKit, APl-ja za streznik storitve Zemljevidi druzbe Apple ali prek JS-ja za MapKit, kot je
primerno, prav tako pa se strinjate, da mora biti vaSa uporaba storitve Zemljevidi druzbe Apple

v vasdih aplikacijah, na spletnih mestih ali v spletnih aplikacijah skladna z zahtevami programa.

1.2 Storitev Zemljevidi druzbe Apple in podatke zemljevidov lahko uporabljate samo,

kot je potrebno za zagotavljanje storitev in funkcij za vaso aplikacijo, spletno mesto ali spletno
aplikacijo. Strinjate se, da boste storitev Zemljevidi druzbe Apple, APl za MapKit, API za streznik
storitve Zemljevidi druzbe Apple in JS za MapKit uporabljali samo, kot je izrecno dovoljeno v tej
pogodbi (kar brez omejitev vklju€uje to Prilogo 6) in dokumentaciji za MapKit, API za streznik
storitve Zemljevidi druzbe Apple in JS za MapKit ter v skladu z vsemi veljavnimi zakoni in
predpisi. Kode JS za MapKit ne smete uporabljati na svojem spletnem mestu in/ali aplikaciji,

ki se izvaja v strojni opremi, ki je ni izdelal Apple, za naslednje komercialne namene: upravljanje
voznega parka (vklju€no z odpremo), sledenje sredstev, optimizacija poti v podjetju ali kjer je
glavni namen takega spletnega mesta in/ali aplikacije ocena tveganja za zavarovanje vozil.

1.3 Potrjujete in soglaSate, da se lahko rezultati, ki jih prejmete iz storitve Zemljevidi druzbe
Apple, razlikujejo od dejanskih pogojev zaradi spremenljivin dejavnikov, ki lahko vplivajo na
toCnost podatkov zemljevida, kot so vremenske razmere, razmere na cesti in v prometu ter
geopoliticni dogodki.

2. Dodatne omejitve

21 Vi in vasa aplikacija, spletno mesto ali spletna aplikacija ne smete odstraniti, zakriti ali
prilagoditi obvestil o avtorskih pravicah druzbe Apple ali njenih partnerjev ali njenih izdajateljev
licenc, registriranih znamk, logotipov ali katerih koli drugih lastninskih pravic oziroma pravnih
obvestil, dokumentov ali hiperpovezav, ki so morda prikazane ali zagotovljene prek storitve
Zemljevidi druzbe Apple.

2.2 Storitve Zemljevidi druzbe Apple ne smete uporabljati na noben nacin, ki bi omogo¢al ali
dovoljeval mnozi¢ne prenose ali vire podatkov zemljevidov ali katerega koli njihovega dela ali ki bi
na kakrsen koli na€in poskuSal ekstrahirati, izlus€iti ali ponovno uporabiti katere koli dele
podatkov zemljevidov. Primer: Niti vi niti vada aplikacija ne smete uporabljati ali dajati na voljo
podatkov zemljevidov ali katerega koli njihovega dela v okviru katere koli sekundarne ali izpeljane
zbirke podatkov.

2.3 Razen v obsegu, ki je izrecno dovoljen v tej pogodbi, se strinjate, da na noben nacin ne
boste kopirali, spreminjali, prevajali, objavljali oziroma javno prikazovali podatkov zemljevidov ali
iz njih ustvarjali izpeljanih del. Poleg tega podatkov, ki jih zagotavlja storitev Zemljevidi druzbe
Apple, ne smete uporabljati ali primerjati z namenom izboljSanja ali ustvarjanja druge storitve
zemljevidov. Strinjate se, da na podlagi uporabe storitve Zemljevidi druzbe Apple ali dostopanja
do nje ne boste ustvarili oziroma poskus$ali ustvariti nadomestne ali podobne storitve.
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24 Vasa aplikacija, spletno mesto ali spletna aplikacija lahko prikazuje podatke zemljevidov
le, kot je dovoljeno po tej pogodbi, kadar jih prikazujete na zemljevidu, pa se strinjate, da bodo
prikazani samo na zemljevidu druzbe Apple, ki se zagotavlja prek storitve Zemljevidi druzbe
Apple. Poleg tega ne smete prikazovati podatkov zemljevidov v svoji aplikaciji, na splethem
mestu ali v spletni aplikaciji, ne da bi prikazali ustrezen zemljevid druzbe Apple, ki se zagotavlja
prek storitve Zemljevidi druzbe Apple (Ce npr. prikaZete rezultat naslova prek storitve Zemljevidi
druzbe Apple, morate prikazati ustrezen zemljevid z rezultatom naslova).

25 Ce ni druzba Apple tega kako drugade izrecno pisno dovolila, vi oziroma vasa aplikacija,
spletno mesto ali spletna aplikacija podatkov zemljevidov ne smete hraniti v predpomnilniku, jih
vnaprej pridobiti ali shraniti, razen na za¢asni in omejeni podlagi, samo kot je potrebno (a) za
va$o uporabo storitve Zemljevidi druzbe Apple, kot je dovoljeno v tej pogodbi ali v dokumentaciji
za MapKit ali JS za MapKit, in/ali (b) za izboljSanje delovanja storitve Zemljevidi druzbe Apple

z vado aplikacijo, spletnim mestom ali spletno aplikacijo, nakar morate v vseh primerih vse take
podatke zemljevidov izbrisati.

2.6 Konénim uporabnikom ne smete zaraCunavati nobenih nadomestil izkljuéno za dostop
do storitve Zemljevidi druzbe Apple ali njeno uporabo prek vaSe aplikacije, splethega mesta ali
spletne aplikacije, poleg tega pa se strinjate, da dostopa do storitve Zemljevidi druzbe Apple ne
boste prodajali na noben drug nacin.

2.7 Potrjujete in strinjate se, da lahko Apple uvede omejitve glede va8e uporabe storitve
Zemljevidi druzbe Apple (npr. omejitev Stevila transakcij, ki jih lahko vasa aplikacija izvede prek
APIl-ja za MapKit ali APIl-ja za streznik storitve Zemljevidi druzbe Apple) oziroma lahko kadar koli
po lastni presoji preklice ali onemogoci vas dostop do storitve Zemljevidi druzbe Apple (ali
katerega koli njenega dela). Prav tako potrjujete in soglasate, da se lahko rezultati, ki jih prejmete
iz storitve Zemljevidi druzbe Apple, razlikujejo od dejanskih pogojev zaradi spremenljivih
dejavnikov, ki lahko vplivajo na to&nost podatkov zemljevidov, kot so razmere na cesti in
vremenske razmere.

3. Vase potrditve. Potrjujete in strinjate se z naslednjim:

3.1 Apple lahko kadar koli, s predhodnim obvestilom ali brez njega, (a) spremeni storitev
Zemljevidi druzbe Apple in/ali API za MapKit, API za streznik storitve Zemljevidi druzbe Apple ali
JS za MapKit, vkljuéno s spremembo ali odstranitvijo katere koli funkcije oziroma moznosti, (b)
spremeni, opusti, ponovno izda ali ponovno objavi API za MapKit, API za streZnik storitve
Zemljevidi druzbe Apple ali JS za MapKit. Razumete, da boste zaradi morebitnih takih sprememb
morda morali na lastne stroSke spremeniti ali posodobiti svoje aplikacije, spletno mesto ali
spletne aplikacije. Apple nima nobene izrecne ali naznacene obveznosti glede zagotavljanja ali
nadaljnjega zagotavljanja storitve Zemljevidi druZzbe Apple in lahko kadar koli za¢asno prekine
ali ukine celotno storitev Zemljevidi druzbe Apple ali kateri koli njen del. Apple ne odgovarja za
nobene izgube, 8kodo ali kakrSne koli stroske, ki bi nastali vam ali kateri koli drugi osebi in bi
izhajali iz take zaasne prekinitve oziroma ukinitve storitve ali iz katere koli take spremembe
storitve Zemljevidi druzbe Apple, APl-ja za MapKit, APl-ja za streZnik storitve Zemljevidi druzbe
Apple ali JS za MapKit ali bi bili povezani z njimi.

3.2 Storitev Zemljevidi druzbe Apple morda ni na voljo v vseh drzavah, regijah ali jezikih in
Apple ne daje nobenih zagotovil, da je storitev Zemljevidi druzbe Apple ustrezna ali na voljo za
uporabo na dologeni lokaciji. Ce se odlogite zagotoviti dostop do storitve Zemljevidi druzbe Apple
v svojih aplikacijah, na splethem mestu ali v spletnih aplikacijah oziroma prek APIl-ja za MapKit,
API-ja za streznik storitve Zemljevidi druzbe Apple ali JS-ja za MapKit, to storite na lastno pobudo
in ste sami odgovorni za zagotavljanje skladnosti z vsemi veljavnimi zakoni.

4, Pravica druzbe Apple do pregleda vase izvedbe kompleta MapKit in/ali kode JS

za MapKit. Razumete in se strinjate, da si Apple pridrzuje pravico, da kadar koli v ¢asu
veljavnosti te pogodbe pregleda in odobri ali zavrne vasSo izvedbo kompleta MapK:it in/ali kode JS
za MapK:it v vasi aplikaciji, na spletnem mestu ali v spletnih aplikacijah. Strinjate se, da boste
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druzbi Apple na zahtevo nemudoma posredovali informacije o svoji izvedbi kompleta MapKit in/ali
kode JS za MapKit. Strinjate se, da boste sodelovali z druzbo Apple in odgovarjali na vprasanja
ter zagotovili informacije in gradiva, ki jih Apple upravi€eno zahteva v zvezi s tako izvedbo. Apple
si pridrZzuje pravico, da po lastni presoji kadar koli prekli¢e vas dostop do kompleta MapKit in/ali
vaSe kljuce JS za MapKit ter podobne poverilnice, tudi ¢e vasa uporaba kompleta MapKit in/ali
kode JS za MapKit izpolnjuje zahteve iz dokumentacije in programa ter pogoje te priloge. Primer:
Apple lahko to stori, ¢e vas komplet MapKit in/ali izvedba kode JS za MapKit prekomerno in
neupravi¢eno obremenjuje storitev Zemljevidi druzbe Apple, pri prikazu zemljevida zakrije
oziroma odstrani logotip storitve Zemljevidi druZzbe Apple ali vdelane povezave oziroma uporablja
storitev Zemljevidi druzbe Apple z zadevno Zaljivo ali nezakonito vsebino zemljevida.

5. Dodatno opozorilo o odgovornosti. NITI DRUZBA APPLE NITI NJENI IZDAJATELJI
LICENC ALI PONUDNIKI STORITEV NISO ODGOVORNI ZA NOBENO SKODO ALI IZGUBO,
Kl Bl NASTALA ZARADI KAKRSNE KOLI UPORABE, NAPACNE UPORABE, NEZMOZNOSTI
UPORABE, MOTNJE, ZACASNE PREKINITVE ALI ODPOVEDI STORITVE ZEMLJEVIDI
DRUZBE APPLE OZIROMA ZANASANJA NANJO, VKLJUCNO S KAKRSNIMI KOLI MOTNJAMI
ZARADI NAPAK SISTEMA, NAPADOV NA OMREZJA ALI NACRTOVANEGA OZIROMA
NENACRTOVANEGA VZDRZEVANJA.
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Priloga 7
(k pogodbi)
Dodatni pogoji za razSiritve za Safari

Naslednji pogoji so dodatek k pogojem pogodbe in veljajo za razSiritve za Safari, podpisane
s potrdilom Apple:

11 Zahteve za razsiritev za Safari
Ce Zzelite distribuirati svojo razSiritev za Safari, podpisano s potrdilom Apple, se strinjate, da boste
upostevali naslednje zahteve za take razSiritve za Safari, kot jih lahko Apple ob&asno spremeni:

— Vasa razSiritev za Safari ne sme vsebovati nobene zlonamerne programske opreme,
zlonamerne ali Skodljive kode ali druge notranje komponente (npr. raCunalniskih virusov,
trojanskih konjev, »zadnjih vrat«), ki bi lahko poskodovali, unicili ali negativno vplivali na strojno
opremo, programsko opremo ali storitve Apple ali drugo programsko opremo, vdelano
programsko opremo, strojno opremo, podatke, sisteme, storitve ali omreZja drugih neodvisnih
ponudnikov.

— VaSe razSiritve za Safari ne smejo biti zasnovane oziroma se ne smejo trziti z namenom
nadlegovanja, zlorabe, zalezovanja, poSiljanja nezelene e-poste, zavajanja, goljufanja, grozenj ali
kake druge krsitve zakonskih pravic drugih (kot so pravice do zasebnosti in pravice na lastni
podobi). Prav tako ne smete ustvariti razsiritve za Safari, ki bi sledila vedenju uporabnika (npr.
njihovemu brskanju po spletnih mestih) brez njegovega izrecnega soglasja.

— VasSa razSiritev za Safari mora delovati le v dolo€enem obmocju vsebnika za razsiritev za Safari
in ne sme onemogociti, preglasiti ali kako drugace ovirati nobenih sistemskih obvestil, opozoril,
prikaznih plos¢, ploS€ za podajanje soglasja in podobno, ki jih je implementiral Apple.

— VasSa razSiritev za Safari mora imeti en sam namen in posodobitve ne smejo spremeniti tega
edinega namena vase razsiritve za Safari. Strinjate se, da boste uporabniku natanéno predstavili
funkcije in moznosti vasSe razsiritve za Safari in boste delovali v skladu s temi predstavitvami.
Primer: Uporabniskih iskanj ne smete brez uporabnikovega izrecnega soglasja preusmeriti

k drugemu ponudniku iskanja, ki se razlikuje od tistega, ki ga je uporabnik predhodno izbral

v brskalniku Safari. Poleg tega vasa razSiritev za Safari ne sme preusmeriti povezave (ali katere
koli pridruzene povezave) na spletno mesto, razen Ce je bil tak nacin delovanja razkrit
uporabniku. Strinjate se, da ne boste skrivali funkcij ali moznosti svoje razSiritve za Safari (npr.
Da ne bo vsebovala zakrite kode).

— Vasa razSiritev za Safari ne sme biti prilozena aplikaciji, ki ima druga¢en namen kot razSiritev
za Safari. Vasa razSiritev za Safari ne sme vstavljati oglasov na spletno mesto in ne sme
prikazovati pojavnih oglasov. Svoje razsiritve za Safari ne smete skriptirati ali avtomatizirati
njenega vklopa, prav tako pa ne smete omogociti drugim, da to storijo.

— RazSiritve za Safari ne smejo posegati v varnost, uporabniski vmesnik, uporabnisko izkusnjo,
funkcije ali moznosti brskalnika Safari, sistema macOS, iOS, iPadOS ali visionOS oziroma drugih
izdelkov blagovne znamke Apple.

1.2 Skladnost; potrdila. Vase razSiritve za Safari morajo biti skladne z dokumentacijo ter
vsemi veljavnimi zakoni in predpisi, vklju¢no s tistimi v kateri koli pristojnosti, v kateri se take
razSiritve za Safari ponujajo ali so dane na voljo. Razumete, da lahko Apple kadar koli in po lastni
presoji prekliCe potrdila Apple, uporabljena za podpisovanje vasih razsiritev za Safari. Poleg tega
potrjujete in se strinjate, da lahko Apple blokira vaso razsiritev za Safari (tako da morda ni na
voljo ali ni dostopna uporabnikom brskalnika Safari), ¢e ne izpolnjuje zahtev, navedenih zgoraj

v tem razdelku 1.1, ali ¢e kako drugace negativno vpliva na uporabnike brskalnika Safari ali
izdelkov blagovne znamke Apple.
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Priloga 8
(k pogodbi)
Dodatni pogoji za uporabo API-jev za WeatherKit

Naslednji pogoji so dodatek k pogojem pogodbe in veljajo za vsakr§no uporabo vremenskih
podatkov druzbe Apple in APl-jev za WeatherKit v vasi aplikaciji ali ustreznem izdelku.

1. Uporaba vremenskih podatkov druzbe Apple in APl-jev za WeatherKit

11 Strinjate se, da mora biti vaSa uporaba vremenskih podatkov druzbe Apple in APl-jev za
WeatherKit skladna z zahtevami programa.

1.2 Konénim uporabnikom ne smete zaracunati nobenih nadomestil za dostop do ali uporabo
vremenskih podatkov druzbe Apple, predstavljenih v izvirni obliki prek vase aplikacije ali
ustreznega izdelka, vendar pa lahko konénim uporabnikom zaracunate nadomestila za storitve
ali izdelke z dodano vrednostjo — tj. podatke, izdelke in/ali storitve, kar med drugim vkljucuje vase
aplikacije ali ustrezne izdelke, ki jih razvijete in so izpeljani iz vremenskih podatkov druzbe Apple
ter so preoblikovani tako, da noben koncni uporabnik ali druga tretja oseba ne more odkriti ali
uporabiti vremenskih podatkov druzbe Apple v obliki, ki jo je prvotno zagotovila druzba Apple

(v celoti ali delno), dostopati do njih, na njih izvajati obratnega inZenirstva ali jih kako drugace
preverjati. Za APl-je za WeatherKit ali vremenske podatke druZbe Apple v njihovi izvorni obliki ne
smete podeljevati nobenih podlicenénih pravic. Vremenske podatke druzbe Apple lahko
uporabljate za interne namene ali za ustvarjanje in izdelavo storitev oziroma izdelkov z dodano
vrednostjo ali njihovo prikazovanje konénim uporabnikom. Vasi licen¢ni pogoji za konénega
uporabnika kon¢nim uporabnikom ali katerim koli drugim tretjim osebam ne smejo dovoljevati
obratnega inZenirstva API-jev za WeatherKit ali vremenskih podatkov druzbe Apple za kakrden
koli namen.

1.3 Aplikacij ali ustreznih izdelkov, ki uporabljajo API-je za WeatherKit, ni dovoljeno zasnovati
ali trziti za namene uporabe v nujnih primerih ali namene reSevanja Zivljen;.

1.4 Vasa aplikacija ali ustrezni izdelek lahko dostopa do vremenskih podatkov druzbe Apple
samo prek API-jev za WeatherKit. Strinjate se, da mora biti vas prikaz vremenskih podatkov
druzbe Apple skladen z vsemi veljavnimi zahtevami za dodeljevanje in vsemi drugimi
specifikacijami, navedenimi v zahtevah programa. Vremenskih opozoril ne smete na noben nacin
spreminjati, prilagajati ali zakrivati.

1.5 APIl-jev za WeatherKit ne smete uporabljati na noben nacin, ki bi omogoc¢al ali dovoljeval
mnozi¢ne prenose ali vire vremenskih podatkov druzbe Apple ali katerega koli njihovega dela ali
ki bi na kakrSen koli nac¢in poskusal izvle€i ali povzeti katere koli dele vremenskih podatkov
druzbe Apple. Primer: Niti vi niti vaSe aplikacije ali vasi ustrezni izdelki ne smete uporabljati ali
dajati na voljo vremenskih podatkov druzbe Apple ali katerega koli njihovega dela v okviru katere
koli sekundarne ali izpeljane zbirke podatkov.

1.6 Ce ni v dokumentaciji izrecno dovoljeno drugade, vi, vasa aplikacija ali va$ ustrezen
izdelek vremenskih podatkov druzbe Apple ne smete shranjevati v predpomnilnik, jih vhaprej
pridobiti ali shranjevati, razen na zacasni in omejeni osnovi izklju€no za izboljSanje delovanja API-
jev za WeatherKit z vado aplikacijo ali ustreznim izdelkom.

2. Vase potrditve
Potrjujete in strinjate se z naslednjim:

21 API-ji za WeatherKit morda niso na voljo v vseh drzavah ali jezikih in Apple ne daje

nobenih zagotovil, da so API-ji za WeatherKit ustrezni ali na voljo za uporabo na doloceni lokaciji.
Ce se odlocite zagotoviti dostop do vremenskih podatkov druzbe Apple v svoji aplikaciji ali
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ustreznem izdelku prek API-jev za WeatherKit, to storite na lastno pobudo in ste sami odgovorni
za zagotavljanje skladnosti z veljavno zakonodajo. API-je za WeatherKit uporabljate izkljuéno na
lastno odgovornost in prevzemate vso odgovornost, ki izhaja iz vaSe uporabe APl-jev za
WeatherKit v katerem koli delu sveta, vkljuéno s prikazovanjem vremenskih podatkov druzbe
Apple na spornih ozemljih.

2.2 Za aplikacije ali ustrezne izdelke, ki uporabljajo API-je za WeatherKit za sprotno vodenje
glede vremena, morate imeti licenéno pogodbo za kon&nega uporabnika, ki vkljuuje naslednje
obvestilo: TO APLIKACIJO ALI SPLETNO MESTO ZA SPROTNO VREMENSKO VODENJE
UPORABLJATE NA LASTNO ODGOVORNOST. VREMENSKI PODATKI MORDA NISO TOCNI.
Vremenski podatki druzbe Apple se lahko razlikujejo od dejanskih pogojev zaradi spremenljivih
dejavnikov, kot so teZzave s signalom in geopoliti¢ni dogodki, ki lahko vplivajo na toénost
vremenskih podatkov druzbe Apple.

3. Skladnost

3.1 Strinjate se, da boste druzbi Apple na zahtevo nemudoma posredovali informacije o svoji
izvedbi APl-jev za WeatherKit, kot je potrebno za ugotavljanje vaSe skladnosti s temi zahtevami.

3.2 Druzba Apple si pridrZzuje pravico do ukrepanja, e po lastni presoji ugotovi ali utemeljeno
meni, da ste krsili pogoje te pogodbe, kar na noben nadin ne omejuje nobenih drugih Applovih
pravic po tej pogodbi. Ta dejanja lahko vkljuCujejo omejitev, zacasno prekinitev ali onemogoc¢enje
vaSega dostopa do vremenskih podatkov druzbe Apple in APIl-jev za WeatherKit.

4, Dodatno opozorilo o odgovornosti. NITI DRUZBA APPLE NITI NJENI IZDAJATELJI
LICENC ALI PONUDNIKI STORITEV NISO ODGOVORNI ZA NOBENO SKODO ALI IZGUBO,
Kl Bl NASTALA ZARADI KAKRSNE KOLI UPORABE, NAPACNE UPORABE, NEZMOZNOSTI
UPORABE, MOTNJE, ZACASNE PREKINITVE ALI ODPOVEDI API-JEV ZA WEATHERKIT ALI
ZANASANJA NANJE, VKLJUCNO S KAKRSNIMI KOLI MOTNJAMI ZARADI NAPAK SISTEMA,
NAPADOV NA OMREZJA ALI NACRTOVANEGA OZIROMA NENACRTOVANEGA
VZDRZEVANJA.

5. Odskodnina. Brez omejitve drugih pravic, ki jih ima druzba Apple v skladu s to pogodbo,
se strinjate, da prevzemate odgovornost in odSkodovane stranke druzbe Apple odvezujete vseh
izgub, ki bi jih lahko imela takSna odSkodovana stranka druzbe Apple in izhajajo iz zahtevkov ali
nastanejo v zvezi z zahtevki, povezanimi s tem, da vasa uporaba API-jev WeatherKit ni v skladu
z lokalno zakonodajo o dolo¢anju lokacije ali drugimi veljavnimi zakoni.
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Priloga 9
(k pogodbi)
Dodatni pogoji za naro¢nine, kupljene prek aplikacije Apple Developer

Prek aplikacije Apple Developer boste morda lahko pladali stroSke programa in kot &lan programa
kupili ter uporabljali druge naro¢nine. Samo za namene te Priloge 9 »Apple« pomeni:

- Apple Inc., s sedezem na naslovu One Apple Park Way, Cupertino, Kalifornija, Ce ste
v ZdruzZenih drzavah Amerike, vklju¢no s Portorikom;

- Apple Canada Inc., s sedezem na naslovu 120 Bremner Blvd., Suite 1600, Toronto ON
M5J 0A8, Kanada, Ce ste v Kanadi;

- Apple Services LATAM LLC, s sedeZzem na naslovu 1 Alhambra Plaza, Ste 700 Coral
Gables, Florida, ¢e ste v Mehiki, Srednji in Juzni Ameriki ali kateri koli karibski drzavi
oziroma ozemlju (razen Portorika);

- iTunes K.K., s sedeZem na naslovu Roppongi Hills, 6-10-1 Roppongi, Minato-ku, Tokio
106-6140, Tokio, Ce ste na Japonskem;

- Apple Pty Limited, s sedeZzem na naslovu Level 3, 20 Martin Place, Sydney NSW 2000,
Avstralija, €e ste v Avstraliji ali na Novi Zelandiji, vklju¢no z vsemi njenimi ozemlji ali
povezanimi obmodji pristojnosti; in

- Apple Distribution International Ltd., s sedeZem na Hollyhill Industrial Estate, Hollyhill,
Cork, Republika Irska, €e ste kjerkoli drugje.

Narocnine se samodejno obnavljajo, dokler jih ne odpoveste v nastavitvah raCuna imetnika
racuna. Zaracunajo se najvec Stiriindvajset (24) ur pred datumom obnovitve. Ce Zelite izvedeti
vec o odpovedi narocnin, obiscite spletno mesto https://support.apple.com/HT202039.

Apple bo za katero koli naro€nino, vkljuéno z morebitnimi davki, bremenil izbrani nacin placila
va$ega imetnika raduna. Ce je imetnik ratuna v storitev Denarnica druzbe Apple dodal to
moznost, lahko Apple v storitvi Denarnica druzbe Apple bremeni izbrani nacin placila prek storitve
Apple Pay. Imetnik racuna lahko s svojim raunom Apple poveZe veé& nacinov placila, vi pa se
strinjate, da jih lahko Apple hrani in bremeni. Glavni nacin placila je prikazan na vrhu strani za
placila v nastavitvah ra¢una.

Ce glavnega naéina plagila zaradi kakrénega koli razloga ni mogod&e bremeniti, pooblaé&ate
Apple, da poskusi bremeniti druge primerne nacine placdila imetnika racuna v vrstnem redu od
zgoraj navzdol, kot so prikazani na strani za plagila v nastavitvah raguna. Ce Apple ne more
bremeniti imetnika raduna, ostanete odgovorni za morebitne neporavnane zneske, Apple pa
lahko poskusi znova izvesti bremenitev ali zahteva drug nacin placila. To lahko spremeni datum
zaraCunavanja. Kot dovoljuje zakon, lahko Apple samodejno posodobi podatke o placilu, Ce jih
zagotovijo placilna omrezja ali finan¢ne institucije.

Clanstvo v programu vkljuéuje do 500.000 klicev API-ja za WeatherKit na mesec. Ce kupite
naro¢nino na klice APl-ja za WeatherKit, bo ta v asu svojega trajanja nadomestila klice API-ja za
WeatherKit, vkljuCene v ¢lanstvo v programu.

Clani programa so prav tako upraviéeni do petindvajset (25) radunalniskih ur Xcode Cloud na
mesec. Ce kupite naroénino na radunalnigke ure Xcode Cloud, bo ta v asu svojega trajanja
nadomestila petindvajset (25) racunalniskih ur Xcode Cloud na mesec, do katerih ste upraviceni
kot ¢lan programa. Apple si pridrzuje pravico, da vas vklju¢i v Xcode Cloud ali da vam ponudi
moznost nakupa narocnine na racunalniSke ure Xcode Cloud, ¢e zmogljivost to dopusca.

Ce takoj preklitete in onemogogite uporabo storitve Xcode Cloud, se lahko imetnik rauna obrne
na tehni¢no podporo druzbe Apple in zahteva vradcilo.
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Nadgradnje naro¢nin zacnejo veljati takoj, vracilo pa bo zagotovljeno glede na preostali ¢as
v mesecu glede na prvotno naro¢nino. ZniZanja ravni storitev ali odpovedi naro¢nine zaénejo
veljati na naslednji obradunski datum. Apple si pridrZuje pravico izraCunati ali zavrniti zahteve
za vracila na podlagi uporabe klicev APIl-jev za WeatherKit ali raCunalniskih ur v storitvi
Xcode Cloud.
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Priloga 10
(k pogodbi)
Dodatni pogoji za uporabo funkcije MDM

1. Uporaba funkcije MDM in konfiguracijskih profilov

11 Do funkcije MDM lahko dostopate ali jo uporabljate samo za notranje upravljanje naprav
blagovne znamke Apple vasih zaposlenih, ki so v vasi lasti ali pod vasim nadzorom, ali
pooblas€enih enot za preizkusanje vasih pooblas€enih razvijalcev ali, e vas je Apple izbral za
neodvisnega razvijalca funkcije MDM, izklju¢no za zagotavljanje dostopa do funkcije MDM vasim
uporabnikom izdelkov MDM kot dela izdelka, ki podpira MDM. Konfiguracijski profil je treba
namestiti v vsako napravo pred uporabo funkcije MDM ali konfiguracij naprav s takim izdelkom.
Vi ali vaSi uporabniki izdelkov MDM lahko MDM uporabljate samo s potrdilom in konfiguracijskim
profilom, ki sta konfigurirana tako, da se odzivata na potrdilo, dodeljeno vam ali takemu
uporabniku izdelkov MDM za vaSe izdelke, ki podpirajo MDM. Uporaba funkcije MDM je
dovoljena le, Ce je izrecno odobrena v tej pogodbi, protokolu in dokumentaciji MDM ter v skladu
z veljavno zakonodajo.

1.2 Ce zelite uporabljati MDM, morate vzdrzevati varen streznik za komunikacijo s storitvijo
APN druzbe Apple in/ali drugimi spletnimi storitvami Apple. Prepovedana je prekomerna uporaba
celotne omrezne zmogljivosti ali pasovne Sirine taksnih streZnikov ali storitev ter Skodovanje,
motenje ali prekinitev delovanja omreZij ali streZnikov druzbe Apple, omreZij ali streZnikov tretjih
oseb, ki so povezani s storitvijo APN, drugih spletnih storitev Apple ali funkcije MDM.

1.3 Razen v primerih, ki so izrecno navedeni v tem dokumentu, gradiv ali dokumentacije,

ki jo zagotovi Apple v okviru funkcije MDM, ne smete posredovati nobeni tretji osebi. Strinjate se,
da ne boste prodajali, nadalje prodajali, dajali v zakup ali najem ali kako druga¢e omogo¢ali
polnega ali delnega dostopa do funkcije MDM ali njene uporabe tretji osebi ali poskusali ustvariti
nadomestne ali podobne storitve z uporabo funkcije MDM ali dostopom do nje ali uporabljali
funkcije MDM z drugimi izdelki, razen z zdruzljivimi izdelki blagovne znamke Apple, razen kot je
izrecno dovoljeno v tej pogodbi.

2. Dodatne zahteve za uvajanje v podjetju

21 Ce uporabljate MDM za lastno uvajanje v podjetju, se strinjate, da boste svoje zaposlene
in/ali pooblas€ene razvijalce pred namestitvijo konfiguracijskih profilov obvestili, da boste lahko

z njihovimi napravami komunicirali na daljavo, kar med drugim vklju€uje tudi pregledovanje,
namescanje ali odstranjevanje profilov, ogled namescenih aplikacij, uporabo funkcij varnega
brisanja in uveljavljanje gesel naprav. Druzbi Apple zagotavljate in jamcite, da imate vse potrebne
pravice in soglasja za zbiranje, uporabo in upravljanje vseh podatkov, ki jih pridobite z uporabo
protokola MDM na ta nacin.

2.2 Funkcije MDM ne smete uporabljati za nadzorovanje svojih zaposlenih, pooblas&enih
razvijalcev ali katerih koli naprav na nerazkrit nadin oziroma za lazno predstavljanje, pridobivanje
ali drugacno zbiranje nepooblasc€enih informacij, kar brez omejitev vklju€uje kakrsno kol
dejavnost, ki kr§i zasebnost uporabnika oziroma je neprimerna ali nezakonita.

2.3 Vse podatke, ki jih pridobite z uporabo funkcije MDM za uvajanje v podjetju, lahko
uporabljate samo za svoje notranje namene upravljanja informacijske tehnologije in naprav ter
v skladu z veljavno zakonodajo.
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3. Dodatne zahteve za izdelke, ki podpirajo MDM

3.1 Razen kot je dolo€eno v razdelku 2, lahko MDM uporabljate samo za razvoj in
distribucijo izdelkov, ki podpirajo MDM, svojim uporabnikom izdelkov MDM, €e vas je druzba
Apple izbrala kot neodvisnega razvijalca za take izdelke, ki podpirajo MDM. Funkcije MDM

v celoti ali delno ne smete uporabljati za zagotavljanje izdelkov, ki podpirajo MDM, za
nekomercialno, osebno uporabo, razen ¢e druzba Apple izrecno pisno dovoli drugade. Poleg tega
ne smete licencirati, prodajati ali kako drugace zagotavljati celotne funkcije MDM ali njenega dela,
razen njene uporabe v zdruZljivem izdelku.

3.2 Vasi izdelki, ki podpirajo MDM in uporabljajo MDM, ne smejo biti zasnovani ali trzeni za
nadzorovanje kon&nih uporabnikov ali zdruZljivih izdelkov blagovne znamke Apple na kakrsen koli
nepooblascen nadin, npr. z laznim predstavljanjem, pridobivanjem podatkov ali izvajanjem
dejavnosti, ki krSijo zasebnost uporabnikov oziroma so kako drugace neprimerne ali nezakonite.

3.3 Razen kot je dolo¢eno v tem dokumentu, lahko vse podatke, ki jih pridobite z uporabo
funkcije MDM, uporabljate samo za razvoj ali uvajanje izdelkov, ki podpirajo MDM, za svoje
uporabnike izdelkov MDM in v skladu z veljavno zakonodajo.

4. Uporaba potrdila za izdelke, ki podpirajo MDM

41 Vasi uporabniki izdelkov MDM morajo za uporabo funkcije MDM z vaSimi izdelki,

ki podpirajo MDM, pridobiti potrdilo druzbe Apple za MDM, za katerega se lahko prijavijo, ¢e ste
podpisali njihovo zahtevo za podpis potrdila (CSR). Zahteve CSR lahko podpiSete samo za svoje
uporabnike izdelkov MDM, katerih ime podjetja in podatke za stik s posameznikom ste preverili.
Strinjate se, da boste druzbi Apple na njeno zahtevo zagotovili takSne informacije in z njo
sodelovali glede njene uporabe funkcije MDM ter v okviru tega npr. vzpostavili stik s takSnim
subjektom, ¢e pride do tezave pri uporabi funkcije MDM ali pri prijavi za potrdilo.

4.2 Svojega potrdila za preverjanje pristnosti uporabnikov izdelkov MDM ne smete zagotoviti,
posredovati ali prenesti nobenemu drugemu subjektu, vkljuéno s svojimi uporabniki izdelkov
MDM ali katerim koli od svojih prodajalcev. Strinjate se, da boste z ustreznimi ukrepi zas¢itili
varnost in zasebnost takega potrdila ter da ga ne boste vklju€ili v svoj zdruZljivi izdelek.

Za vecjo jasnost: protokol MDM lahko uporabite za razvoj svojega zdruZljivega izdelka, da svojim
uporabnikom izdelkov MDM pomagate pri ustvarjanju kljuev in poSiljanju zahteve CSR vam.

Ne smete ustvariti zasebnega klju¢a svojega uporabnika izdelkov MDM ali kako drugace
dostopati do njega in ne smete posegati v postopke druzbe Apple za zagotavljanje potrdil.

Poleg tega ne smete spodbujati drugih h krSitvi pogojev pogodbe o storitvi potrdila MDM

z druzbo Apple ali katerih koli njenih pravilnikov za uporabo funkcije MDM, konfiguracijskih
profilov ali potrdil.

4.3 Sami ste odgovorni za zagotavljanje podpore in pomoci svojim uporabnikom izdelkov
MDM, kar brez omejitev vklju€uje dokumentacijo in podporo za konéne uporabnike ter garancije.

5. Vase potrditve: Potrjujete in strinjate se z naslednjim:

5.1 Vse konfiguracijske profile, poslane prek funkcije MDM ali odobrenih mehanizmov,
posiljate vi in ne druzba Apple, zato ste sami odgovorni za lastno uporabo funkcije MDM in
konfiguracijskih profilov ter za uporabo funkcije MDM in konfiguracijskih profilov s strani vasih
zaposlenih, pooblas€enih razvijalcev ali uporabnikov izdelkov MDM.
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5.2 Druzba Apple lahko kadar koli s predhodnim obvestilom ali brez njega (a) spremeni,
zacCasno onemogoci ali ukine delovanje celotne ali katerega koli dela funkcije MDM, vklju¢no

s spremembo ali odstranitvijo katere koli funkcije ali moznosti, (b) spremeni, ponovno izda ali
ponovno objavi protokol MDM. Apple ne jam&i za razpoloZljivost, zanesljivost ali delovanje
funkcije MDM. Druzbi Apple za funkcijo MDM ni treba zagotavljati nobenega vzdrzevanja oziroma
tehni¢ne ali druge podpore.

5.3 Apple si pridrzuje pravico, da vam kadar koli po lastni presoji onemogoci dostop do
funkcije MDM. Apple si pridrzuje tudi pravico, da po lastni presoji preklice ali onemogoci vasa
potrdila ali potrdila vasih uporabnikov izdelkov MDM za MDM.

6. Dodatno opozorilo o odgovornosti. DRUZBA APPLE NI ODGOVORNA ZA NOBENE
STROSKE, IZDATKE, SKODO ALI IZGUBE, Kl IZHAJAJO 1Z VASE UPORABE FUNKCIJE MDM
ALI KONFIGURACIJSKIH PROFILOV ALI SO POVEZANI Z NJO, KAR BREZ OMEJITEV
VKLJUCUJE NACRTOVANO ALI NENACRTOVANO VZDRZEVANJE, PREKINITEV STORITVE,
IZGUBLJENE ALI UKRADENE PODATKE, KAKRSNO KOLI ODGOVORNOST ZARADI
VASEGA DOSTOPA DO NAPRAV PREK UPORABE FUNKCIJE MDM ALI
KONFIGURACIJSKIH PROFILOV (VKLJUCNO Z MOREBITNIMI KRSITVAMI ZASEBNOSTI)
ALI ZA IZPOLNITEV ALI NEIZPOLNITEV TE POGODBE S STRANI DRUZBE APPLE.
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Priloga 11
(k pogodbi)
Dodatni pogoji za uporabo kompleta EnergyKit

1. Ce Zelite uporabljati EnergyKit, morate biti (a) proizvajalec avtomobilov, ki proizvaja lahka
Stirikolesna osebna elektricna vozila za mnoZzi¢ni trg, ki so naprodaj v sosednjih zveznih drzavah
ZdruzZenih drzav Amerike, vasa aplikacija pa mora biti zasnovana predvsem za omogocanje
lazjega polnjenja elektri¢nih vozil (EV), ali (b) proizvajalec originalne opreme za termostat, vasa
aplikacija pa mora biti zasnovana predvsem za upravljanje pametnih termostatov. Funkcija vade
aplikacije za omogo¢&anje laZjega polnjenja elektriénih vozil ali upravljanje pametnih termostatov
mora biti jasno vidna v uporabniS8kem vmesniku vase aplikacije in trzenjskih gradivih. Viin vasa
aplikacija lahko API-je za EnergyKit ali katere koli podatke kompleta EnergyKit uporabljate samo
za spreminjanje nacina in ¢asa, ko naprave, ki jih upravlja aplikacija, porabljajo energijo, ter za
posredovanje teh podatkov konénemu uporabniku in za noben drug namen.

2, Vi ali va8a aplikacija ne smete uporabljati API-jev za EnergyKit za kakrSen koli nezakonit
in/ali Skodljiv namen, kar vklju€uje kakrsno koli dejavnost, ki je bistveno Skodljiva za interese
komunalnega podjetja (vklju¢no z njegovimi povezanimi druzbami ali izvajalci) in zanesljivost ali
varnost energetskega omrezja. API-jev za EnergyKit ne smete uporabljati za omogocanje ali
dovoljevanje mnoZi¢nih prenosov ali virov podatkov kompleta EnergyKit ali katerega koli
njihovega dela ali za poskus izvle€enja ali povzemanja katerega koli dela podatkov kompleta
EnergyKit. Primer: vi in vaSe aplikacije ne smete uporabljati ali dajati na voljo podatkov kompleta
EnergyKit ali katerega koli njihovega dela v okviru katere koli sekundarne ali izpeljane zbirke
podatkov ali za usposabljanje modelov umetne inteligence. Vasa aplikacija lahko podatke
kompleta EnergyKit uporablja samo prek API-jev za EnergyKit.

3. Ce zelite uporabljati EnergyKit, morate svoji aplikaciji posredovati povratne informacije

o porabi energije kompleta EnergyKit, pridobljene iz naprav kon&nih uporabnikov. |Izraz »povratne
informacije o porabi energije«, kot se uporablja v tej Prilogi 11, se nanasa na podatke o porabi
energije, pridobljene v napravah in poslane kompletu EnergyKit prek vase aplikacije.

4. Razvijalci morajo pri navajanju funkcij, ki uporabljajo EnergyKit, upostevati slogovni
priro&nik in smernice za trzenje za EnergyKit. Ce boste katere koli podatke, ki jih zberete od
kon&nih uporabnikov, uporabili za trzenje, vklju€no s prilagojenimi priporocili, morate najpre;j
pridobili veljavno soglasje konénih uporabnikov.

5. POLEG OMEJITVE ODGOVORNOSTI V RAZDELKU 13 NITI DRUZBA APPLE NITI
NJENI IZDAJATELJI LICENC ALI PONUDNIKI STORITEV NISO ODGOVORNI ZA NOBENO
SKODO ALI IZGUBO, KI NASTANE ZARADI KAKRSNE KOLI UPORABE, NAPACNE
UPORABE, NEZMOZNOSTI UPORABE, PREKINITVE, ZACASNEGA ONEMOGOCEANJA ALI
UKINITVE API-JEV ZA ENERGYKIT ALI ZANASANJA NANJE, VKLJUCNO S KAKRSNIMI KOLI
PREKINITVAMI ZARADI NAPAK SISTEMA, NAPADOV NA OMREZJA ALI NACRTOVANEGA
OZIROMA NENACRTOVANEGA VZDRZEVANJA.
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Priloga 12
(k pogodbi)
Dodatni pogoji za aplikacije za iOS na Japonskem

1. Opredelitve pojmov

»Alternativna trznica aplikacij (Japonska)« pomeni vaso aplikacijo, katere glavni namen sta
odkrivanje ter distribucija drugih aplikacij in ki je pridobila ustrezen profil upravi¢enosti za to.

Za namene te priloge izraz »aplikacije« vkljuCuje vade aplikacije in aplikacije drugih razvijalcev,
razen Ce je navedeno drugace.

»Alternativna obdelava placil« pomeni zagotavljanje plaCilnega sistema (»alternativni pla€ilni
sistem«), ki ni sistem za nakup v aplikaciji druzbe Apple za prodajo digitalnega blaga in storitev
v aplikaciji za prodajo digitalnega blaga in storitev v va3i aplikaciji, distribuirani v trgovini App
Store, v skladu z zahtevami iz razdelka 3 te priloge.

»Subjekt druzbe Apple« pomeni kar koli od naslednjega: Apple Inc., s sedezem na naslovu One
Apple Park Way, Cupertino, Kalifornija; Apple Canada Inc., s sedezem na naslovu 120 Bremner
Blvd., Suite 1600, Toronto ON M5J0A8, Kanada; Apple Services LATAM LLC, s sedeZzem na
naslovu 2811 Ponce de Leon Boulevard, Floor 12, Coral Gables, Florida 33134; ali iTunes K.,

s sedeZem na naslovu Roppongi Hills, 6-10-1 Roppongi, Minato-ku, Tokio 106-6140, Tokio.

»Gradiva druzbe Apple« so dokumentacija, profili upravi€enosti in druga gradiva, ki vam jih
zagotovi druzba Apple in so s sklicem vklju€ena v zahteve razdelka 3 te priloge.

»Licencirana aplikacija« je aplikacija, ki (a) izpolnjuje vse zahteve dokumentacije in programa
ter je skladna z njimi, in (b) jo je druzba Apple izbrala ter jo digitalno podpisala za distribucijo,
tudi prek alternativne trznice aplikacij (Japonska) ali kot alternativno trznico aplikacij (Japonska),
ter vklju€uje vse dodatne funkcije, vsebine ali storitve, ki jih zagotavljate znotraj take aplikacije

z uporabo vmesnika In-App Purchase API ali na drugacen nacin.

»Informacije o licencirani aplikaciji« so posnetki zaslona, slike, umetniska dela, predogledi,
ikone in/ali katero koli drugo besedilo, opisi, predstavitve ali informacije v zvezi z licencirano
aplikacijo, ki jih poSljete druzbi Apple za uporabo v skladu s to prilogo, Dopolniloma 2 in 3 k
pogodbi (»pogodba o placljivih aplikacijah«) in/ali Dopolnilom 1 k pogodbi.

»Spletno mesto trznice (Japonska)« je spletno mesto, ki je v vasi lasti, ga upravljate in ste ga
registrirali pri druzbi Apple, na katerem distribuirate svojo alternativno trznico aplikacij (Japonska).
Zahteve za vasSe spletno mesto trznice (Japonska) veljajo samo za vidike vasega spletnega
mesta trznice (Japonska), uporabljene v povezavi s trzenjem, prodajo ali distribucijo vase
alternativne trznice aplikacij (Japonska).

»Ponudbe zunaj aplikacije« pomeni usmerjanje kon&nih uporabnikov iz vase aplikacije, ki je
distribuirana v trgovini App Store, na spletno mesto za nakup digitalnega blaga in storitev

v skladu z zahtevami razdelka 3 te priloge. To lahko naredite z uporabo dejavnostne povezave
(tj. povezave, ki jo je mogoce tapniti ali opti¢no prebrati), ki se odpre v privzeti aplikaciji
spletnega brskalnika.

2, Alternativna distribucija v sistemu iOS na Japonskem
21 Alternativne trznice aplikacij (Japonska)
A. Za svojo aplikacijo morate pridobiti profil upravi¢enosti, da bo lahko postala alternativna

trznica aplikacij (Japonska), profil upravi¢enosti pa je zdruzljiv samo z napravami na Japonskem
v sistemu iOS 26.2 ali novejsi razliCici. Na spletnem portalu programa Apple Developer Program
morate poslati zahtevo za dostop za distribucijo svoje alternativne trznice aplikacij (Japonska)
prek svojega spletnega mesta trznice (Japonska), distribucija prek vasega spletnega mesta
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trznice (Japonska) pa je zdruzljiva samo z napravami na Japonskem v sistemu iOS 26.2 ali
novejsi razli€ici.

Poleg zahtev v pogodbi in gradivih druZbe Apple morajo biti za alternativno trZznico aplikacij
(Japonska) izpolnjene naslednje zahteve:

—V program Apple Developer Program morate biti vpisani kot organizacija.

— lzpolnjevati morate vsaj eno od naslednjih meril, kot ste dokazali tako, da ste druzbi Apple
posredovali ustrezne podatke, kot je dolo¢eno v gradivih druZbe Apple:

— Vsaj dve (2) neprekinjeni leti ali ve¢ morate biti ¢lan programa Apple Developer
Program z dobrim ugledom in imeti aplikacijo, ki je v preteklem koledarskem letu dosegla
vec kot milijon (1) prvih letnih namestitev v sistemu iOS in/ali iPadOS po vsem svetu.
»Prva letna namestitev« je prva namestitev v dvanajstmese¢nem obdobju, ko raéun
Apple (racun Apple ali upravljani raCun Apple) namesti vaso aplikacijo v sistemu iOS
in/ali iPadOS. Ta namestitev je lahko izvedena po prenosu, ponovnem prenosu ali
posodobitvi aplikacije, distribuirane prek trgovine App Store, storitve TestFlight kot
aplikacija po meri ali prek alternativne distribucije.

— Druzbi Apple morate zagotoviti garancijsko akreditivho pismo finan¢ne ustanove
z bonitetno oceno BBB- ali vi§jo (ali enakovredno oceno ustanove S&P, Fitch ali
Moody's) v viSini najmanj 1 milijona USD (ali enakovreden znesek v lokalni valuti)
v skladu z navodili, navedenimi v gradivih druzbe Apple, in ohraniti to garancijsko
akreditivho pismo vsaj 6 mesecev po tem, ko va$a alternativna trznica aplikacij
(Japonska) zacne distribuirati aplikacije strankam.

— Vasa aplikacija mora:
— biti nova dvojiSka razli€ica, distribuirana izklju¢no v sistemu iOS na Japonskem (razen
katere koli druge sodne pristojnosti ali platforme druzbe Apple, ki jo Apple izrecno dovoli
v skladu s pogodbo (vkljuéno z morebitnimi dodatki), za katero ste prav tako pridobili
ustrezen profil upravi¢enosti);
— za glavni namen imeti odkrivanje in distribucijo aplikacij ter
— biti distribuirana samo na vasem spletnem mestu trznice (Japonska).

— Poskrbeti morate za naslednje:
— zagotoviti in objaviti morate pogoje, vklju€no s tistimi, ki se nanasajo na vsebino
in poslovni model, za aplikacije, ki jih nameravate distribuirati, in sprejeti aplikacije,
ki izpolnjujejo te pogoje, vklju¢no z aplikacijami drugih razvijalcev, ali

— v sistemu iOS na Japonskem morate distribuirati samo svoje aplikacije.

— Objaviti morate pregledne pravilnike o zbiranju podatkov in uporabnikom omogociti nadzor nad
nacinom zbiranja in uporabe njihovih podatkov.

— Potrditi morate, da boste ravnali v skladu z veljavno zakonodajo sodnih pristojnosti, v kateri
poslujete, vkljuéno z npr. zakoni o zagotavljanju digitalnega blaga ali storitev ali trZznicah, varstvu
podatkov in varstvu potroSnikov.

— Konénim uporabnikom, druzbi Apple, razvijalcem aplikacij na vasi alternativni trznici aplikacij

(Japonska) in drugim strankam morate zagotoviti mehanizem, da vas obvestijo o sporih glede
intelektualne lastnine, povezanih z vaSo alternativno trznico aplikacij (Japonska), vasim spletnim
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mestom trznice (Japonska) in/ali aplikacijami, distribuiranimi na vasi alternativni trznici aplikacij
(Japonska), in jih ustrezno obravnavajo. Ce izveste, da vsebina na vasi alternativni trznici
aplikacij (Japonska), vaSem spletnem mestu trznice (Japonska) ali v aplikaciji na vasi alternativni
trznici aplikacij (Japonska) krsi intelektualno lastnino druzbe Apple ali drugih ali omogoca krsitev
intelektualne lastnine drugim, morate ukrepati takoj in to vsebino odstraniti ali onemogogiti dostop
do nje. Po izdaji predhodnega opozorila morate razvijalce aplikacij, ki pogosto zagotavljajo
vsebino, ki krSi pravice, odstraniti iz svoje alternativne trznice aplikacij (Japonska).

— Odgovorni ste za obravnavanje vladnih in drugih zahtev za odstranitev objav za aplikacijo, ki je
distribuirana na vasi alternativni trznici aplikacij (Japonska), Ce je ta nezakonita, krsi pravice
intelektualne lastnine druzbe Apple ali drugih in/ali kr§i vase pogoje za aplikacije.

— Na svojem spletnem mestu trznice (Japonska) ali v svojih aplikacijah (vkljuéno s svojo
alternativno trznico aplikacij (Japonska)) morate poskrbeti za stalno spremljanje in zaznavanje
goljufivih, zlonamernih ali nezakonitih dejavnosti oziroma goljufivih, zlonamernih ali nezakonitih
razvijalcev ali aplikacij na svoji vasi alternativni trznici aplikacij (Japonska) ter ustrezno ukrepati,
ko zaznate takSne dejavnosti, aplikacije ali razvijalce.

— Odzivati se morate na sporocila druzbe Apple v zvezi z vaso alternativno trznico aplikacij
(Japonska), vasim spletnim mestom trznice (Japonska) ali aplikacijami, distribuiranimi na vasi
alternativni trznici aplikacij (Japonska) ali vaSem spletnem mestu trznice (Japonska),

zlasti v zvezi s kakrSnim koli goljufivim, zlonamernim ali nezakonitim ravnanjem ali kakrSnim
koli drugim ravnanjem, ki po mnenju druzbe Apple vpliva na varnost, zascito ali zasebnost
koncnih uporabnikov.

— Poskrbeti morate, da ne krSite intelektualne lastnine druzbe Apple ali drugih in da na svoji
alternativni trznici aplikacij (Japonska) ne distribuirate nobenih aplikacij, ki krsijo intelektualno
lastnino druzbe Apple ali drugih. Pred distribucijo aplikacij drugih razvijalcev na vasi alternativni
trznici aplikacij (Japonska) morate uvesti mehanizem, s katerim je mogoce preveriti, ali aplikacije
drugih razvijalcev krsijo pravice intelektualne lastnine.

— Metapodatkov, vkljuéno z metapodatki razvijalcev ali aplikacij, iz trgovine App Store ne smete
povzemati, rudariti, pridobivati, predpomniti, analizirati ali indeksirati za uporabo na svoji
alternativni trznici aplikacij (Japonska) ali spletnem mestu trznice (Japonska). Za vecjo jasnost:
to ne prepoveduje vasSe uporabe metapodatkov, ki vam jih razvijalec poSlje neposredno, vasih
lastnih metapodatkov ali metapodatkov, ki ste jih neposredno pridobili v skladu z veljavno
zakonodajo. Poleg tega ne smete uporabljati nobenih ocen ali mnenj kon&nih uporabnikov,
ustvarjenih za trgovino App Store, ali jih uporabljati za drugacen namen na nacin, ki bi namigoval,
da je bilo mnenje napisano ali ustvarjeno za kogar koli drugega kot za trgovino App Store.

— Obnovitev (npr. prek varnostnih kopij sistema iOS v iCloud ali racunalnik) in ponovni prenos
aplikacij, ki jih distribuira vasa alternativna trznica aplikacij (Japonska), ali same vase alternativne
trznice aplikacij (Japonska) morata biti brezplacna.

B. Poleg tega mora va$a alternativna trznica aplikacij (Japonska) za lazje preverjanje
veljavnosti namestitev aplikacij iz vaSe alternativne trznice aplikacij (Japonska) ali same vase
alternativne trznice aplikacij (Japonska):

— zagotoviti Zeton za preverjanje namestitve kot del naslovov URL, ki se za¢ne s shemo,
opredeljeno v kompletu MarketplaceKit, za vsako namestitev (vklju¢no z zacetno namestitvijo,
ponovnimi prenosi, posodobitvami in katero koli drugo obliko namestitve) vase alternativne
trznice aplikacij (Japonska) in

— zagotoviti Zeton za preverjanje namestitve kot del naslovov URL, ki se za¢ne s shemo,

opredeljeno v kompletu MarketplaceKit, za vsako namestitev (vklju¢no z zacetno namestitvijo,
ponovnimi prenosi, posodobitvami in katero koli drugo obliko namestitve) aplikacije iz vase

Pogodba o programu Stran 92



alternativne trznice aplikacij (Japonska).
2.2 Aplikacije, distribuirane na alternativni trznici aplikacij (Japonska)

A. Zahtevane profile upravi¢enosti, ki so na voljo za aplikacije, distribuirane v trgovini
App Store v sistemu iOS na Japonskem, je mogoce uporabljati za aplikacije, distribuirane na
alternativnih trznicah aplikacij (Japonska) v sistemu iOS na Japonskem, razen ¢e Apple ne
navede drugace. Aplikacije lahko profile upravicenosti, ki se nanasajo na digitalno poslovanje
v aplikacijah trgovine App Store, uporabljajo samo, ¢e so distribuirane v trgovini App Store.
To vklju€uje profil upravi€enosti za ponudbe zunaj aplikacije ali zagotavljanje alternativne
obdelave placil v okviru te priloge.

B. Apple si pridrzuje pravico do komunikacije s katero koli alternativno trznico aplikacij
(Japonska), na kateri je distribuirana vasa aplikacija, glede stanja vaSe aplikacije, kakrSnega koli
goljufivega, zlonamernega ali nezakonitega ravnanja, povezanega z vaso aplikacijo, in kakrsnega
koli drugega ravnanja, ki po mnenju druzbe Apple vpliva na varnost, zascito ali zasebnost
koncnih uporabnikov.

C. Vasa aplikacija ne sme krSiti pravic intelektualne lastnine druzbe Apple ali drugih.
Ce izveste, da vsebina v vasi aplikaciji krSi pravice intelektualne lastnine druzbe Apple ali drugih,
morate ukrepati takoj in to vsebino odstraniti ali onemogociti dostop do nje.

2.3 Splosni pogoji za alternativno distribucijo

A. Pogoji tega razdelka 2.3 veljajo za alternativne trznice aplikacij (Japonska), vase spletno
mesto trznice (Japonska) in aplikacije, distribuirane na alternativnih trznicah aplikacij (Japonska).

B. Alternativne trznice aplikacij (Japonska) in aplikacije, distribuirane na alternativnih
trznicah aplikacij (Japonska), morajo biti skladne s pogoji pogodbe, vklju¢no s smernicami za
notarsko overitev, da so lahko na voljo za namestitev v sistemu iOS.

C. Pogoji pogodbe (v razdelkih 1-14 in vseh prilogah, dopolnilih ter dodatkih), ki veljajo
za aplikacije ali licencirane aplikacije (vklju€no z aplikacijami, distribuiranimi v trgovini App Store),
veljajo tudi za aplikacije in licencirane aplikacije, kadar so distribuirane na alternativnih trznicah
aplikacij (Japonska), ter tudi za alternativne trznice aplikacij (Japonska), razen v naslednjih
primerih:

— Tocka (iii) odstavka (A) razdelka 3.3.4.

— Ne glede na dolo¢be odstavka (C) razdelka 3.3.9 pogodbe lahko aplikacije, ki so distribuirane
na alternativnih trznicah aplikacij (Japonska), in alternativne trznice aplikacij (Japonska)
uporabljajo API-je za Apple Pay za nakupe (vklju¢no z digitalnimi ali fizi€nimi), vendar pod
pogojem, da upostevate smernice glede sprejemljive uporabe za Apple Pay v spletu ter
sprejmete ustrezne spletne pogoje in dolocila platforme Apple Pay ter povezane pogodbe.
Kadar API-je za Apple Pay uporabljate na ta nacin, pomen izraza »spletno mesto« v smernicah
glede sprejemljive uporabe za Apple Pay v spletu in izraza »spletno mesto« v spletnih pogojih in
dolocilih platforme Apple Pay ter povezanih pogodbah za namene te priloge vkljuCuje vase
aplikacije, ki uporabljajo platformo Apple Pay za omogocanje transakcij.

— Razdelek 6.3
— Razdelek 7.1 inr7.2
— Priloga 2

— Dopolnila 1, 2 in 3 k pogodbi ne veljajo.
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Doloc¢be tega odstavka (C) razdelka 2.3 ne vplivajo na pogoje pogodbe, ki veljajo za aplikacije in
licencirane aplikacije, kadar so distribuirane v trgovini App Store, tudi Ce je ID paketa enak.

D. Metapodatki, ki jih posredujete druzbi Apple prek storitve App Store Connect ali APl-ja za
iskanje na trznici za svojo alternativno trznico aplikacij (Japonska) ali svoje aplikacije oziroma
aplikacije drugih razvijalcev, distribuirane na alternativni trznici aplikacij (Japonska), morajo biti
primerni za vsa obcinstva (starost 4 leta in starejsi).

E. Ne glede na pogoje pogodbe druzbi Apple podeljujete dovoljenje za uporabo podatkov

o vasi licencirani aplikaciji, poslanih prek storitve App Store Connect, in vseh takih metapodatkov,
ki jih zagotovi alternativna trznica aplikacij (Japonska), ki distribuira vaso licencirano aplikacijo in
je integrirana z API-jem za iskanje na trznici, za iskanje in odkrivanje vsebine prek sistema iOS

v napravah s sistemom iOS. Poleg tega se strinjate, da lahko druzba Apple vase poslane
metapodatke uporabi na dogodkih za razvijalce druzbe Apple (npr. na svetovni konferenci
razvijalcev in v spletnih videoposnetkih) ter v dokumentaciji za razvijalce, razen ¢e druzbo Apple
pisno obvestite drugace.

F. Potrjujete, da je vsaka aplikacija, ki jo dostavite druzbi Apple in za katero navedete
namen, da jo boste distribuirali kot alternativno trznico aplikacij (Japonska), ali namen, da jo
boste distribuirali na alternativni trznici aplikacij (Japonska), odobrena za izvoz iz Zdruzenih drzav
kamor koli na Japonskem, kjer jo distribuirate, v skladu z zahtevami vseh veljavnih zakonov, kar
brez omejitev vkljuCuje izvozne administrativne predpise Zdruzenih drzav Amerike, 15 C.F.R.,
deli 730-774, in veljavne lokalne zakone. Nadalje izjavljate in jam¢ite, da za nobeno od razli€ic
licenciranih aplikacij, ki jih dostavite druzbi Apple, ne veljajo predpisi o mednarodnem prometu z
orozjem 22 C.F.R., deli 120-130, in da niso zasnovane, izdelane, prilagojene ali konfigurirane za
vojaske koncne uporabnike ali konéne namene uporabe, kot je opredeljeno in zajeto v 15 C.F.R.,
Clenu 744. Brez omejevanja sploSnega pomena tega odstavka (F) razdelka 2.3 potrjujete, da: (i)
nobena od licenciranih aplikacij ne vsebuje, ne uporablja ali ne podpira kakrSnega koli Sifriranja
podatkov ali kriptografskih funkcij ali (ii) e katera koli licencirana aplikacija vsebuje, uporablja ali
podpira kakrsno koli tako Sifriranje podatkov ali kriptografsko funkcijo, potrjujete, da ste ravnali

v skladu z izvoznimi administrativnimi predpisi ZdruZenih drZav in veljavno lokalno zakonodajo ter
da imate in boste druZbi Apple na zahtevo predlozili kopije PDF odloéb o razvrstitvi izvoza
(»CCATS«), ki jih je izdal Urad za industrijo in varnost Ministrstva za trgovino Zdruzenih drzav
Amerike (»BIS«), ali morebitna porocila o samorazvrstitvi, predlozena uradu BIS, ter ustrezna
dovoljenja drugih regij, ki po potrebi zahtevajo uvozna dovoljenja za to licencirano aplikacijo.

Za vedjo jasnost: Ce za pomo¢ pri uporabi programske opreme in storitev Apple, ki so na voljo

v skladu s to prilogo, najamete ponudnika storitev, mora ta ponudnik storitev poleg drugih zahtev,
opredeljenih v pogodbi, izpolnjevati tudi zahteve, opredeljene v razdelku 14.8 pogodbe.

G. Va$a alternativna trznica aplikacij (Japonska), vase spletno mesto trznice (Japonska)

ali aplikacija, distribuirana na alternativni trznici aplikacij (Japonska), ne sme krsiti pravic
intelektualne lastnine druzbe Apple ali biti zavajajoce podobna trgovini App Store ali izdelku,
storitvi, vmesniku, aplikaciji raCunalni§ke programske opreme ali oglasevalski temi druzbe Apple
(kar brez omejitev vklju€uje uporabo trgovine App Store, storitve TestFlight, storitve App Store
Connect, ikone trgovine App Store, ikone storitve TestFlight in ikone storitve App Store Connect).
Ne smete zaprositi za registracijo ali registrirati blagovne znamke, storitvene znamke ali avtorskih
pravic za ime podjetja, izdelka ali storitve (vkljuéno z imenom vase alternativne trznice aplikacij
(Japonska) ali vasega spletnega mesta trznice (Japonska)) ali vanj vkljuciti blagovne znamke,
storitvene znamke, grafi€nega simbola, logotipa, ikone, trgovske podobe, slogana ali podobne
razliice druzbe Apple. Posredno ali neposredno ne smete navesti ali namigovati, da Apple
priporo¢a, podpira ali sponzorira vas, alternativno trznico aplikacij (Japonska), vase spletno
mesto trznice (Japonska) ali katero koli aplikacijo. Brez izrecne pisne licence uporaba blagovne
znamke, storitvene znamke, trgovske podobe, slogana, graficnega simbola, logotipa, ikone ali
podobne razli€ice druzbe Apple na nacin, ki navaja ali namiguje na povezavo, podporo ali
sponzorstvo s strani druzbe Apple, kr§i pogoje te pogodbe.
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H. Vasa alternativna trznica aplikacij (Japonska) ali aplikacija, distribuirana na alternativni
trznici aplikacij (Japonska), ne sme zdruzevati in prikazovati povezav, ki kon€ne uporabnike
usmerjajo v trgovino App Store (na primer kot ponudbo ali trznico).

L. Vasa alternativna trznica aplikacij (Japonska) ali aplikacija, distribuirana na alternativni
trznici aplikacij (Japonska), mora:

— uvesti MarketplaceKit v skladu z gradivi druzbe Apple in

— v datoteki Info.plist navesti, ali vaSa alternativna trznica aplikacij (Japonska) ali aplikacija,
distribuirana na alternativni trznici aplikacij (Japonska), ponuja digitalno blago in storitve za nakup
v skladu z gradivi druZbe Apple.

3. Pogoji poslovanja v trgovini App Store za iOS za Japonsko

31 Zahteve za upravicenost in zahteve programa za alternativno obdelavo placil in
ponudbe zunaj aplikacije

A. Za uporabo alternativne obdelave pladil ali ponudb zunaj aplikacij mora biti vasa
aplikacija:

1. distribuirana v sistemu iOS kot ponudba za Japonsko v trgovini App Store in

2. poslana z upravi¢enostjo, opisano v gradivih druzbe Apple.

B. Zagotoviti morate, da vasa aplikacija v ponudbi za Japonsko ne zagotavlja:

— ponudb zunaj aplikacije nobenemu konénemu uporabniku, ¢e je vasa aplikacija v kategoriji
»Otroci« v trgovini App Store,

— ponudb zunaj aplikacije konénim uporabnikom, ki so mlajSi od 13 let, ali

— alternativne obdelave placil konénim uporabnikom, mlajSim od 18 let, ali ponudb zunaj
aplikacije konénim uporabnikom, ki so stari od 13 do manj kot 18 let, razen &e ste te moznosti
zagotovili v okviru starSevskega nadzora.

C. Va3a aplikacija ne sme uporabljati zanicljivega jezika ali vizualnih elementov,
ki odvracCajo uporabnike od uporabe sistema za nakup v aplikaciji druzbe Apple ali jo prekinjajo.

D. Ce vasa aplikacija uporablja alternativno obdelavo plagil in/ali ponudbe zunaj aplikacije
prek dejavnostnih povezav (s skupnim imenom »moznosti placila«), morate poleg tega za vsak
digitalni nakup, ki je trzen v katerem koli uporabniSkem vmesniku va$e aplikacije:

— ponuditi sistem za nakup v aplikaciji druzbe Apple skupaj z vsemi drugimi moznostmi placila,
ki jih Zelite vklju€iti v tak uporabniski vmesnik,

— prikazati sistem za nakup v aplikaciji druZbe Apple vsaj tako vidno in vedno, ko je v takem
uporabniSkem vmesniku prikazana katera koli druga moZznost placila, in

— upostevati navodila v gradivih druzbe Apple za prikaz sistema za nakup v aplikaciji druzbe
Apple, Ce je v istem uporabniSskem vmesniku prikazana druga moznost placila.

E. Informacij o nakupu na spletnem mestu ali povezave do spletnega mesta za nakup ali

informacij o nakupu z alternativno obdelavo placil ne smete dodati na stran izdelka v trgovini App
Store vase aplikacije.
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F. Ne glede na dolocbe odstavka (C) razdelka 3.3.9 pogodbe je mogoce API-ji za Apple
Pay v vasi aplikaciji uporabljati za digitalne nakupe, ki so zagotovljeni prek ponudb zunaj
aplikacije ali alternativne obdelave placil.

G. Ce vasa aplikacija uporablja alternativno obdelavo plagil in/ali ponudbe zunaj aplikacije,

v svoji aplikaciji ne smete uporabljati profila upravi¢enosti do raéuna za uporabo zunanje
povezave StoreKit za aplikacije bralnika. Uporaba profila upravi¢enosti do raCuna za uporabo
zunanje povezave StoreKit za aplikacije bralnikov ne pomeni uporabe alternativne obdelave pladil
ali ponudb zunaj aplikacije.

H. Storitev TestFlight lahko uporabljate za namene preizkusanja razli€ice beta alternativne
obdelave placil in/ali ponudb zunaj aplikacije, vendar pod pogojem, da so vse transakcije,
ki nastanejo pri takem preizkusanju, preizkuSevalcem na voljo brezplaéno.

. Profil upravi€enosti za alternativno obdelavo placil in/ali ponudbe zunaj aplikacije je
zdruzljiv samo z napravami na Japonskem v sistemu iOS 26.2 ali novejsi razliCici.

3.2 Alternativna obdelava placil: zahteve glede zasnove in tehni¢ne zahteve

A. Pred vsakim tokom placila, v katerem bi konéni uporabnik opravil nakup z vasim
alternativnim placilnim sistemom, in vsakim tokom za vnos podatkov o pladilu za vas alternativni
placilni sistem, tudi ¢e ne gre za dolo€en nakup, morate poklicati ustrezne API-je za StoreKit,
da (1) ugotovite, ali lahko uporabljate alternativnho obdelavo placil, ter potrdite upravi€enost in
moznost za opravljanje placil ter (2) po potrebi prikazete list s podatki o sistemu. List s podatki
o sistemu bo morda moral biti prikazan dolo€en €as v skladu z navodili v gradivih druzbe Apple.
Dodatne podrobnosti najdete v gradivih druZzbe Apple.

B. Tok placila v aplikaciji, ki ga zagotovite kon&nim uporabnikom, ki uporabljajo vas
alternativni placilni sistem, mora biti zaklju€en v isti aplikaciji.

C. Tok placila v aplikaciji poleg tega ne sme vsebovati nobenih skritih, neaktivnih ali
nedokumentiranih funkcij ali delovanj placila.

3.3 Ponudbe zunaj aplikacije: zahteve glede zasnove in tehni¢ne zahteve

A. Pred vsakim primerkom ponudb zunaj aplikacije z uporabo dejavnostne povezave iz vase
aplikacije, ki konénega uporabnika preusmeri na spletho mesto za nakup digitalnega blaga ali
storitev, morate poklicati ustrezne API-je za StoreKit, da (1) ugotovite, ali lahko uporabljate
ponudbe zunaj aplikacije, ter potrdite upravi¢enost in moznost za opravljanje placila ter (2) po
potrebi prikazite list s podatki o sistemu. List s podatki o sistemu bo morda moral biti prikazan
dolo€en &as v skladu z navodili v gradivih druzbe Apple. Dodatne podrobnosti najdete v gradivih
druzbe Apple.

B. Poleg zahtev, ki so navedene v gradivih druzbe Apple, mora vsaka dejavnostna
povezava, Ki jo zagotovite v svoji aplikaciji za ponudbe zunaj aplikacije, v skladu s pogoji
te priloge:

— odpreti okno ali zavihek v privzeti aplikaciji spletnega brskalnika v napravi, da lahko kon¢ni
uporabnik zakljui transakcijo, in ne sme odpreti spletnega pogleda ter

— vsebovati to¢ne informacije o digitalnem blagu ali storitvah, ki so na voljo za nakup na
spletnem mestu.
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3.4 Zahteve glede poslovanja

A. Digitalni nakupi, ki so na splethnem mestu prodani konénim uporabnikom po ponudbah
zunaj aplikacije iz vaSe aplikacije in ki so trZzeni kot nakupi za uporabo v aplikaciji, morajo biti na
voljo za uporabo v tej aplikaciji.

B. Ce vasa aplikacija uporablja alternativno obdelavo plagil ali ponudbe zunaj aplikacije za
zavajajoCa, goljufiva, neprimerna, nezakonita ali nepostena dejanja ali prakse, kot so vaba in
zamenjava, prevare ali goljufije v zvezi s placili, bo odstranjena iz trgovine App Store, vi pa boste
morda odstranjeni iz programa Apple Developer Program.

C. Potrjujete, da vsi ponudniki placilnih storitev, ki jih uporabljate zunaj svoje aplikacije ali

v svoji aplikaciji, izpolnjujejo zahteve ravni 1 industrije placilnih kartic (PCl) za obdelavo podatkov
o kreditnih in debetnih karticah (e je primerno) in ravnajo v skladu z vso veljavno zakonodajo

o zagotavljanju placilnih storitev, kadar ne obdelujejo podatkov o kreditnih in debetnih karticah.

D. Strinjate se, da boste kon¢nim uporabnikom svoje aplikacije omogocili dostop do
postopka storitev za stranke, vkljuéno s postopkom za izpodbijanje nepooblad¢enih transakcij,
upravljanje naroc¢nin (€e je primerno) in zahtevanje vracil.

3.5 Provizije in placila za ponudbe v trgovini App Store na Japonskem

A. Pogoiji v tem razdelku 3.5 veljajo za aplikacije za iOS, distribuirane prek ponudb trgovini
App Store na Japonskem.

B. Druzba Apple je za alternativho obdelavo plagil upravi¢ena do provizije v trgovini

App Store v viSini enaindvajset odstotkov (21 %) od prodaje digitalnega blaga ali storitev,
vklju€no z enkratnimi nakupi naro&nin in naro&ninami s samodejnim podaljSanjem.

Odstotek provizije za takSne transakcije znaSa deset odstotkov (10 %), €e (1) ste udelezenec
programa App Store za mala podjetja, (2) vasa aplikacija sodeluje v partnerskem programu za
ponudnike videovsebin druzbe Apple ali partherskem programu za mini aplikacije in bi transakcija
izpolnjevala pogoje za provizijo programa, ¢e bi bila izvedena s sistemom za nakup v aplikaciji
druzbe Apple, ali (3) je transakcija samodejno podaljSanje naro¢nine s samodejnim podalj$anjem
v drugem letu ali pozneje. Za program App Store za mala podjetja so vsi prihodki od transakcij
(brez provizije druzbe Apple ter dolo¢enih davkov in prilagoditev), ki jih zasluzite, upoStevani pri
upravi¢enosti do programa. TakSna provizija velja za vse zneske, ki jih mora pla¢ati vsak konéni
uporabnik, ob upostevanju morebitnih povradil, storniranj ali vracil placil, brez davkov na
transakcije, ki jih zaraCunate.

C. Za sistem za nakup v aplikaciji druzbe Apple se pogodba o pladljivih aplikacijah za
nastalo prodajo spremeni in preoblikuje tako, da odstotek provizije druzbe Apple za prodajo
licenciranih aplikacij znasa enaindvajset odstotkov (21 %). Odstotek provizije pa znasa deset
odstotkov (10 %), e (1) ste udelezenec programa App Store za mala podjetja, (2) prodaja
izpolnjuje pogoje za provizijo programa v okviru partnerskega programa za ponudnike
videovsebin druzbe Apple ali partnerskega programa za mini aplikacije ali (3) obstaja nakup
upravi¢ene naroCnine s samodejnim podaljSanjem, ki je daljSi od enega leta, kot je opisano

v pogodbi o pladljivih aplikacijah. Za vsako prodajo, ki je zajeta v tem odstavku (C) razdelka 3.5,
se dodatno zaracuna petodstotna (5 %) provizija za obdelavo placil v trgovini App Store in
povezane trgovske.

D. Druzba Apple je za ponudbe zunaj aplikacije upravi¢ena do petnajstodstotne (15 %)
provizije za storitve trgovine od prodaje digitalnega blaga ali storitev (vklju¢no z enkratnimi nakupi
narocnin in naro€ninami s samodejnim podaljSanjem) na spletnem mestu, ki se za¢nejo v sedmih
(7) koledarskih dneh po tem, ko kon¢ni uporabnik tapne ali opti¢no prebere dejavnostno
povezavo za preusmeritev iz vase aplikacije na spletno mesto. Odstotek provizije za taksne
transakcije znasa deset odstotkov (10 %), Ce (1) ste udelezenec programa App Store za mala
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podjetja, (2) vasa aplikacija sodeluje v partnerskem programu za ponudnike videovsebin druzbe
Apple ali partnerskem programu za mini aplikacije in bi transakcija izpolnjevala pogoje za
provizijo programa, ¢e bi bila izvedena s sistemom za nakup v aplikaciji druzbe Apple, ali (3) je
transakcija samodejno podaljSanje naroCnine s samodejnim podaljSanjem v drugem letu ali
pozneje. Za program App Store za mala podjetja so vsi prihodki od transakcij (brez provizije
druzbe Apple ter dolocenih davkov in prilagoditev), ki jih zasluzite, upoStevani pri upravi¢enosti do
programa. Ce je transakcija naroénina (vkljuéno z brezplaénimi preskusnimi razligicami ali
ponudbami), je za vsa naknadna samodejna podaljSanja zaracunana provizija. TakSna provizija
velja za vse zneske, ki jih mora placati vsak konéni uporabnik, ob upoStevanju morebitnih
povracil, storniranj ali vracil placil, brez davkov na transakcije, ki jih zaraCunate.

4, Provizija za temeljno tehnologijo

A. Pogoji tega razdelka 4 veljajo za alternativne trznice aplikacij (Japonska) ali aplikacije,
distribuirane na alternativni trznici aplikacij (Japonska).

B. Provizija za temeljno tehnologijo velja za vse prodaje digitalnega blaga ali storitev
(vklju€éno z enkratnimi nakupi naro¢nin in naro€ninami s samodejnim podaljSanjem), ki so bile
opravljene na vasi alternativni trznici aplikacij (Japonska) ali v vasi aplikaciji, distribuirani na
alternativni trznici aplikacij (Japonska), in jih je mogoce uporabljati v aplikaciji, distribuirani na
platformi Apple.

C. Provizija za temeljno tehnologijo velja tudi za vse prodaje digitalnega blaga ali storitev
na platformi Apple (vkljuéno z enkratnimi nakupi naroc¢nin in naro¢ninami s samodejnim
podaljSanjem), ki so potrebne za prenos ali dostop do alternativne trznice aplikacij (Japonska) ali
aplikacije, distribuirane na alternativni trznici aplikacij (Japonska).

D. Provizija za temeljno tehnologijo velja tudi za vse prodaje digitalnega blaga ali storitev na
spletnem mestu (vklju€no z enkratnimi nakupi naro¢nin in naro€ninami s samodejnim
podaljSanjem), ki jih je mogoce uporabljati v aplikaciji, distribuirani na platformi Apple, Ce se je
prodaja zacela v sedmih (7) koledarskih dneh po tem, ko kon&ni uporabnik tapne ali opti¢no
prebere dejavnostno povezavo za preusmeritev iz vase alternativne trznice aplikacij (Japonska)
ali aplikacije, distribuirane na alternativni trznici aplikacij (Japonska), na spletno mesto. V primerih
prodaje naroc¢nine (vkljuéno z brezplac¢nimi preskusnimi razli¢icami ali ponudbami) so v dolo¢be
tega odstavka (C) razdelka 4 zajeta tudi naknadna samodejna podaljSanja.

E. Provizija za temeljno tehnologijo je pet odstotkov (5 %) vseh prodaj, zajetih v dolocbe
tega razdelka 4. TakSna provizija velja za vse zneske, ki jih mora plac¢ati vsak konéni uporabnik,
ob upostevanju morebitnih povradil, storniranj ali vracil placil, brez davkov na transakcije,

ki jih zaraCunate.

5. Dodatni pogoji trgovanja

5.1 Splosno

A. Izraz »Apple« je za namene razdelkov 3,4 in 3,5 ter tega razdelka 5 lahko subjekt
druzbe Apple, odvisno od vase lokacije, ali prodajalna konénega uporabnika. Dodatne podrobnosti

najdete v gradivih druzbe Apple. Ta razdelek 5 velja za vse prodaje, za katere je treba druzbi
Apple v skladu z dolo¢bami razdelkov 3 in/ali 4 treba placati provizije in/ali pristojbine.

B. Izklju€no za namene prodaje, zajete v tem razdelku 5, delujete kot prodajalec v svojem
imenu in za svoj racun.
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5.2 Poroc€anje, izstavljanje racunov in placila

A. Druzbi Apple morate predloZiti poroc€ila o prodaji v skladu s ¢asovnimi okviri in zahtevami,
navedenimi v gradivih druzbe Apple.

B. Druzba Apple vam bo izstavila radun za vse provizije in morebitne veljavne davke

ali druge dolgovane stroske ter si bo v komercialno razumni meri prizadevala, da to naredi v
petnajstih (15) koledarskih dneh od prejema porocil za koledarski mesec. Racun lahko izstavi
pridruZeno podjetje druzbe Apple. Vse provizije in morebitne veljavne davke, ki jih je druzba
Apple opredelila v gradivih druzbe Apple, morate placati v tridesetih (30) koledarskih dneh od
izstavitve racuna v valuti, navedeni na ra¢unu, in z uporabo nacina placila, ki ga je druzba Apple
odobrila za vas (in ki ga druzba Apple lahko ob&asno spremeni).

C. Kakr&en koli spor glede plagila je treba predloZiti pred zapadlostjo plagila. Ce pogodbeni

stranki ugotovita, da je za nekatere nepravilnosti pri obracunavanju odgovorna druzba Apple,

bo druzba Apple izstavila naknadni popravljeni racun. Ce je v predlozenih porocilih navedeno,

da ste vlozili zahtevo za povracilo, vam bo druzba Apple povrnila provizijo, ki ste jo plac¢ali druzbi

Apple za prodajo, na katero se nanasa povracilo, in sicer v obliki dobropisa na prihodnjih ra¢unih.

D. Ce prodaje, za katero je treba druzbi Apple v skladu z razdelkom 3 in/ali 4 plagati
provizije in/ali pristojbine, ne opravite vi, ampak neka druga oseba, morate z njo skleniti pogodbo,
ki za te prodaje uporablja zahteve iz te priloge, in ste odgovorni (vklju¢no z izvrSevanjem vase
pogodbe z njim, Ce je to potrebno) za zagotavljanje, da druzbi Apple poslje porocila o prodaji in
placa ustrezne provizije in/ali pristojbine druzbi Apple v skladu s ¢asovnimi okviri in zahtevami v
gradivih druzbe Apple in tej prilogi.

E. Doloc¢be tega odstavka (E) razdelka 5.2 veljajo poleg drugih pravic druzbe Apple

v skladu s pogodbo in vseh drugih pravnih sredstev po zakonu ali pravi¢nosti. Za zamujena
placila se zaraCunajo obresti v viSini enega odstotka (1 %) na mesec ali najvisje dovoljene
obrestne mere, kar koli je nizje. Ce druzbi Apple ne plagate katerih koli ali kakr$nih koli zneskov,
ki jih vi ali katero koli vae pridruzeno podjetje dolgujete druzbi Apple v skladu s pogodbo ali
katero koli drugo pogodbo ali v zvezi z njimi, si druzba Apple pridrZuje pravico, da kadar koli in
obc&asno izvede pobot teh zneskov (v celoti ali delno) s kakrsnimi koli zneski (vkljuéno z vsemi
zneskKi, ki jih druzba Apple v vasem imenu izterja od kon¢nih uporabnikov), ki jih druzba Apple
dolguje vam ali vasim pridruzenim podjetiem. Ce so kateri koli zneski za pobot navedeni

v razli¢nih valutah, lahko druzba Apple vse take zneske pretvori v valuto za nakazilo,
dogovorjeno med druzbo Apple in vami, v skladu z menjalnim teCajem, doloCenim za obdobje
dostave, kot je navedeno v storitvi App Store Connect, ki je lahko ob&asno posodobljena.
Kakrsno koli uveljavljanje pravic druzbe Apple v skladu s tem razdelkom ne omejuje nobenih
drugih pravic ali pravnih sredstev, ki so druzbi na voljo v skladu s pogodbo ali kakor koli drugace,
in ne vpliva na njih.

5.3 Davki

A. Odgovorni ste za placilo davkov, kar brez omejitev vklju€uje: (i) ugotavljanje, ali je
prodaja obdavdljiva, (ii) obraCunavanje in pobiranje davkov po veljavni stopniji, (iii) nakazilo
davkov ustreznemu davénemu organu in (iv) zagotavljanje kakrSne koli zahtevane dokumentacije
kon&nemu uporabniku ali ustreznemu davénemu organu. Ce druzba Apple ugotovi, da je mora
pobrati ali nakazati kakrsSne koli davke v zvezi s prodajo, bo druzba Apple take davke (in vse
informacije, ki jih druzba Apple potrebuje za dolocitev takih davkov) pobrala od vas lo¢eno, vi pa
boste take davke nakazali druzbi Apple v skladu s pogoji te priloge.

B. Druzba Apple vam lahko zaraCuna morebitne veljavne davke, prelevmane, dajatve,
stroSke, zneske, odbitke ali kakrSne koli druge stroSke z enakim u€inkom, ki jih dav&ni organ
nalozi za kakrdno koli provizijo ali v zvezi z njo. DruzZba Apple bo takdne davke dolo€ila, jih
pobrala in nakazala pristojnim davénim organom, vi pa se strinjate, da boste pladevali davke,
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ki jih je zaraCunala druZba Apple. V primeru, da vam kateri koli davéni organ naloZi kakrsno koli
odgovornost za izpolnjevanje davénih predpisov, kar med drugim vklju€uje obraCunavanje
obrnjene davéne obveznosti, vodenje lastnih raunovodskih evidenc in poro€anje, prevzemate
polno odgovornost za tak3ne obveznosti izpolnjevanja predpisov.

C. Ce mora druzba Apple pobrati ali plagati kakréne koli davke, ki niso zajeti v tej prilogi,
v zvezi z vaSim placilom druzbi Apple, vam bodo taki davki zara€unani, vi pa jih boste placali
druzbi Apple.

D. Ce veljavna zakonodaja zahteva, da se od zneskov, plagljivih druzbi Apple v skladu

s pogoiji te priloge, odtegnejo ali v zvezi z njimi placajo davéni odtegljaji, morate: (i) placati
dodatne zneske, ki so morda potrebni, da Apple prejme neto znesek, ki je enak celothemu
znesku, ki bi ga prejel v skladu s pogoiji te priloge, ¢e ne bi bilo nobenega odbitka ali odtegljaja,
(ii) izvesti take odbitke, (iii) vplacati take davke pri ustreznem vladnem davénem organu v roku,
ki je opredeljen v veljavni zakonodaiji, in (iv) druzbi Apple predloziti dokumentacijo o takem
nakazilu, ki je za druzbo Apple razumno sprejemiljiva.

E. Izjavljate, da ste ustrezno registrirani v ustrezni sodni pristojnosti, imate veljaven
identifikator v skladu z veljavno sodno pristojnostjo in da boste druzbo Apple obvestili, e ne
boste vec registrirani ali imeli veljavnega identifikatorja. Poleg tega boste druzbi Apple
pravoCasno posredovali vse veljavne identifikatorje, dokazila o registraciji, davéno dokumentacijo,
potrdila ali informacije, ki jih zahteva druzba Apple. Ce tega ne naredite, je lahko vasa moznost
ali moznost vase aplikacije za upravljanje alternativne trznice aplikacij (Japonska), distribuiranje
na alternativni trznici aplikacij (Japonska) ali uporabo alternativne obdelave placil ali ponudb
zunaj aplikacije ali morebitnih drugih pravic, ki jih ima Apple v skladu s pogodbo, preklicana.
Strinjate se, da prevzemate odgovornost za vse morebitne izgube in odvezujete odSkodovane
stranke druzbe Apple vseh morebitnih izgub, ki izhajajo iz te zahteve.

54 Pravica druzbe Apple do revizije

Ne glede na morebitne drugaéne dolo&be morate voditi in hraniti popolne in to¢ne knjige ter
evidence o zneskih, ki jih je treba pla¢ati druzbi Apple od prodaje in zahtevanih vradil, vklju¢no

z davki, in sicer tri (3) leta od datuma posredovanja porocil druzbi Apple. Druzba Apple lahko
pregleda in revidira vase knjige ter evidence v zvezi s katero koli prodajo, doloeno v tem
razdelku 5, ter povracila, ki ste jih zahtevali za takSno prodajo v tem trilethem obdobju,
zachamene preverjanja to¢nosti placil druzbi Apple. Za vedjo jasnost: druzba Apple morda ne
bo poskusSala pregledati in revidirati vseh vasih finan¢nih podatkov, ampak samo tiste podatke,
ki so pomembni za ugotavljanje to¢nosti provizije druzbe Apple, placil druzbi Apple in zahtevanih
povracil. Za izpolnitev zahteve za revizijo morate v tridesetih (30) dneh od prejema zahteve
omogociti izvedbo revizije. Druzba Apple lahko imenuje neodvisnega certificiranega javnega
racunovodjo, ki v tistem trenutku ne opravlja nobene revizije pri druzbi Apple ali vas, da revidira
vase ustrezne knjige in evidence ob vzajemno dogovorjenem ¢asu in na dogovorjenem kraju med
obi¢ajnim delovnim ¢asom.

6. Splosni pogoji
6.1 Profili upravi¢enosti
A. Za nekatere zmogljivosti v tej prilogi je potreben profil upravi€enosti. V takih primerih

lahko profil upravi¢enosti uporabljate samo z aplikacijo, za katero ste zahtevali profil
upraviCenosti in za katero je druzba Apple odobrila njegovo uporabo. Strinjate se, da boste druzbi
Apple posredovali resni¢ne, to€ne in popolne podatke v zvezi s svojo zahtevano uporabo takih
profilov upravi¢enosti in povezanih API-jev ter da boste druzbo Apple obvestili v skladu z navodili
v gradivih druzbe Apple, Ce se kateri koli vasi podatki spremenijo. Potrjujete, da lahko
spremembe vplivajo na vaso nadaljnjo upravi¢enost do profila upravi¢enosti. Druzba Apple bo
pregledala vaso zahtevo in si pridrzuje pravico, da vam po lastni presoji ne zagotovi profila
upravicenosti (v tem primeru ne boste mogli uporabljati profila upravi¢enosti ali povezanih API-
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jev) in da po lastni presoji preklie tak profil upravi¢enosti. Druzba Apple ni odgovorna za
zavrnitev vase zahteve za profil upravic¢enosti ali vaSega dostopa do povezanih API-jev, tudi ¢e
ste se strinjali s pogoji te priloge.

B. Potrjujete in se strinjate, da ne boste uporabljali oziroma poskusali uporabljati povezanih
API-jev ali uporabljali dovoljenih zmogljivosti (npr. distribuiranje aplikacij, alternativna obdelava
placil in/ali ponudbe zunaj aplikacije), razen e ste od druzbe Apple pridobili ustrezni profil
upravigenosti. Ce pridobite profil upraviéenosti, vam druzba Apple v skladu s pogoji in dologili

te priloge ter pogodbe za €as trajanja pogodbe podeljuje omejeno, neizkljuéno, osebno in
neprenosljivo licenco, ki jo je mogoce preklicati in je ni mogoc&e podlicencirati, za:

(i) distribuiranje profila upravi¢enosti vasim pooblas¢enim razvijalcem za preizkusanje in
razvoj vase aplikacije in

(i) uporabo profila upravi¢enosti z vaso aplikacijo izklju¢no v pooblascenih enotah za
preizku$anje ali registriranih napravah za predloZitev v distribucijo v skladu s pogodbo
(vkljuéno s tistimi, kar dovoljuje ta priloga).

C. Profil upravi¢enosti lahko za ponudbe zunaj aplikacije in alternativno obdelavo placil
mogoce uporabljate samo, Ce je vasa aplikacija distribuirana v trgovini App Store.

D. Strinjate se, da boste povezane API-je in dovoljene zmogljivosti uporabljali izkljuéno

z ustreznim profilom upravi¢enosti samo na nacin, ki je izrecno dovoljeno v tej prilogi in v gradivih
druzbe Apple. Strinjate se, da takih profilov upravi¢enosti ne boste uporabljali oziroma poskusali
uporabljati v nobeni od svojih aplikacij, ki jim ni bil dodeljen profil upravi¢enosti, ali v aplikaciji
katerega koli drugega razvijalca. Profilov upravi¢enosti, ki so na voljo v tej prilogi, ne smete
uporabljati z aplikacijami, razvitimi ali distribuiranimi v okviru licenéne pogodbe za Apple
Developer Program.

6.2 Pridrzanje pravic

Ce druzba Apple utemeljeno meni, da vi ali vage aplikacije ne izpolnjujejo katere koli zahteve iz te
priloge ali pogodbe, si pridrzuje pravico, da vam takoj po obvestilu prekli¢e dostop do katerih koli
ali kakrsnih koli API-jev, povezanih s to prilogo, zahteva, da iz svoje aplikacije odstranite profil
upravi¢enosti, povezan s to prilogo, blokira posodobitve, skrije ali odstrani vase aplikacije iz
trgovine App Store, blokira distribuiranje ali posodabljanje vasih aplikacij na platformah druzbe
Apple in/ali vam zacasno onemogoci dostop do programa Apple Developer Program ali vas
odstrani iz njega, vendar pa vse navedeno na noben nacin ne omejuje nobenih drugih pravic
druzbe Apple v skladu s to pogodbo ali nobenih drugih pravnih sredstev po zakonu ali pravi¢nosti.
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Dopolnilo 1

1. Imenovanje zastopnika

1.1 S tem druzbo Apple in njena podrejena podjetja (s skupnim imenom »Apple«) imenujete
kot: (i) svojega zastopnika za trzenje in dostavo licenciranih aplikacij konénim uporabnikom

v regijah, ki so navedene v Dodatku A, razdelku 1 k tem Dopolnilu 1, pri Eemer se lahko
spremenijo; in (ii) svojega pooblas€enca za trzenje in dostavo licenciranih aplikacij kon¢nim
uporabnikom v regijah, ki so navedene v Dodatku A, razdelku 2 k tem Dopolnilu 1, kar se lahko
v Casu dostave spremeni. NajnovejsSi seznam regij za App Store, med katerimi lahko izbirate,

bo naveden v orodju App Store Connect in na spletnem mestu za distribucijo aplikacij po meri,
Apple pa ga lahko ob¢asno posodobi. S tem potrjujete, da bo Apple za vas in v vaSem imenu trzil
ter dal na voljo licencirane aplikacije za prenos kon&nim uporabnikom prek ene ali ve€ trgovin

z aplikacijami ali splethega mesta za distribucijo aplikacij po meri. Za namene tega Dopolnila 1
veljajo naslednji pogoji:

»Aplikacija po meri« pomeni licencirano aplikacijo, ki ste jo razvili po meri za uporabo s strani
dolo€enih organizacij ali neodvisnih poslovnih strank, vkljuéno z lastniSkimi licenciranimi
aplikacijami, razvitimi za interno uporabo vase organizacije.

(a) Izraz »vi« vklju€uje uporabnike storitve App Store Connect, ki ste jih pooblastili za predlozitev
licenciranih aplikacij in povezanih metapodatkov v vasem imenu.

(b) Izraz »Kon¢&ni uporabnik« vklju€uje posamezne kupce kot tudi upravi¢ene uporabnike,

ki so povezani z njihovim raCunom prek druZinske skupne rabe ali zapu&¢inskih stikov.

Za institucionalne stranke »kon¢&ni uporabnik« pomeni posameznika, pooblaséenega za uporabo
licencirane aplikacije, institucionalnega skrbnika, odgovornega za upravljanje namestitve

v deljenih napravah, kot tudi pooblas€ene institucionalne kupce same, vklju¢no z izobraZevalnimi
ustanovami, ki jih odobri Apple in ki lahko pridobijo licencirane aplikacije za uporabo s strani
svojih zaposlenih, zastopnikov ter pridruzenih podjetij.

(c) Za namene tega Dopolnila 1 izraz »licencirana aplikacija« vklju€uje katero koli vsebino,
funkcijo, razSiritve, nalepke ali storitve, ponujene v programski aplikaciji.

»Storitev za koli¢inski nakup vsebine« pomeni storitev Apple, ki ponuja moznost pridobivanja
aplikacij po meri in nakupov licenciranih aplikacij v velikem obsegu v skladu s pogoji, dolocili ter
zahtevami za koli¢inski nakup vsebine.

1.2 V podporo Applovemu imenovanju v skladu z razdelkom 1.1 tega Dopolnila 1
pooblasc€ate druzbo Apple in ji naroCate naslednje:

(a) trzenje, zbiranje in pridobivanje narocil v vaSem imenu za licencirane aplikacije od koncnih
uporabnikov v regijah, ki ste jih dolocili v orodju App Store Connect;

(b) da vam v skladu s pogoji iz te pogodbe zagotavlja storitve gostovanja, da omogoci
shranjevanije licenciranih aplikacij in dostop kon&nih uporabnikov do njih ter gostovanje
licenciranih aplikacij s strani tretjih oseb izklju¢no v skladu z druga&nimi licencami ali pooblastili
druzbe Apple;

(c) izdelavo kopij, oblikovanje in druge vrste priprave licenciranih aplikacij za pridobitev ter prenos
s strani kon€nih uporabnikov, vklju¢no z dodajanjem varnostne resSitve in drugih optimizacij,
opredeljenih v pogodbi;

(d) dovolitev ali, v primeru ¢ezmejnih prenosov posameznih nakupov, ureditev dostopa in

ponovnega dostopa konénih uporabnikov do kopij licenciranih aplikacij, tako da lahko koné&ni
uporabniki od vas pridobijo in elektronsko prenesejo te licencirane aplikacije, informacije
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o licenciranih aplikacijah ter povezane metapodatke, in sicer prek ene ali vec trgovin

z aplikacijami ali splethega mesta za distribucijo aplikacij po meri. Prav tako s tem dovoljujete
distribucijo vasih licenciranih aplikacij v skladu s tem Dopolnilom 1 za uporabo s strani: (i) kon¢nih
uporabnikov z ra€uni, ki so povezani z raunom drugega kon&nega uporabnika prek druzinske
skupne rabe; (ii) upravic¢enih zapuscinskih stikov konénega uporabnika za dostop do vase
licencirane aplikacije skupaj s povezanimi informacijami in metapodatki, shranjenimi v storitvi
iCloud, kot je opisano na spletni strani https://support.apple.com/kb/HT212360; (iii) ve€ koncnih
uporabnikov pod enim radunom Apple, kadar je licencirana aplikacija tem kon¢nim uporabnikom
na voljo prek programske opreme Apple Configurator v skladu z licenéno pogodbo za
programsko opremo Apple Configurator; (iv) ene same institucionalne stranke prek distribucije
aplikacij po meri za uporabo s strani njenih kon¢nih uporabnikov in/ali za namestitev v naprave
brez povezanih raCunov Apple, ki so v lasti ali pod nadzorom te institucionalne stranke v skladu
s pogoiji in dologili za koli€inski nakup vsebine ter zahtevami programa;

(e) uporabo (i) posnetkov zaslona, predogledov in/ali do 30 sekund dolgih izvle€kov licenciranih
aplikacij; (i) registriranih znamk in logotipov, ki so povezani z licenciranimi aplikacijami; (iii)
informacij o licenciranih aplikacijah za promocijske namene v trzenjskem gradivu in na darilnih
karticah ter v povezavi z zasloni vozil, razen tistih delov licenciranih aplikacij, registriranih znamk
oziroma logotipov ali informacij o licenciranih aplikacijah, ki jih nimate pravice uporabljati za
promocijske namene in ki jih pisno identificirate v trenutku, ko licencirane aplikacije dostavite
druzbi Apple v skladu z razdelkom 2.1 tega Dopolnila 1, ter uporabo slik in drugih gradiv, ki jih
morda posredujete druzbi Apple na njeno razumno zahtevo, za promocijske namene, namene
v trzenjskih gradivih in na darilnih karticah ter v povezavi z razstavami vozil. Poleg tega in ob
upostevanju zgoraj navedene omejitve se strinjate, da lahko Apple uporabi posnetke zaslona,
ikone in do 30 sekund dolge izvle¢ke vasih licenciranih aplikacij na dogodkih za razvijalce Apple
(npr. WWDC, Tech Talks) in v dokumentaciji za razvijalce;

(f) kako drugacno uporabo licenciranih aplikacij, informacij o licenciranih aplikacijah in povezanih
metapodatkov, kot je razumno potrebno pri trZzenju in dostavi licenciranih aplikacij v skladu s tem
Dopolnilom 1. Strinjate se, da za pravice, opisane zgoraj v razdelku 1.2 tega Dopolnila 1, ni treba
placati licen¢nine ali drugega nadomestila;

(g) omogocanje distribucije predizdajnih razlicic vasih licenciranih aplikacij (»preizku$anje razlicic
beta«) kon€nim uporabnikom, ki ste jih dolocili v skladu s pogodbo, razpoloZljivostjo in drugimi
zahtevami programa, kot so ob¢asno posodobljene v orodju App Store Connect. Za namene
takega preizkusanja razli€ice beta se s tem odpovedujete vsaki pravici do zaraCunavanja kakrsne
koli kupnine, prihodkov ali drugega nadomestila za distribucijo in prenos takih predizdajnih razli€ic
vase licencirane aplikacije. Nadalje se strinjate, da boste ostali odgovorni za placilo vseh
licencnin ali drugih stroSkov tretjim osebam v zvezi z distribucijo in uporabo vasih predizdajnih
licenciranih aplikacij ter za skladnost z vsemi zakoni na ozemljih, kjer poteka tako preizku$anje
razliCic beta. Za vecjo jasnost: druzbi Apple v zvezi s takSno distribucijo ne pripada nobena
provizija.

1.3 Pogodbeni stranki potrjujeta in se strinjata, da je in bo njuno razmerje v skladu s tem
Dopolnilom 1 razmerje med narociteljem in zastopnikom ali naro€iteljem in poobladéencem,
odvisno od primera, kot je opisano v razdelku 1 Dodatka A oziroma razdelku 2 Dodatka A, in da
ste kot narocitelj izkljuéno odgovorni za vse terjatve in obveznosti, ki vkljuujejo licencirane
aplikacije ali se nana$ajo nanje, kot je doloc¢eno v tem Dopolnilu 1. Pogodbeni stranki potrjujeta
in se strinjata, da vasSe imenovanje druzbe Apple za vadega zastopnika ali pooblas&enca, odvisno
od primera, v skladu s tem Dopolnilom 1 ni izkljuéno. S tem izjavljate in jamcite, da imate v lasti
oziroma upravljate potrebne pravice za imenovanje druzbe Apple in njenih podrejenih podjetij za
svojega svetovnega zastopnika in/ali pooblas€enca za dostavo vasih licenciranih aplikacij ter da
izpolnjevanje takega imenovanja s strani druzbe Apple in njenih podrejenih podjetij ne posega

v pravice katere koli tretje osebe ter jih ne krsi.
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14 Za namene tega Dopolnila 1 »obdobje dobave« pomeni obdobje, ki se zathe na datum
zacetka veljavnosti pogodbe in pote€e na zadnji dan veljavnosti pogodbe ali katerega koli
njenega podalj$anja; vendar pod pogojem, da imenovanje druzbe Apple za vaSega zastopnika
preZivi po poteku pogodbe za razumno obdobje postopnega opus&anja, ki ne presega trideset
(30) dni, in nadalje pod pogojem, da izklju¢no v zvezi z vasimi kon¢nimi uporabniki podrazdelki
1.2(b), (c) in (d) tega Dopolnila 1 ostanejo v veljavi tudi po odpovedi ali poteku pogodbe, razen ¢e
v skladu z razdelkoma 4.1 in 6.2 tega Dopolnila 1 navedete drugace.

1.5 Vse licencirane aplikacije, ki jih dostavite druzbi Apple v skladu z razdelkom 2.1 tega
Dopolnila 1, bo druZzba Apple dala na voljo za brezplacen prenos kon&nim uporabnikom. Druzba
Apple v skladu s tem Dopolnilom 1 ni dolZna pobirati nobenih nadomestil za licencirane aplikacije
za katerega koli kon€nega uporabnika in nima placilnih obveznosti do vas v zvezi s katero koli od
teh licenciranih aplikacij. V primeru, da nameravate kon¢nim uporabnikom zaraCunati
nadomestilo za katero koli licencirano aplikacijo ali nakup v aplikaciji, morate v zvezi s to
licencirano aplikacijo z druzbo Apple skleniti (ali imeti predhodno sklenjeno) lo€eno razsiritev te
pogodbe (Dopolnilo 2). V primeru, da nameravate kon¢nim uporabnikom zaraunati nadomestilo
za katero koli aplikacijo po meri, morate v zvezi s to aplikacijo po meri z druzbo Apple skleniti

(ali imeti predhodno sklenjeno) lo¢eno razsiritev te pogodbe (Dopolnilo 3).

2. Dostava licenciranih aplikacij druzbi Apple

21 Licencirane aplikacije, informacije o licenciranih aplikacijah in povezane metapodatke
boste dostavili druzbi Apple na lastne stroSke z uporabo orodja App Store Connect ali drugega
mehanizma, ki ga zagotovi Apple, in sicer v obliki in na nacin, ki ga predpisuje Apple, kot je
potrebno za dostavo licenciranih aplikacij konénim uporabnikom v skladu s tem Dopolnilom 1.
Metapodatki, ki jih dostavite druzbi Apple v skladu s tem Dopolnilom 1, bodo zajemali: (i) naziv in
Stevilko razli€ice vsake od licenciranih aplikacij; (ii) izbrane regije, v katerih Zelite, da Apple
kon€nim uporabnikom omogoci prenos teh licenciranih aplikacij; (iii) koncne uporabnike, ki jih
dolocite kot pooblas¢ene prenasalce aplikacije po meri; (iv) kakrSna koli obvestila o avtorskih
pravicah ali drugih pravicah intelektualne lastnine; (v) va$ pravilnik o zasebnosti; (vi) vaso
licenéno pogodbo za konénega uporabnika (»EULA«), e obstaja, v skladu z razdelkom 3.2 tega
Dopoilnila 1; (vii) vse dodatne metapodatke, navedene v dokumentaciji in/ali orodju App Store
Connect, ki se lahko ob¢asno posodobijo, vkljuéno z metapodatki, ki so namenjeni izboljSanju
iskanja in odkrivanja vsebine v strojni opremi blagovne znamke Apple.

2.2 Vse licencirane aplikacije boste dostavili druzbi Apple z uporabo programskih orodij,
varnega naslova spletnega mesta FTP in/ali drugih nac¢inov dostave, kot jih predpisuje Apple.

2.3 S tem potrjujete, da so vse licencirane aplikacije, ki jih dostavite druzbi Apple v skladu

s tem Dopolnilom 1, pooblad€ene za izvoz iz Zdruzenih drZzav v vsako od regij, ki ste jih dolodili

v razdelku 2.1 tega dokumenta, v skladu z zahtevami vseh veljavnih zakonov, vklju¢no

z izvoznimi administrativnimi predpisi Zdruzenih drzav, 15 C.F.R., deli 730-774. Nadalje izjavljate
in jamcite, da za nobeno od razli€ic licenciranih aplikacij, ki jih dostavite druzbi Apple, ne veljajo
predpisi 0 mednarodnem prometu z orozjem 22 C.F.R., deli 120-130, in da niso zasnovane,
izdelane, prilagojene ali konfigurirane za vojaSke konéne uporabnike ali konéne namene uporabe,
kot je opredeljeno in zajeto v 15 C.F.R., § 744. Brez omejevanja sploSnosti tega razdelka 2.3
potrjujete, da (i) nobena od licenciranih aplikacij ne vsebuje, ne uporablja ali podpira nobenih
Sifrirnih ali kriptografskih funkcij podatkov; (ii) v primeru, da katera koli licencirana aplikacija
vsebuje, uporablja ali podpira kakrs$no koli tako Sifriranje podatkov ali kriptografsko funkcijo, pa,
da ste ravnali v skladu z izvoznimi predpisi ZdruZenih drZzav Amerike ter da imate in boste na
zahtevo priskrbeli druzbi Apple kopije odlocitve o izvozni klasifikaciji (CCATS) v obliki zapisa
PDF, izdane s strani Ministrstva za trgovino ZdruZenih drzav Amerike, Urada za industrijo in
varnost (»BIS«), ali morebitna poroc€ila o samorazvrs¢anju, predloZzena uradu BIS, ter ustrezna
dovoljenja iz drugih regij, ki za to licencirano aplikacijo morda zahtevajo dovoljenja za uvoz.
Potrjujete, da se Apple zana3a na va$e potrdilo v tem razdelku 2.3, ko konénim uporabnikom
omogoca dostop do in prenos licenciranih aplikacij v skladu s tem Dopolnilom 1. Razen kot je
doloceno v tem razdelku 2.3, druzba Apple odgovarja za skladnost z zahtevami izvoznih
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administrativnih predpisov, ko konénim uporabnikom omogoc&a dostop do in prenos licenciranih
aplikacij v skladu s tem Dopolnilom 1.

24 Odgovorni ste za dolocitev in implementacijo starostnih ocen ali starSevskih opozoril,

ki jih zahtevajo veljavni drzavni predpisi, odbori za ocenjevanje, storitve ali druge organizacije

(s skupnim imenom »odbor za ocenjevanje«) za vse videoposnetke, televizijo, igre ali drugo
vsebino, ki je na voljo v vasi licencirani aplikaciji za vsako lokacijo na ozemlju. Kjer je primerno,
ste odgovorni tudi za zagotavljanje morebitnih orodij za omejevanje vsebine ali funkcij preverjanja
starosti, preden konénim uporabnikom omogodite dostop do vsebine za odrasle ali kako drugace
regulirane vsebine v vasi licencirani aplikaciji.

3. Lastnistvo in licenciranje kon¢nih uporabnikov ter dostava licenciranih aplikacij
konénim uporabnikom

31 Potrjujete in soglasate, da lahko Apple, ko deluje kot vas zastopnik in/ali pooblascenec,
gosti ali v skladu z razdelkom 1.2(b) tega Dopolnila 1 pooblas€enim tretjim osebam omogodi,
da gostijo eno ali ve¢ licenciranih aplikacij, in omogo¢a prenos teh licenciranih aplikacij konénim
uporabnikom v vadem imenu. Za gostovanje in dostavo vsebine oziroma storitev, ki jih prodajate
ali predloZite z uporabo vmesnika In-App Purchase API, pa ste odgovorni vi, z izjemo vsebine,
ki je vklju€ena v samo licencirano aplikacijo (1j. nakup v aplikaciji preprosto odklene vsebino),

ali vsebine, ki jo gosti Apple v skladu z razdelkom 3.3 Priloge 2 k pogodbi. Pogodbeni stranki
potrjujeta in se strinjata, da Apple ne bo pridobil nobenega lastniSkega deleZa v kateri koli
licencirani aplikaciji ali informacijah o licencirani aplikaciji, lastnistvo, tveganje izgube,
odgovornost in nadzor nad licenciranimi aplikacijami pa ostanejo vedno vasi. Apple ne sme
uporabljati nobene licencirane aplikacije ali informacij o licencirani aplikaciji za noben namen ali
na kakrden koli nacin, razen kot je posebej dovoljeno v pogodbi ali tem Dopolnilu 1.

3.2 Druzbi Apple lahko za katero koli licencirano aplikacijo predloZite lastno pogodbo EULA,
in sicer v €asu, ko to licencirano aplikacijo predloZite druzbi Apple, v skladu z razdelkom 2.1 tega
Dopolnila 1; pod pogojem, da mora vasa pogodba EULA vkljuevati minimalne pogoje in dolodila,
doloc¢ene v Dodatku B k tem Dopolnilu 1, in ne sme biti v neskladju z njimi, biti pa mora skladna
z vsemi veljavnimi zakoni v vseh regijah, v katerih Zelite, da Apple konénim uporabnikom dovoli
prenos te licencirane aplikacije. Apple bo vsakemu konénemu uporabniku omogocil, da pregleda
va$o pogodbo EULA (Ce obstaja) v €asu, ko bo posameznemu konénemu uporabniku dostavil to
licencirano aplikacijo, in Apple bo vsakega konénega uporabnika tudi obvestil, da za uporabo te
licencirane aplikacije s strani koncnega uporabnika veljajo pogoji in doloCila vase pogodbe EULA
(Ce obstaja). Ce za katero koli licencirano aplikacijo druzbi Apple ne predlozZite lastne pogodbe EULA,
potrjujete in se strinjate, da bo za uporabo take licencirane aplikacije s strani posameznega konénega
uporabnika veljala Applova standardna pogodb EULA (ki je del pogojev storitve App Store).

3.3 S tem potrjujete, da je pogodba EULA za vsako od licenciranih aplikacij sklenjena
izkljuéno med vami in kon¢nim uporabnikom ter da je skladna z veljavno zakonodajo, Apple pa
ne odgovarja za nobeno pogodbo EULA ali krSitev katerega koli od pogojev in dolocil katere koli
pogodbe EULA z vaSe strani ali s strani katerega koli kon€énega uporabnika.

34 Kot je dolo€eno v smernici 3.1.3(a) Aplikacije »za branje«, lahko licencirana aplikacija
bere ali predvaja vsebino (natan¢neje: revije, Casopise, knjige, zvok, glasbo in videoposnetke),

ki je zagotovljena zunaj licencirane aplikacije (na primer prek vasega spletnega mesta), pod pogojem,
da — razen v ponudbi v ZdruZenih drzavah, kjer ta prepoved ne velja — ne preusmerjate na
zunanje ponudbe taksnih vsebin oziroma jih ne trzite znotraj licencirane aplikacije. Odgovorni ste
za overjeni dostop do vsebine, pridobljene zunaj licencirane aplikacije.

3.5 V obsegu, v katerem v aplikaciji promovirate in ponujate naro¢nine, morate to storiti
v skladu z vsemi pravnimi in regulativnimi zahtevami.

3.6 Ce vasa licencirana aplikacija temelji na periodiéni vsebini (npr. revije in &asopisi),
vam lahko Apple posreduje ime, e-postni naslov in postno Stevilko, povezano z raGunom

Pogodba o programu Stran 105



kon&nega uporabnika, ko ta zahteva samodejno obnavljanje naro¢nine prek vmesnika In-App
Purchase API, pod pogojem, da tak uporabnik poda soglasje za posredovanje podatkov vam,
in nadalje pod pogojem, da smete te podatke uporabljati samo za promocijo lastnih izdelkov in
da to po&nete ob strogem upoStevanju vasega javno objavljenega pravilnika o zasebnosti,
katerega kopijo si je mogoce ogledati in jo sprejeti v vasi licencirani aplikaciji.

4. Omejitve vsebine in ocena programske opreme

41 Izjavljate in jamcite, da: (a) imate pravico skleniti to pogodbo, reproducirati in distribuirati
vsako od licenciranih aplikacij ter pooblastiti Apple, da dovoli konénim uporabnikom prenos in
uporabo vsake od licenciranih aplikacij prek ene ali ve€ trgovin z aplikacijami ali splethega mesta
za distribucijo aplikacij po meri; (b) nobena od licenciranih aplikacij ali dovoljena uporaba teh
licenciranih aplikacij s strani druzbe Apple ali kon¢nih uporabnikov ne krSi nobenega patenta,
avtorske pravice, registrirane znamke, poslovne skrivnosti ali druge intelektualne lastnine ali
pogodbenih pravic katere koli druge osebe, podjetja, druzbe ali drugega subjekta in ne posega

v njih ter da licenciranih aplikacij niste predloZili druzbi Apple v imenu ene ali ve¢ tretjih oseb;

(c) nobena od aplikacij po meri ali dovoljena uporaba teh aplikacij po meri s strani druzbe Apple
ali kon&nih uporabnikov ne kr8i nobenega patenta, avtorske pravice, registrirane znamke,
poslovne skrivnosti ali druge intelektualne lastnine ali pogodbenih pravic katere koli druge osebe,
podjetja, druzbe ali drugega subjekta in ne posega v njih ter da aplikacij po meri niste predloZili
druzbi Apple v imenu ene ali vec tretjih oseb, razen v okviru licence, ki jo je podelila ena ali vel
tretjih oseb, za katero veljajo Applovi pogoji za koli¢inski nakup vsebine in/ali distribucijo aplikacij
po meri; (d) je vsaka od licenciranih aplikacij pooblas¢ena za distribucijo, prodajo in uporabo v
vsaki od regij, ki ste jo dolo€ili v razdelku 2.1 tega Dopolnila 1, ter izvoz in uvoz v njih, v skladu z
zakoni in predpisi teh regij in vsemi veljavnimi izvoznimi/uvoznimi predpisi; (e) nobena od
licenciranih aplikacij ne vsebuje nespodobnega, Zaljivega ali drugega gradiva, ki je prepovedano
ali omejeno z zakoni oziroma predpisi katere koli regije, ki jo dolodite v razdelku 2.1 tega
Dopolnila 1; (f) so vse informacije, ki jih zagotovite z uporabo orodja App Store Connect, vkljuéno
z vsemi informacijami v zvezi z licenciranimi aplikacijami, to¢ne in da jih boste, ¢e katera koli taka
informacija ne bo ve¢ to¢na, nemudoma posodobili z orodjem App Store Connect, da bodo

spet to¢ne; (g) se v primeru spora glede vsebine vasih licenciranih aplikacij ali uporabe vase
intelektualne lastnine v trgovini App Store ali na spletnem mestu za distribucijo aplikacij po

meri strinjate, da dovolite druzbi Apple, da deli vaSe podatke za stik s stranko, ki je vioZila

tak spor, in da boste upoS&tevali Applov postopek reSevanja spora glede aplikacij, in sicer na
neizklju€éni osnovi in ne da bi se katera koli stranka odpovedala svojim zakonskim pravicam.

4.2 Za zagotavljanje informacij o vsaki od licenciranih aplikacij, ki jih predlozite za trzenje

in izpolnjevanje naroc€il s strani druzbe Apple prek trgovine App Store ali mesta za distribucijo
aplikacij po meri v skladu s tem Dopolnilom 1, boste uporabili orodje za ocenjevanje programske
opreme, dolo€eno v storitvi App Store Connect, s katerim boste vsaki taki licencirani aplikaciji
dodelili oceno. Za namene dodelitve ocene vsaki od licenciranih aplikacij si boste po najboljsih
moceh prizadevali z orodjem za ocenjevanje programske opreme zagotoviti pravilne in popolne
informacije o vsebini te licencirane aplikacije. Potrjujete in strinjate se, da se Apple zanasa na:

(i) vaso dobro vero in skrbnost pri natanénem in celovitem zagotavljanju zahtevanih informacij za
vsako licencirano aplikacijo; (ii) vasa zagotovila in jamstva v razdelku 4.1 tega dokumenta, da bo
ta licencirana aplikacija na voljo za prenos konénim uporabnikom v vsaki od regij, ki jih doloCite tukaj.
Poleg tega pooblas€ate Apple, da popravi oceno katere koli vase licencirane aplikacije, ki ji je bila
dodeljena napac¢na ocena; in s tako popravljeno oceno se boste strinjali.

4.3 V primeru, da katera koli regija, ki jo dolocite tukaj, zahteva odobritev ali oceno katere koli
licencirane aplikacije s strani katerega koli drzavnega organa ali panozne regulativne agencije kot
pogoj za distribucijo in/ali uporabo te licencirane aplikacije, potrjujete in se strinjate, da se lahko
Apple odlodi, da te licencirane aplikacije ne bo dal na voljo za prenos kon&nim uporabnikom v tej
regiji iz katere koli trgovine z aplikacijami ali prek spletnega mesta za distribucijo aplikacij po meri.
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5. Obveznosti in odgovornost

5.1 Apple nima nobenih obveznosti v zvezi z namestitvijo in/ali uporabo katere kol
licencirane aplikacije s strani katerega koli konénega uporabnika. Sami ste odgovorni za vse
garancije za izdelke, pomo¢ konénim uporabnikom in podporo za izdelke v zvezi z vsako od
licenciranih aplikacij.

5.2 Sami ste odgovorni za kakrSne koli ter vse zahtevke, tozbe, obveznosti, izgube, Skodo,
stroSke in izdatke (in Apple nima nobene odgovornosti v zvezi s tem), ki bi izhajali iz licenciranih
aplikacij in/ali uporabe teh licenciranih aplikacij s strani katerega koli konénega uporabnika ali ki
bi jih bilo mogoce pripisati tem aplikacijam, kar med drugim vklju€uje: (i) zahtevke zaradi krSitve
garancije, ne glede na to, ali je dolo¢ena v pogodbi EULA ali velja v skladu s pristojno
zakonodajo; (ii) zahtevke v povezavi z odgovornostjo za izdelke; (iii) trditve, da katera koli od
licenciranih aplikacij in/ali posest ali uporaba teh licenciranih aplikacij s strani konénega
uporabnika krsi avtorske pravice ali druge pravice intelektualne lastnine katere koli tretje osebe.

6. Odpoved

6.1 To Dopolnilo 1 in vse obveznosti druzbe Apple v skladu z njim prenehajo veljati ob
poteku ali odpovedi pogodbe.

6.2 V primeru, da nimate ve¢ zakonske pravice za distribucijo licenciranih aplikacij ali za
pooblastitev druzbe Apple, da konénim uporabnikom dovoli dostop do teh licenciranih aplikacij

v skladu s tem Dopolnilom 1, morate o tem nemudoma obvestiti Apple in take licencirane
aplikacije umakniti iz trgovine App Store ali s spletnega mesta za distribucijo aplikacij po meri,

in sicer z uporabo orodij, ki so na voljo na spletnem mestu App Store Connect; pri tem velja,

da vas tak umik v skladu s tem razdelkom 6.2 ne razbremeni nobene vase obveznosti do druzbe
Apple v skladu s tem Dopolnilom 1 ali kakrSne koli odgovornosti do druzbe Apple in/ali katerega
koli konénega uporabnika v zvezi s temi licenciranimi aplikacijami.

6.3 Apple si pridrzuje pravico, da kadar koli preneha trZiti, ponujati in omogocati prenos
licenciranih aplikacij s strani kon¢nih uporabnikov, z razlogom ali brez njega, in sicer tako, da vam
poslje obvestilo o odpovedi. Brez omejevanja splosnosti tega razdelka 6.3 potrjujete, da lahko
druzba Apple kon¢nim uporabnikom ne dovoli ve¢ prenosa nekaterih ali vseh licenciranih aplikacij
ali sprejme druge zagasne ukrepe po svoji lastni presoji, ¢e druzba Apple na podlagi ¢loveskega
in/ali sistemati¢nega pregleda in med drugim vklju¢no na podlagi obvestila, prejetega v skladu

z veljavnimi zakoni, utemeljeno meni, da: (i) te licencirane aplikacije nimajo dovoljenja za izvoz

v eno ali vec regij, ki ste jih dolodili v razdelku 2.1 tega dokumenta, v skladu z izvoznimi predpisi
ali drugimi omejitvami; (ii) te licencirane aplikacije in/ali posest in/ali uporaba teh licenciranih
aplikacij s strani konénega uporabnika krsijo pravice patenta, avtorske pravice, registrirane
znamke, poslovne skrivnosti ali druge pravice intelektualne lastnine katere koli tretje osebe; (iii)
distribucija in/ali uporaba teh licenciranih aplikacij krsi katero koli veljavno zakonodajo v kateri kol
regiji, ki jo dolocite v razdelku 2.1 tega Dopolnila 1; (iv) ste krSili pogoje pogodbe, tega Dopolnila

1 ali druge dokumentacije, kar brez omejitev vklju€uje smernice za ocene v trgovini App; (v) ste vi
ali kdor koli, ki zastopa vas ali vaSe podjetje, predmet sankcij katere koli regije, v kateri deluje
Apple. Odlocitev druzbe Apple, da preneha omogocati prenos katere koli licencirane aplikacije,

v skladu s tem razdelkom 6.3, vas ne razbremeni obveznosti iz tega Dopolnila 1.

6.4 Katero koli ali vse licencirane aplikacije lahko kadar koli in iz kakrSnega koli razloga
umaknete iz trgovine App Store ali s spletnega mesta za distribucijo aplikacij po meri, in sicer

z uporabo orodij, ki so na voljo na spletnem mestu App Store Connect, s to izjemo, da v zvezi
z vasimi kon&nimi uporabniki druzbo Apple s tem pooblas&ate in ji naroate, da izpolni razdelke
1.2(b), (c) in (d) tega Dopolnila 1, kar velja tudi po odpovedi ali poteku pogodbe, razen ¢e

v skladu z razdelkoma 4.1 in 6.2 tega Dopolnila 1 dolog¢ite drugace.

Pogodba o programu Stran 107



7. Pravne posledice

Razmerje med vami in druzbo Apple, vzpostavljeno s tem Dopolnilom 1, ima lahko pomembne
pravne posledice za vas. Potrjujete in se strinjate, da ste sami odgovorni, da se posvetujete
S svojimi pravnimi svetovalci v zvezi s svojimi pravnimi obveznostmi iz tega dokumenta.
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DODATEK A
(k Dopolnilu 1)

1. Apple kot zastopnik

Druzbo Apple Canada, Inc. (»Apple Canada«), imenujete za svojega zastopnika za trzenje in
prenos licenciranih aplikacij s strani kon¢nih uporabnikov v naslednji regiji:

Kanada

Druzbo Apple Pty Limited (»APL«) imenujete za svojega zastopnika za trzenje in prenos
licenciranih aplikacij s strani kon¢nih uporabnikov v naslednjih regijah:

Avstralija
Nova Zelandija

V skladu s kalifornijskim civilnim zakonikom, ¢lenom 2295 in nadaljnjimi doloc¢bami, imenujete
druzbo Apple Inc. za svojega zastopnika za trZzenje in prenos licenciranih aplikacij s strani
koné&nih uporabnikov v naslednjih regijah:

ZdruZene drzave Amerike
V skladu s kalifornijskim civilnim zakonikom, ¢lenom 2295 in nadaljnjimi doloc¢bami, imenujete

druzbo Apple Services LATAM LLC za svojega zastopnika za trzenje in prenos licenciranih
aplikacij s strani kon€nih uporabnikov v naslednjih regijah:

Argentina* Kajmaniji otoki Gvatemala* Sveta Lucija

Angvila Cile* Honduras* Sveti Vincencij in
Grenadine

Antigva in Barbuda Kolumbija* Jamajka Surinam

Bahami Kostarika* Mehika* Trinidad in Tobago

Barbados Dominika Montserat Otoki Turks in
Caicos

Belize Dominikanska Nikaragva* Urugvaj

republika*

Bermudi Ekvador* Panama* Venezuela®

Bolivija* Salvador* Paragvaj*

Brazilija* Grenada Peru*

Britanski Deviski otoki Gvajana Sveti Kristof in Nevis

* Aplikacije po meri so na voljo samo v teh regijah.

V skladu s 643. ¢lenom japonskega civilnega zakonika imenujete druzbo iTunes KK za svojega
zastopnika za trZzenje in prenos licenciranih aplikacij s strani kon¢nih uporabnikov v naslednjih
regijah:

Japonska

2, Apple kot pooblascenec

Druzbo Apple Distribution International Ltd. imenujete za svojega pooblad€enca za trzenje in
prenos licenciranih aplikacij s strani kon¢nih uporabnikov v naslednjih regijah, kot je ob&asno
posodobljeno prek spletnega mesta App Store Connect. Za namene te pogodbe »pooblas€enec«
pomeni zastopnika, ki deluje v svojem imenu in sklepa pogodbe v svojem imenu, vendar deluje

v imenu drugih oseb, kot je splodno priznano v tevilnih pravnih sistemih civilnega prava.
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Afganistan Estonija* Litva* Saudova Arabija*
Albanija Finska* Luksemburg* Senegal
Alzirija Francija* Makedonija Srbija
Angola Gabon Madagaskar SejSeli
Armenija Gambija Malavi Sierra Leone
Avstrija Gruzija Malezija* Singapur*
Azerbajdzan Nemcija* Mali Slovaska*
Bahrajn* Gana Republika Malta* Slovenija*
Belorusija Gr¢ija* Mavretanija Juzna Afrika
Belgija* Gvineja Bissau Mavricij Spanija*
Benin Hongkong* Moldavija Svazi

Bosna in Madzarska Crna gora Svedska*
Hercegovina Islandija* Maroko Svica*
Bocvana Indija Mozambik Tajvan®
Bolgarija* Indonezija Namibija Tadzikistan
Burkina Faso Irak Nizozemska* Tanzanija
Kamerun Irska* Niger Tajska*
Zelenortski otoki Izrael* Nigerija Tunizija

Cad Italija* Norveska* Turgija*
Kitajska* Jordanija Oman Turkmenistan
Demokraticna Kazahstan Pakistan ZAE*
republika Kongo Kenija Filipini* Uganda
Republika Kongo Kosovo Poljska Ukrajina*
Slonokoscena obala Kuvaijt Portugalska Zdruzeno kraljestvo*
Hrvaska Kirgizistan Katar* Uzbekistan
Ciper* Latvija* Romunija* Vietnam*
Ceska Libanon Rusija* Jemen
Danska* Liberija Ruanda Zambija
Egipt* Libija Sveti Tomaz in Princ ~ Zimbabve

Druzbo Apple Services Pte. Ltd. imenujete kot svojega pooblas€enca za trzenje in prenos
licenciranih aplikacij ter aplikacij po meri s strani konénih uporabnikov iz spodaj opredeljenih regij,
kot so ob&asno posodobljene prek spletnega mesta App Store Connect:

Butan Maldivi Nepal Nauru

Brunej Zdruzene drzave Palau Papuanska Nova
Kambodza Mikronezije Srilanka Gvineja

Laos Mongolija Koreja* Salomonovi otoki
Macau Mjanmar FidZi Tonga

Vanuatu

*Aplikacije po meri so na voljo samo v teh regijah.
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DODATEK B
(k Dopolnilu 1)

Navodila glede minimalnih pogojev za razvijalce
Licenéna pogodba za konénega uporabnika

1. Potrditev: Vi in kon¢ni uporabnik morate potrditi, da je pogodba EULA sklenjena samo
med vami ter konénim uporabnikom in ne z druzbo Apple, ter da ste izklju¢no vi, ne Apple,
odgovorni za licencirano aplikacijo in njeno vsebino. V pogodbi EULA ne smejo biti opredeljena
pravila uporabe za licencirane aplikacije, ki so v neskladju s pogoji in dolo€ili za storitve s
predstavnostnimi vsebinami Apple ali pogoji storitve za koli€inski nakup vsebine na datum
zacetka veljavnosti (za katere morate potrditi, da ste jih pregledali).

2. Obseg licence: Licenca, ki je za licencirano aplikacijo podeljena konénemu uporabniku,
mora biti omejena na neprenosljivo licenco za uporabo licencirane aplikacije v vseh izdelkih
blagovne znamke Apple, ki so v lasti ali pod nadzorom konénega uporabnika in kot to dovoljujejo
pravila uporabe, doloena v pogojih in dolodilih za storitve s predstavnostnimi vsebinami Apple,
s to izjemo, da lahko do take licencirane aplikacije dostopajo, jo pridobijo in jo uporabljajo drugi
racuni, povezani s kupcem prek druzinske skupne rabe, koli¢inskega nakupa ali zapusc&inskih
stikov.

3. Vzdrzevanje in podpora: Sami ste odgovorni za zagotavljanje vzdrzevalnih in podpornih
storitev v zvezi z licencirano aplikacijo, kot je dolo€eno v pogodbi EULA ali kot zahteva veljavna
zakonodaja. Vi in konéni uporabnik se morate zavedati, da Apple ni dolZzan zagotavljati nobenih
storitev vzdrZevanja in podpore v zvezi z licencirano aplikacijo.

4, Garancija: Prevzeti morate izklju¢no odgovornost za morebitne izrecne ali naznacene
garancije za izdelek, ki jih dolo€a zakonodaja, in sicer v obsegu, ki ni dejansko zavrnjen.

V pogodbi EULA mora biti dolo€eno, da lahko konéni uporabnik v primeru kakrdne koli
neskladnosti licenciranih aplikacij s katero koli veljavno garancijo o tem obvesti druzbo Apple,

ki mu bo povrnila nakupno ceno za tako aplikacijo, da druzba Apple v najvecjem obsegu, ki ga
dovoljuje veljavna zakonodaja, nima nobenih drugih garancijskih obveznosti v povezavi z
licenciranimi aplikacijami ter da prevzemate izkljuéno odgovornost za vse druge zahtevke,
izgube, obveznosti, Skode, strodke ali izdatke, ki jih je mogoce pripisati kakrsni koli neskladnosti
s<katero koli garancijo.

5. Zahtevki glede izdelkov: Vi in kon&ni uporabnik morate potrditi, da ste vi, ne Apple,
odgovorni za obravnhavo morebitnih zahtevkov konénega uporabnika ali katere koli tretje osebe
v zvezi z licencirano aplikacijo ali posestjo in/ali uporabo te licencirane aplikacije s strani
kon¢nega uporabnika, kar med drugim vklju€uje: (i) zahtevke v povezavi z odgovornostjo za
izdelke; (ii) kakrSne koli zahtevke, povezane s tem, da licencirana aplikacija ni skladna s katero
koli veljavno zakonsko ali regulativno zahtevo; (iii) zahtevke, ki izhajajo iz zakonodaje o varstvu
potrosnikov, varstva zasebnosti ali podobne zakonodaje, vkljuéno v povezavi z uporabo ogrodij
HealthKit in HomeKit v vasi licencirani aplikaciji ali aplikaciji po meri. EULA ne sme omejevati
vaSe odgovornosti do konénega uporabnika bolj, kot to dovoljuje veljavna zakonodaja.

6. Pravice intelektualne lastnine: Vi in konéni uporabnik morate potrditi, da boste

v primeru zahtevka tretje osebe, da licencirana aplikacija ali posedovanje in uporaba te
licencirane aplikacije s strani konénega uporabnika krsi pravice intelektualne lastnine te tretje
osebe, izklju€no vi in ne Apple odgovorni za preiskavo, obrambo, poravnavo ter razreSitev
kakrdnega koli zahtevka zaradi krSitve intelektualne lastnine.

7. Skladnost z zakonodajo: Kon¢ni uporabnik mora zase izjaviti in jamciti, da (i) se ne
nahaja v regiji, za katero velja embargo vlade ZDA ali ki jo je vlada ZDA oznacila za regijo,
ki »podpira teroriste; (ii) ni na seznamu prepovedanih ali omejenih strank vlade ZDA.
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8. Ime in naslov razvijalca: V pogodbi EULA morate navesti svoje ime in naslov ter
podatke za stik (telefonska Stevilka in e-postni naslov), na katere je treba nasloviti morebitna
vpra$anja, pritoZbe ali zahtevke konénih uporabnikov v povezavi z licencirano aplikacijo.

9. Pogoji pogodbe, sklenjene s tretjo osebo: V pogodbi EULA morate navesti, da mora
koné&ni uporabnik pri uporabi vase aplikacije upostevati veljavne pogoje pogodbe s tretjimi
osebami (Ce imate npr. aplikacijo VolP, kon¢ni uporabnik pri uporabi vase aplikacije ne sme krSiti
pogodbe o brezzi¢nih podatkovnih storitvah).

10. Tretji upravi€enec: Vi in koncni uporabnik morate potrditi in se strinjati, da so druzba
Apple in podrejena podjetja druzbe Apple tretji upraviéenci pogodbe EULA ter da ima druzba
Apple po sprejemu pogojev in dolo&il pogodbe EULA s strani konénega uporabnika pravico
(in se Steje, da jo je sprejel) do uveljavljanja pogodbe EULA zoper konénega uporabnika kot
tretjega upravi¢enca te pogodbe.
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DODATEK C
(k Dopolnilu 1)

Pogoji glede promocijskih kod v trgovini App Store

Ne glede na druge dolo¢be pogodbe ali tega Dopolnila 1 se strinjate, da bodo za vse promocijske
kode v trgovini App Store (»promocijske kode«), ki jih zahtevate prek orodja App Store Connect,
veljali naslednji pogoji. Za namene tega Dodatka C izraz »vi« vklju€uje dodatne ¢lane vaSe ekipe
v storitvi App Store Connect (npr. posameznike v trzenjskih in tehnicnih viogah).

Ce ni v tem dokumentu pisno navedeno drugade, se ni¢ v tem Dodatku C ne sme razlagati kot
tako, ki na kakrsen koli nacin spreminja pogodbo ali to Dopolnilo 1, in vsi izrazi, ki niso
opredeljeni spodaj, imajo pomene, doloéene v pogodbi za program.

1. OPREDELITVE POJMOV:

»Imetnik« pomeni posameznika, ki se nahaja na ozemlju, ki mu zagotovite eno ali ve¢
promocijskih kod.

»Promocijska koda« pomeni enoli¢no alfanumeri¢no kodo, ki jo ustvari in vam jo zagotovi
druzba Apple v skladu s tem Dodatkom C, ki imetniku, ki je stranka v trgovini App Store,
omogoca brezplacen prenos ali dostop do licencirane aplikacije, za katero ste zahtevali tako
kodo, prek orodja App Store Connect (»promocijska vsebina«).

»Obdobje veljavnosti« pomeni obdobje med datumom aktivacije promocijske kode in datumom
izteka veljavnosti promocijske kode.

2. POOBLASTILO IN OBVEZNOSTI: S tem druzbo Apple pooblas¢ate in ji naroCate,

da vam na zahtevo zagotovi promocijske kode v skladu s pogoji tega Dodatka C, pri Cemer
prevzemate polno odgovornost za zagotavljanje, da bo vsak ¢lan ekipe, ki zahteva take kode,
spostoval pogoje iz tega Dodatka C. Odgovorni boste tudi za pridobitev vseh potrebnih licenc in
dovoljenj, povezanih z uporabo promocijskih kod in licencirane aplikacije, vkljuéno z vaso
uporabo enega ali ve€ imen ali drugih oznak licencirane aplikacije ali imen oziroma podobe ene
ali ve€ oseb, ki so izvajalci ali so kako drugace prikazane v licencirani aplikaciji, v kakr&nem koli
oglasevanju, trzenju ali drugem promocijskem gradivu, kar velja za vse medije. Apple si pridrzuje
pravico, da v ¢asu veljavnosti pogodbe od vas kadar koli zahteva in prejme kopije takih licenc in
dovoljen;.

3. BREZ PLACILA: Z izjemo vasih obveznosti, dologenih v razdelku 10 tega Dodatka C,
niste dolZni druzbi Apple pla¢ati nobene provizije za promocijske kode.

4. DOSTAVA: Apple vam bo na vaso zahtevo prek orodja App Store Connect posredoval
promocijske kode, in sicer elektronsko prek storitve App Store Connect, e-poste ali na drug nacin,
ki ga doloci Apple.

5. DATUM AKTIVACIJE PROMOCIJSKE KODE: Promocijske kode bodo po dostavi
postale aktivhe za uporabo s strani imetnikov.

6. DATUM IZTEKA VELJAVNOSTI PROMOCIJSKE KODE: Vse neuporabljene
promocijske kode, ne glede na to, ali so bile uporabljene za raéun Apple ali ne, potecejo ob
polnogi ob 23.59 po pacifiSkem €asu na zgodnejSega od naslednjih datumov: (a) datum, ki je
osemindvajset (28) dni po dostavi promocijskih kod; ali (b) na dan odpovedi pogodbe.

7. DOVOLJENA UPORABA: Promocijske kode lahko distribuirate do tega datuma, ki mora
biti deset (10) koledarskih dni pred datumom izteka veljavnosti promocijske kode, izklju¢no za
namene ponujanja primerkov aplikacije za medijske preglede ali promocijske namene.

Pogodba o programu
Stran 113



Promocijskih kod ne smete distribuirati imetnikom na katerem koli ozemlju, kjer vam ni dovoljeno
prodajati ali distribuirati vade licencirane aplikacije.

8. DODATNA GRADIVA: Apple ne odgovarja za razvoj in pripravo kakrsnih koli gradiv
v zvezi s promocijskimi kodami, z izjemo samih promocijskih kod.

9. IZJAVE, JAMSTVA IN ODSKODNINA: Izjavljate in jamgite, da: (i) imate v lasti ali

pod nadzorom vse pravice, ki so potrebne za podelitev pravic, licenc in dovoljenj, navedenih

v razdelku 2, in da uveljavljanje takih pravic, licenc in dovoljenj ne posega v pravice ali kr§i pravic
katere koli tretje osebe ter (ii) da bo vsakrsna uporaba promocijskih kod skladna s pogoji tega
Dodatka C in ne bo krsila nobenih pravic tretjin oseb ali veljavnih zakonov, direktiv, pravil ter
predpisov katerega koli drzavnega organa na ozemlju ali kjer koli drugje po svetu. Strinjate se,
da prevzemate odgovornost in druzbo Apple, njena podrejena in pridruzena podjetja (ter njihove
zadevne direktorje, vodilne usluzbence in zaposlene) odvezujete vseh morebitnih izgub,
obveznosti, Skode ali stroSkov (vkljuéno z razumnimi odvetniSkimi stroski in honorarji), ki izhajajo
iz morebitnih zahtevkov, zahtev, dejanj ali drugih postopkov, ki so posledica krsitve izjav in
jamstev, navedenih v tem razdelku, ali krSitve drugih pogojev pogodbe in tega Dopolnila 1.

10. ODPOVED PLACILU: S tem se odpovedujete kakrsni koli pravici do zbiranja avtorskih
honorarjev, prihodkov ali nadomestil za distribucijo in prenos licencirane aplikacije prek
promocijskih kod, ne glede na to, ali bi bili sicer v skladu s to pogodbo, vkljuéno z Dopolnilom

1 k pogodbi, ¢e je primerno, pladljivi. Pogodbeni stranki potrjujeta, da so v razmerju med druzbo
Apple in vami zadevne odgovornosti pogodbenih strank za plagilo licen¢nin ali drugih podobnih
pladil tretjim osebam v zvezi z distribucijo ter prenosom licencirane aplikacije prek promocijskih
kod, dolo¢ene v pogodbi.

1. POGOJI IN DOLOCILA: Nadalje se strinjate z naslednjimi pogoji:

(a) Promocijskih kod ne smete prodajati niti v povezavi z distribucijo promocijskih kod sprejemati
nobene oblike placila, nadomestila v naravi ali drugega nadomestila, hkrati pa morate to
prepovedati tudi tretjim osebam.

(b) Ni¢ v tem Dodatku C ne sme povzrociti, da bi pogodbeni stranki postali partnerici, skupno
podjetje ali solastnika, prav tako pa nobena pogodbena stranka ne postane zastopnik, zaposleni
ali predstavnik druge pogodbene stranke niti druge pogodbene stranke ne pooblasca, da bi
delovala v njenem imenu, jo zavezala ali v njenem imenu kako drugace ustvarila oziroma
prevzela kakrSne koli obveznosti v zvezi s kakrsno koli transakcijo v skladu s tem Dodatkom C;
pri emer ni¢ v tem razdelku 11(b) ne vpliva na zadevne pravice in obveznosti pogodbenih strank,
vkljuéno z zastopniskim ali pooblascenskim razmerjem med njima v skladu z Dopolnili 1, 2 in 3 k
pogodbi, ter jim ne Skoduje in jih ne spreminja.

(c) Na vidnem mestu morate razkriti vse starostne omejitve ali opozorila, ki veljajo za vsebino in
so zakonsko zahtevana na ozemljih, poskrbeti pa morate tudi, da se promocijske kode
distribuirajo samo osebam, ki so primerne starosti, in so skladne z oceno v trgovini App Store za
povezano licencirano aplikacijo.

(d) Ravnati morate posteno ter eti¢no in ne smete dajati nobenih izjav, ustnih ali pisnih, niti
izvajati nobenih dejanj ali sodelovati v kakrni koli dejavnosti, ki bi bila nespodobna, nezakonita
ali bi spodbujala nezakonito ali nevarno vedenje ali ki bi lahko omalovazevala oziroma o¢rnila
druzbo Apple ali njeno poslovanje oziroma bi bila Skodljiva zanjo.

(e) Druzba Apple ni odgovorna za zagotavljanje nobene tehni¢ne ali uporabniske podpore vam
ali imetnikom, razen tiste, ki jo Apple zagotavlja standardnim ali obi¢ajnim uporabnikom trgovine
App Store.
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(f) Strinjate se z dodatnimi pogoji in doloCili glede promocijskih kod, ki so temu dokumentu
priloZeni kot Priloga 1.

(9) VSAKEMU INSTRUMENTU, KI GA UPORABLJATE ZA DISTRIBUCIJO PROMOCIJSKE
KODE IMETNIKOM (NPR. POTRDILU, KARTICI, E-POSTI IPD.), MORATE PRILOZITI POGOJE
IN DOLOCILA, KI VELJAJO ZA IMETNIKE V POSAMEZNI REGIJI, TER NAVESTI DATUM
IZTEKA VELJAVNOSTI PROMOCIJSKE KODE. DO TEH INFORMACIJ, LOKALIZIRANIH ZA
POSAMEZNA OZEMLJA, LAHKO DOSTOPATE, CE ZAHTEVATE PROMOCIJSKE KODE

V ORODJU APP STORE CONNECT.

(h) Izkljuéno sami ste odgovorni za svojo uporabo promocijskih kod, vkljuéno z uporabo s strani
drugih ¢lanov vaSe ekipe v storitvi App Store Connect, in za kakrsno koli izgubo ali odgovornost
do vas ali druzbe Apple, ki bi izhajala iz tega.

(i) Ce je vasa licencirana aplikacija iz kakrénega koli razloga odstranjena iz trgovine App Store,
se strinjate, da boste ustavili distribucijo promocijskih kod in da lahko Apple take promocijske
kode deaktivira.

(j) Strinjate se, da ima Apple pravico deaktivirati promocijske kode, tudi ¢e so ze dostavljene
imetnikom, v primeru, da krSite katerega od pogojev iz tega Dodatka C, pogodbe ali Dopolnil 1,
2 ali 3.

(k) Promocijske kode lahko distribuirate znotraj ozemel;j, vendar se strinjate, da ne boste nobene
promocijske kode izvozili za uporabo zunaj ozemelj, prav tako pa ne boste izjavljali, da imate
pravico ali moznost, da to storite. Tveganje, povezano z izgubo in prenosom lastninske pravice
za promocijske kode, se prenese na vas, ko vam promocijske kode dostavimo znotraj storitve
App Store Connect, po e-posti ali na drug nacin, ki ga doloci Apple.

12. REGISTRIRANE ZNAMKE APPLE: Vasa uporaba registriranih znamk Apple

v povezavi s promocijskimi kodami je omejena samo na »iTunes« in trgovino »App Store«
(»zadevni znamki«) ob upoStevanju naslednjih in morebitnih dodatnih smernic, ki jih lahko
ob¢asno izda Apple:

(a) Zadevni znamki lahko uporabljate le v €asu veljavnosti pogodbe.

(b) Vsa reklamna, trzenjska, promocijska ali druga gradiva v katerem koli in vseh medijih, ki so
zdaj znani ali bodo izumljeni v prihodnosti in vklju€ujejo zadevni znamki, morate pred uporabo
predloZiti druzbi Apple v pisno odobritev. Vsako tako gradivo, ki ga druzba Apple ni izrecno pisno
odobrila, velja za neodobreno s strani druzbe Apple.

(c) Zadevni znamki lahko uporabljate samo na referencni nacin in ju ne smete v nobenem gradivu
uporabljati kot najvidnejsi vizualni element. Ime vaSega podjetja, ena ali ve€ vasih registriranih
znamk ali storitvenih znamk morajo biti prikazani bistveno vecje od zadevnih znamk.

(d) Prepovedano je neposredno ali posredno namigovanje na sponzorstvo druzbe Apple,
pripadnost ali odobritev vas, vasih licenciranih aplikacij ali kakrdnih koli promocijskih dejavnosti,
za katere zahtevate promocijske kode.

(e) Potrjujete, da sta zadevni znamki izkljuéna last druzbe Apple, in strinjate se, da ne boste
zahtevali nikakrsnih pravic, lastninskih pravic ali deleZev v zvezi z zadevnima znamkama, prav
tako pa ne boste nikoli izpodbijali ali napadali pravic druzbe Apple do zadevnih znamk. Kakrdno
koli dobro ime, ki izhaja iz vade uporabe zadevnih znamk, bo veljalo izklju¢no v korist druzbe
Apple in ne bo za vas ustvarilo nikakrSne pravice, lastninske pravice ali interesa v zvezi z
zadevnima blagovnima znamkama.
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13. ZAKONSKA PRISTOJNOST: Vse sodne postopke ali drugo reSevanje sporov med
vami in druzbo Apple, ki bi izhajali iz tega Dodatka C ali dejstev, povezanih z njim, ureja razdelek
14.10 pogodbe.
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Priloga 1
(k Dodatku C k Dopolnilu 1)
Pogoji in dologila glede promocijskih kod v trgovini App Store

1. Vse promocijske kode, dostavljene v skladu s tem Dodatkom C, ne glede na to, ali so
uporabljene za racun App Store ali ne, potecejo, kot je navedeno v tem Dodatku C.

2. Promocijskih kod in neuporabljenih sredstev ni mogocCe zamenjati za gotovino ter jih ni
mogoce vrniti za denarno vracilo, zamenjati ali uporabiti za nakup katerega koli drugega blaga ali
za zagotavljanje nadomestil oziroma daril v storitvi iTunes ali trgovini App Store s strani vas ali
imetnika. To vklju€uje promocijske kode, ki so potekle neuporabljene.

3. Promocijske kode je mogoc¢e unov¢iti samo prek trgovine App Store na ozemlju, ki je
odprta le za osebe z veljavnim ra¢unom Apple na tem ozemlju. Vsi izdelki v trgovini App Store
morda niso na voljo na vseh ozemljih. Potrebni so dostop do interneta (lahko je placljiv),
najnovejsa razliica programske opreme Apple ter druga zdruZljiva programska in strojna
oprema.

4, Dostop do, unovéenje promocijskih kod ali nakupi v trgovini App Store ter uporaba
izdelkov, kupljenih v trgovini App Store, so predmet sprejema njenih pogojev storitve, ki se
prikazejo v ¢asu unovCenja ali nakupa in so na voljo na spletni strani
https://www.apple.com/legal/internet-services/itunes/ww/.

5. Promocijske kode je treba umestiti v imetnikov veljavni radun Apple in niso prenosljive.

6. Ce imetnikovo narogilo presega znesek, ki je na voljo v promocijskih kodah, mora imetnik
ustvariti raCun Apple in plac¢ati preostanek s kreditno kartico.

7. Ce ni navedeno drugade, za zbiranje in uporabo podatkov velja pravilnik o zasebnosti
druzbe Apple, ki je na voljo na spletni strani https://www.apple.com/legal/privacy/.

8. Apple ne odgovarja za izgubljene ali ukradene promocijske kode. Imetniki se lahko
z morebitnimi vprasaniji obrnejo na tehniéno podporo druzbe Apple prek naslova
https://support.apple.com/billing.

9. Apple si pridrzuje pravico, da zapre racune imetnikov in zahteva nadomestna oblike
placila, e so promocijske kode pridobljene ali uporabljene v trgovini App Store s prevaro.

10. APPLE IN NJEGOVI IMETNIKI LICENC, PRIDRUZENA PODJETJA IN IZDAJATELJI
LICENC NE DAJEJO NOBENIH JAMSTEYV, IZRECNIH ALI NAZNACENIH, GLEDE
PROMOCIJSKIH KOD ALI TRGOVINE APP STORE, VKLJUCNO S KAKRSNIM KOLI
IZRECNIM ALI NAZNACENIM JAMSTVOM GLEDE PRIMERNOSTI ZA PRODAJO ALI
PRIMERNOSTI ZA DOLOCEN NAMEN, VENDAR BREZ OMEJITVE NA NAVEDENO. CE
PROMOCIJSKA KODA NE DELUJE, BO ZAMENJAVA TAKE PROMOCIJSKE KODE EDINO
PRAVNO SREDSTVO IMETNIKA ALI PODJETJA IN IZKLJUCNA ODGOVORNOST DRUZBE
APPLE. TE OMEJITVE MORDA NE VELJAJO. NEKATERI LOKALNI IN OBMOCNI ZAKONI NE
DOVOLJUJEJO OMEJITEV NAZNACENIH JAMSTEV ALI IZKLJUCITVE OZIROMA OMEJITVE
DOLOCENE SKODE. CE VELJAJO Tl ZAKONI, NEKATERE ALI VSE ZGORNJE ZAVRNITVE
ODGOVORNOSTI, IZKLJUCITVE ALI OMEJITVE MORDA NE VELJAJO IN VI ALI IMETNIK
IMATE LAHKO TUDI DODATNE PRAVICE.

11. Apple si pridrzuje pravico, da ob&asno brez predhodnega obvestila spremeni pogoje in
dolocila, navedene v tej Prilogi 1.

12. Kateri koli del teh pogojev in dolodil je lahko ni¢en, &e je prepovedan ali omejen
z zakonom.
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DODATEK D
(k Dopolnilu 1)

Dodatni pogoji trgovine App Store

1. Moznost odkrivanja v trgovini App Store: Moznost odkrivanja vase licencirane
aplikacije v trgovini App Store je odvisna od ve¢ dejavnikov, druzba Apple pa ne prevzema
nobene odgovornosti za prikaz, izpostavitev ali uvrstitev va$e licencirane aplikacije v trgovini
App Store na kakrsen koli poseben nacin ali v dolo€enem vrstnem redu.

(a) Glavni parametri, ki se uporabljajo za razvrs€anje in moznost odkrivanja aplikacij,

so ustreznost besedila, kot je uporaba natanénega naslova, dodajanje ustreznih kljunih
besed/metapodatkov in izbiranje opisnih kategorij v licencirani aplikaciji; vedenje strank v zvezi
s Stevilom in kakovostjo ocen in pregledov ter prenosov aplikacij; pri ustreznih iskanjih se lahko
uposteva tudi datum vkljucitve v trgovino App Store; in vase morebitne krsitve pravil, ki jih je
razglasil Apple. Ti glavni parametri zagotavljajo najustreznejSe rezultate za iskalne

poizvedbe strank.

(b) Pri izbiranju aplikacij za uvrstitev v trgovino App Store nasi uredniki iS¢ejo visokokakovostne
aplikacije v vseh kategorijah, s posebnim poudarkom na novih aplikacijah in aplikacijah

s pomembnimi posodobitvami. Glavni parametri, ki jih upoStevajo nasi uredniki, so zasnova
uporabniSkega vmesnika, uporabniska izku$nja, inovativnost in edinstvenost, lokalizacije,
dostopnost, posnetki zaslonov izdelka za trgovino App Store, predogledi aplikacij in opisi; za igre
pa upostevajo tudi nacin igranja, grafiko in zmogljivost, zvok, pripoved in globino zgodbe,
moznost ponovnega predvajanja ter kontrolnike za igranje. Ti glavni parametri prikazujejo
visokokakovostne, dobro zasnovane in inovativne aplikacije.

(c) Ce uporabljate storitev Apple za plagljivo promocijo svoje aplikacije v trgovini App Store,
je lahko va$a aplikacija predstavljena na promocijski lokaciji in oznaCena kot oglasna vsebina.

Vec¢ o odkrivanju aplikacij lahko izveste na spletnem mestu https://developer.apple.com/app-
store/discoverability/.

2. Dostop do podatkov v trgovini App Store

Do podatkov o finanéni uspesnosti licencirane aplikacije in dejavnostih uporabnikov lahko
dostopate v orodju App Store Connect z uporabo analitike aplikacije, podatkov o prodaiji in trendih
ter poroCil o placilih in finan¢nih porocil. Natan¢neje: vse finan¢ne rezultate za svojo licencirano
aplikacijo, ki se nanasajo na prodajo posameznih aplikacij in nakupov v aplikaciji (vkljuéno

z naro¢ninami), lahko pridobite v razdelku »Prodaja in trendi« ali prenesete podatke iz finan¢nih
porocil; ogledate pa si lahko tudi analitiko aplikacij za podatke, ki ne omogo¢ajo osebne
identifikacije in vam omogocajo razumevanje interakcije potro$nikov z vasimi licenciranimi
aplikacijami. Ve¢ informacij najdete na spletnem mestu https://developer.apple.com/app-
store/measuring-app-performance/. Podatke o analitiki aplikacij posredujemo le, ¢e s tem
soglasajo nase stranke. Ve¢ informacij najdete na spletnem mestu
https://developer.apple.com/app-store-connect/analytics/. Apple vam ne omogo¢a dostopa do
osebnih ali drugih podatkov, ki jih zagotovijo ali pri uporabi ustvarijo drugi razvijalci trgovine App
Store, druzba Apple pa drugim razvijalcem ne omogoc¢a dostopa do osebnih ali drugih podatkov,
ki jih zagotovite ali ustvarite vi pri uporabi trgovine App Store. Tak$no posredovanje podatkov bi
bilo v nasprotju s pravilnikom o zasebnosti druzbe Apple in pri¢akovaniji nadih strank glede tega,
kako Apple ravna z njihovimi podatki. Podatke lahko zbirate neposredno od strank, ¢e so ti
podatki zbrani na zakonit nacin in upoStevate smernice za ocene v trgovini App.

Apple obdeluje osebne in neosebne podatke, kot je opisano v pravilniku o zasebnosti druzbe
Apple. Informacije o dostopu druzbe Apple do podatkov o razvijalcih in strankah ter njenih
praksah so na voljo na strani »App Store & Privacyx, ki je na voljo na naslovu
https://www.apple.com/legal/privacy/data/en/app-store/. Druzba Apple lahko nekatere neosebne
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podatke posreduje stratedkim partnerjem, ki v sodelovanju z druzbo Apple zagotavljajo nase
izdelke in storitve, pomagajo druzbi Apple pri trZzenju strankam in v imenu druzbe Apple prodajajo
oglase za prikaz v trgovini App Store ter na spletnih mestih Apple News in Stocks. Ti partnerji so
dolzni varovati te podatke in se lahko nahajajo povsod, kjer posluje druzba Apple.

3. Moznosti pravnih sredstev v skladu s predpisi P2B in DSA

Razvijalci, ki imajo sedez v Evropski uniji in ponujajo blago ali storitve strankam v Evropski uniji
ter za katere veljajo Uredba (EU) 2022/2065 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 19. oktobra
2022 o enotnem trgu za digitalne storitve in spremembe Direktive 2000/31/ES (zakon o digitalnih
storitvah ali DSA), najdejo vec informacij o moznostih pravnih sredstev, ki so jim na voljo v zvezi
z ukrepi druzbe Apple proti njim, kot je ukinitev njihovega racuna razvijalca ali odstranitev njihove
aplikacije iz trgovine App Store, na spletnem mestu: https://www.apple.com/legal/dsa/redress-options.

Razvijalci, ki imajo sedez in ki ponujajo blago ali storitve strankam v regiji, za katero velja uredba
med platformo in podjetiem (»uredba P2B«), kot je uredba Evropskega parlamenta in Sveta

o spodbujanju pravi€nosti in preglednosti za poslovne uporabnike spletnih posredniskih storitev,
lahko na spletnem mestu https://developer.apple.com/contact/p2b/ oddajo pritozbe na podlagi
take uredbe P2B v zvezi z naslednjimi zadevami: (a) domnevno neizpolnjevanje kakrsnih koli
obveznosti druzbe Apple, dolocenih v uredbi P2B, ki vplivajo na vas, v regiji, v kateri imate sedez,
(b) tehnoloska vprasanja, ki vplivajo na vas in so neposredno povezana z distribucijo vase
licencirane aplikacije v trgovini App Store v regiji, v kateri imate sedez, (c) ukrepi, ki jih je sprejela
druzba Apple, ali njeno ravnanje, ki vpliva na vas in je neposredno povezano z distribucijo vase
licencirane aplikacije v trgovini App Store v regiji, v kateri imate sedez. Apple bo obravnaval in
obdelal take pritoZbe ter vam sporodil izid.

Za razvijalce, ki imajo sedeZ v Evropski uniji in ponujajo blago ali storitve strankam v Evropski uniji,
Apple identificira naslednjo skupino posrednikov, s katerimi je Apple pripravljen sodelovati, da bi
posku$al dosedi dogovor z razvijalci, ki imajo sedez v in ki ponujajo blago ali storitve strankam v
Evropski uniji, o izvensodni poravnavi kakrsnih koli sporov med druzbo Apple in vami, ki bi nastali
v zvezi z zagotavljanjem zadevnih storitev trgovine App Store, vklju€no s pritozbami, ki jih ni bilo
mogoce resiti v okviru naSega sistema za obravnavo pritozb:

Centre for Effective Dispute Resolution
P2B Panel of Mediators

70 Fleet Street

London

EC4Y 1EU

ZdruZeno kraljestvo
https://www.cedr.com/p2bmediation/

LYL229
17. december 2025
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